QUICK COUPLINGS
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Q.SAFE

INTRODUCTION

Q.safe is Manuli solution for connect and disconnect two parts of a hydraulic system Fastly, Easily and Safely.
Each Q.Safe series grant connection and disconnection between machine and its implements, also providing seal
against leakage in both situations of connection and disconnection. All series are provided with an environmentally frien-
dly Cr3+ (trivalent chrome) surface coating for an excellent resistance to corrosion, exceeding the ISO 4520 require-
ments (salt spray resistance: 240 hours for white corrosion and 400 for red corrosion). Accessories, spare parts kits,check
valves and quick couplings direct hose integration complete the product range for more than 700 references.

Manuli Hydraulics Q.Safe are suggested for the following application fields.

= Agriculture and Forestry (tractors, trailers, harvester machines).
Quick couplings according to ISO 7241-A standard connectable in whatever pressure conditions:
MQS-A and MQS-AF, MQS-N in case of no pressure in the hydraulic line.
{VIQS-AP, MQS-AFP, MQS-AFM, MQS-AFB, MQS-ARM and MQS-ARB in case of pressure in one or both the hydraulic
ines.
Quick couplings for hydraulic braking systems: MQS-VB according to ISO 5676 standard, MQS-VS
Flat Face Quick couplings according to ISO 16028 standards: MQS-F, MQS-FP, MQS-FS
Screw-type couplings: MQS-SG, MQS-SGR
Quick couplings for diagnosis according to 1ISO 15171-1 standard: MQS-D
Quick couplings “direct hose integration”: MQS-DHI
Check valves: MQS-CV, MQS-CVC

Construction equipments and utility vehicles (excavators, skid steers loaders, wheel-loaders, hydraulic tools and
dump trailers):

MQS-A, MQS-AF, MQS-N, MQS-B

MQS-F, MQS-FP, MQS-FS

MQS-SG, MQS-SGR

MQS-D

Screw type couplings for very high static pressure: MQS-SC
Screw type couplings for extreme working conditions: MQS-SH
Wing nut screw type couplings: MQS-ST

MQS-DHI

MQS-CV, MQS-CVC

Mining (drills):
MQS-A, MQS-N,
MQS-F

MQS-SG, MQS-SGR
MQS-SC

MQS-SH

MQS-CV, MQS-CVC

Industry:

MQS-F

MQS-SH

MQS-B

MQS-D

MQS-DHI

MQS-CV, MQS-CVC

ﬂ All products are manufactured and assembled in our facility. 100% of quick couplings are subjected to severe quality controls:

100% visual check - 100% functional test - 100% air sealing test
o
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Q.SAFE

INTRODUCTION

PRESSURE

A quick coupling has to fit both the pressure and the flow rate of each application. Always check the compatibility be-
tween the rated performance of the coupling and the maximum system pressure. The quick coupling pressure must
be equal or greater than the maximum pressure of the system. With many couplings connection and disconnection must
be carried out without any pressure in the line. If it is not possible to decrease the pressure to zero, please use specific
quick couplings that are connectable under pressure. If any residual pressures remains connection may still be difficult.
Decrease completely the system pressure to unlock the valves. Avoid using tools.

FLUIDS

Before each application, check the compatibility between the fluids and the quick coupling materials or seals.

TEMPERATURE

Verify the temperature in use requested by each single application.

ENVIRONMENTAL CONDITIONS
The environmental conditions may damage the quick couplings: remark the action of chemicals, UV radiations and salt
waters.

PRECAUTIONS

Before connecting, clean carefully the insert, in order to avoid the wear of the seals. Use all the precautions to preserve
the quick couplings as long as possible, such as caps and plugs when they are disconnected. Avoid the falling on the
ground of the quick couplings.

Try to immediately replace all the damaged spare parts (O-Rings and Back-up Rings), with the specific kits in use. Check
regularly, afterleach individual application, the quick couplings, in order to detect any visible crack, leakage, damage or
corrosion result.
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Q.SAFE

INTRODUCTION

©

Q.safe von Manuli ist die L6sung, um zwei Kreise eines Hydrauliksystems schnell, einfach und sicher anzuschlieRen und
wieder zu trennen.

Jede Q.Safe-Serie sichert den Anschluss und die Trennung zwischen Maschine und ihren Zubehdren zu und sorgt fiir eine leka-
gefreie Abdichtung sowohl beim AnschlieRen als auch bei der Trennung. Alle Serien werden mit einer umweltfreundlichen Cr3+
(trivalenter Chrom) Oberflachenbeschichtung geliefert, die eine exzellente Bestandigkeit gegen Korrosion bietet und zwar noch
Uber die Anforderungen der ISO 4520 hinaus (Salznebelbestandigkeit: 240 Stunden gegen Weilirost und 400 Stunden gegen
Korrosion). Zubehore, Ersatzteilsétze, Absperrventile und direkt in den Schlauch integrierbare Schnellanschlusskuppungen ver-
vollsténdigen die mehr als 700 Teile umfassende Produktpalette.

Manuli Hydraulics Q.Safe sind fur folgende Anwendungsbereiche geeignet.

® Land- und Forstwirtschaft (Traktoren, Anhanger, Emtemaschinen) Schnellanschlusskuppungen
gemaR 1SO 7241-A Norm kénnen unter folgenden Druckverhéltnissen eingesetzt werden:
MQS-A und MQS-AF, MQS-N bei druckfreien Hydraulikleitungen.
MQS-AP, MQS-AFP, MQS-AFM, MQS-AFB, MQS-ARM und MQS-ARB bei Druck in einer oder beiden Hydraulikleitungen.
Schnellanschlusskuppungen fir Hydraulikbremssysteme: MQS-VB geméR I1SO 5676 Norm, MQS-VS
Flachdichtende Schnellanschlusskuppungen geméaR 1SO 16028 Norm: MQS-F, MQS-FP, MQS-FS
Schraubkupplungen: MQS-SG, MQS-SGR.
Schnellanschlusskuppungen fur Diagnose gemal3 1SO 15171-1 Norm: MQS-D.
Direkt in den Schlauch integrierte Schnellanschlusskuppungen: MQS-DHI
Absperrventile: MQS-CV, MQS-CVC

Baumaschinen und Nutzfahrzeuge (Bagger, Kompaktradlader, Radlader, hydraulische Werkzeuge und Kippanhanger):
MQS-A, MQS-AF, MQS-N, MQS-B

MQS-F, MQS-FP, MQS-FS

MQS-SG, MQS-SGR

MQS-D

Schraubkupplungen fiir sehr hohen statischen Druck: MQS-SC

Schraubkupplungen fir extreme Betriebsbedingungen: MQS-SH

Flugeischraubkupplungen: MQS-ST

MQS-DHI

MQS-CV, MQS-CVC

Bergbau (Bohrer):
MQS-A, MQS-N,
MQS-F

MQS-SG, MQS-SGR
MQS-SC

MQS-SH

MQS-CV, MQS-CVC

Industrie:

MQS-F

MQS-SH

MQS-B

MQS-D

MQS-DHI

MQS-CV, MQS-CVC

ﬂ Alle Produkte werden in bei Manuli hergestellt und montiert. Die Kupplungen unterliegen 100%igen stregen Qualitétskontrollen:

100% Sichtkontrolle - 100% Funktionspriifung - 100% Luftdichtheitspriifung
o
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INTRODUCTION

DRUCK

Die Kupplung muss sowohl auf Druck wie auch auf Volumenstrom in der Anwendung ausgelegt werden. Es sollte immer die
Druckangabe der Kupplung mit dem maximalen Systemdruck verglichen werden. Der zuldssige Druck furr die Kupplung sollte min-
desten gleich hoch, besser héher als der maximale Systemdruck sein. Bei vielen Kupplungsarten muissen die Leitungen beim Ver-
binden oder Trennen vollig druckfrei sein. Wenn es in der Anwendung nicht moglich ist den Leitungsdruck bis auf Null bar zu
reduzieren, wéhlen Sie bitte Schnellverschlusskupplungen aus, die auch unter Druck bedienbar ist. Auch bei nur geringen Rest-
driicken in der Leitung kann das Verbinden/Trennen schwierig sein. Stellen Sie durch betétigen der Ventile sicher, dass die Lei-
tung komplett druckentlastet ist. Vermeiden Sie den Einsatz von Werkzeugen.

FLUSSIGKEITEN
Bitte priifen Sie bei jeder neuen Anwendung die Kompatibilitét der eingesetzten Flissigkeit mit den Kupplungs- und Dich-
tungswerkstoffen.

TEMPERATUR

Die Temperatur sollte fiir jede Anwendung gepruft werden.

UMWELTEINFLUSSE

Umwelteinfliisse wie Salzwasser, UV-Strahlung, Chemikalien konnen die Kupplung beschédigen. Diese Umsténde sollten auf
jeden Fall berticksichtigt werden.

VORSICHTSMASSNAHMEN

Vor dem Verbinden Kupplungsstecker umsichtig reinigen damit die Dichtungen nicht beschédigt werden. Es sollten alle Vor-
sichtmalBnahmen — z.B. Schutzkappen und -Stopfen bei Nichtgebrauch — getroffen werden, damit die Kupplung maéglichst
lange intakt bleibt. Ein Herunterfallen der Kupplung sollte vermieden werden.

Beschédigte Teile mussen sofort getauscht werden (O-Ring, Sicherungsring). Hierfir stehen Ersatzteilkits zur Verfugung. Die
Kupplungshalften sollten nach jedem Einsatz auf sichtbare Beschadigungen wie Risse, Leckage, Deformation oder Korrosion
Uberpruft werden.
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La linea Q.safe rappresenta la soluzione Manuli per connettere e disconnettere 2 parti di un circuito idraulico velocemente,sem-
plicemente e in sicurezza. Ogni serie Q.safe garantisce la connessione e la disconnessione tra la macchina e i suoi attrezzi, ga-
rantendo la tenuta sia in condizione connesso che disconnesso. Tutte le serie hanno il trattamento superciale di zincatura
eco-compatibile in Cr3+ (cromo trivalente) per una resistenza alla corrosione superiore a quella prevista dalla norma ISO 4520
(resistenza: 240 ore per la corrosione bianca e 400 ore per quella rossa). Accessorikit di ricambi,valvole unidirezionali e innesti
rapidi direttamente intregrati al tubo flessibile, completano la gamma di prodotti Q.Safe che ad oggi conta piti di 700 articoli.

Cli innesti rapidi Q.safe Manuli Hydraulics sono particolarmente indicati per le seguenti applicazioni:

= Agricoltura e Forestazione (macchine agricole, accessori, rimorchi)
Gli innesti rapidi (ISO 7241-A) connettibili a seconda del prodotto in pressione:
MQS-A e MQS-AF, MQS-N non innestabili in pressione
MQS-AP, MQS-AFP, MQS-AFM, MQS-AFB, MQS-ARM e MQS-ARB innestabili in caso di presenza di pressione in una o en-
trambe le linee idrauliche.
Innesti rapidi per sistemi idraulici frenanti: MQS-VB (ISO 5676), MQS-VS
Innesti rapidi a faccia piana (1ISO 16028): MQS-F, MQS-FP, MQS-FS
Innesti rapidi a vite: MQS-SG, MQS-SGR
Innesti rapidi per diagnosi (1ISO 15171-1): MQS-D
Innesti rapidi “direct hose integration”: DHI
Valvole di controllo: MQS-CV, MQS-CVC

Nlljatl:hil;\le da costruzione e trasporto (escavatori, pale caricatrici, escavatori gommati, strumenti idraulici e rimorchi a cassone
ribaltabile):

MQS-A, MQS-AF, MQS-N, MQS-B

MQS-F, MQS-FP, MQS-FS

MQS-SG, MQS-SGR

MQS-D

Innesti rapidi a vite per pressioni statiche elevate: MQS-SC

Innesti rapidi a vite per condizioni di lavoro estreme: MQS-SH

Innesti rapidi con ghiera speciale che facilita la connessione: MQS-ST
MQS-DHI

MQS-CV, MQS-CVC

Miniera (drill):
MQS-A, MQSN,
MQS-F

MQS-SG, MQS-SGR
MQS-SC

MQS-SH

MQS-CV, MQS-CVC

Industria:

MQS-F

MQS-SH

MQS-B

MQS-D

MQS-DHI

MQS-CV, MQS-CVC

ﬂ Tutti i prodotti sono costruiti e assemblati nella nostra struttura. 1l 100% degli innesti rapidi vengono sottoposti a severi controlli di qualita:

100% controllo visivo - 100% test di connessione/disconnessione - 100% test di tenuta con aria
o
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INTRODUCTION

PRESSIONE .

Un innesto rapido deve rispettare sia la pressione che il flusso indicato per ogni applicazione. E necessario verificare sempre la
compatibilita tra le performance indicate dell'innesto e la pressione massima del sistema. La pressione dell'innesto rapido deve
essere pari 0 maggiore della pressione massima di sistema. Con molti innesti la connessione e la disconnessione deve essere
effettuata senza alcuna pressione nelle linee del sistema. Qualora non fosse possibile diminuire la pressione fino allo zero, & nec-
essario utilizzare specifici innesti rapidi, innestabili in pressione. Se una pressione residua rimane la connessine puo risultare dif-
ficoltosa. Diminuire completamente la pressione di sistema per sbloccare le valvole. Evitare ['utilizzo di arnesi.

FLUIDI

Prima di ogni applicazione, verificare la compatibilita tra i fluidi e i materiali degli innesti o delle guamnizioni.

TEMPERATURA

Verificare la temperatura in uso richiesta per ogni applicazione.

CONDIZIONI AMBIENTALI
Le condizioni ambientali possono danneggiare gli innesti rapidi: tener sotto controllo |'azione di elementi chimici, radiazioni UV
e acque saline.

PRECAUZIONI

Prima della connessione, pulire accuratamente l'inserto, al fine di evitare I'usura della guarnizione. Prendere tutte le precauzioni
per preservare gli innesti rapidi il piti a lungo possibile, come tappi di protezione quando sono disconnessi. Evitare cadute a terra
degli innesti. Cercare di sostituire immediatamente tutte le parti accessorie danneggiate (O'-Ring e Back-up Ring), con gli speci-
fici kit in uso. Controllare regolarmente, dopo ogni singola applicazione, gli innesti rapidi al fine di individuare qualsiasi crepa vis-
ibile, perdita, danni o corrosioni.
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Q.SAFE COUPLINGS

INDEX
QUICK
FEMALE MALE SHUT-OFF WORKING PRESSURE
COUPLINGS SPECIFICATIONS CONNECTION PAGE
SERIES | COUPLING | COUPLING SYSTEM WPa | o]
002 POPPET VALVE 400
L o 8004 1S0 7241 seres A [SHIELDED VAWVE|  |QGKING | from 181035 o5 [
Q009 Q003 BALL VALVE 21 3045 408
MQS-AP
ISOA - LOCKING
connectable Qo10 Q006 ISO 7241 series A | POPPET VALVE BALLS 30 4350 4
under pressure
MQS-AM
BOA - LOCKING
connectable Qon - ISO 7241 series A | POPPET VALVE BALLS 30 4350 414
with male
under pressure
MQS-AB
S0 . LOCKING
connectable Qo12 - 1SO 7241 series A | POPPET VALVE BALLS 30 4350 417
w  |with both parts
S |under pressure
Z | mos-B . LOCKING from 3625
8 1SO B Q024 Q021 ISO 7241 series B | POPPET VALVE BALLS from 25 to 40 t0 5800 420
o
o from 3625
032 029 POPPET VALVE from 25 to 35 424
£ | mosN e g Llocking | " 105075
o standard ) BALLS from 3045
g Q033 Q030 BALL VALVE from 21 t0 30 t0 4350 427
S | Mos-AF : LOCKING from 4350
8 push-pull Qo013 - ISO 7241 series A | POPPET VALVE BALLS from 30to 31,5 to 4568 430
S | oA
push-pu ) - LOCKING
5 e s Qo15 150 7241 series A | POPPET VALVE BALLS 30 4350 439
T |under pressure
MQS-AFM
push-putl)ll
connectable
wihmale | Qo6 - 150 7241 series A | POPPETVALVE | ‘QCKING 30 350 | 402
under pressure,
flexible
mounting
MQS-AFB
push-pull
connectable LOCKING
with both parts| Q017 - ISO 7241 series A | POPPET VALVE BALLS 30 4350 445
under pressure,
flexible
mounting
MQS-ARM
push-putl)ll
connectable - LOCKING
with male Qo018 - ISO 7241 series A | POPPET VALVE BALLS 30 4350 448
under pressure,
rigid mounting
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Q.SAFE COUPLINGS

INDEX
COOPLINGS | FEMALE | WALE | cpeciricanions| SHUROFF | connecrion |  WWORKING PRESSURE | o oo
SERIES COUPLING | COUPLING SYSTEM iPa ‘ 5]
MQS-ARB
pUShgutl)‘l LOCKING
connectable .
with both parts Qo019 = 1SO 7241 series A | POPPET VALVE BALLS 30 4350 451
under pressure,
rigid mounting
MQS-VB
braking circuit| Q048 Q047 IS0 5676 FaTvae | HOGRING 5 75 454
valve
MQs-Vs
S | agiculural Q050 Q049 = FLAT VALVE SCREW-ON 20 2900 461
= SLEEVE
=i valve
=4 MQs-D LOCKING
§ diagnostic Q045 1SO 15171-1 FLAT VALVE BALLS 42 6090 467
(%]
< MQS-F 1SO 16028 e HTMA LOCKING from 3045
E flat-face Qo041 Q039 (only 3/8" size) FLAT VALVE BALLS from 21 to 32 t0 4640 470
< | mas-rp
£ | flat-face male 1SO 16028 e HTMA LOCKING
3 | connectable Qo40 (only 3/8" size) FLATVALVE BALLS 3 5075 478
O |under pressure
—
2 MQS-FS
g flat-face Q060 Q059 Manuli standards | ~ FLAT VALVE SUREWSOIL 35 5075 481
a SLEEVE
= | screwtype
MQS-SG German Market SCREW-ON from 5075
screw Qos2 Qost interchangeable POPPET VALVE SLEEVE from 351045 t0 6525 484
MQS-SGR i
s fgyeavy Q062 Qo61 I%fe'{?ﬁgng:arﬁfé POPPET VALVE SCSRLEEVEVV?N from 35 to 40 frgr;gggs 492
u
MQS-SH
screwvery | Qos4 Qo3 - popPETVAVE | SRERON | fromeotozo | TOMEI0 | 495
high pressure
MQS-SC
srewhydraulid  Qos6 | Qoss - poppeTVAE | SCREMON 70 10150 | 498
cylinders
MQS-ST SCREW-ON from 3335
screw for truck Q058 Q057 - POPPET VALVE SLEEVE from 23 t0 25 03625 501

Q.Safe couplings are accurately designed and engineered to meet and exceed main International requirements.
Q.Safe range presents standard products, customized solutions and new projects for new applications.

Los Acoplamientos Q.Safe se disefian con precision para cubiri y exceder los requerimietntos Internacionales. La gama Q.Safe
presenta los productos estandar, soluciones personalizadas y nuevos proyectos para nuevas aplicaciones.

Q.Safe Produkte sind mit groRer Sorgfalt so konstruiert worden, dass sie die Anforderungen der internationalen Normen
erfiillen oder diese auch tbertreffen. Unsere Q.Safe Produktreihe enthalt Standardausfihrungen, kundenspezische Losungen
wie auch Neuentwicklungen von Manuli fir neue Anwendungen.

Gli innesti rapidi Q.SAFE sono attentamente progettati e realizzati per rispondere ed eccedere le principali norme internazionali.
La gamma Q.safe presenta prodotti standard, soluzioni personalizzata e nuovi progetti per nuove applicazioni.
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MQS-A QSafe

ISO A POPPET VALVES

Q@ = 0@ K

WORKING | RATED FLOW CONNECTION OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at 0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE

UsS

mm | inch | dash | MPa | PSI |(L/min. Ml N Ib. | cc cubic Male Female M+

inch [ 'MPa | PSI [ MPa | PSI | MPa | PSI
63 | 1/4" | 04 | 35 [5075| 5 13 60 | 133 [ 0,7 |0,043| 200 |29000| 150 [21750| 145 {21025| Not allowed

10 | 3/8" | -06 | 3154568 | 35 | 92 | 80 | 178 | 14 |0085| 145 {21025| 145 |21025| 130 [18850| Not allowed
125 | 1/2" | 08 | 30 |4350 | 75 | 198 | 80 | 178 | 1,8 [ 0110 | 120 |17400| 150 |21750| 150 |21750| Not allowed
20 | 34" | <12 | 25 |3625| 147 | 388 | 90 | 200 7 0427|100 |14500| 120 |17400| 100 |14500| Not allowed
25 1" | -16 | 25 |3625| 250 | 66,1 | 90 | 200 | 10,5 |0,641| 100 |14500| 110 [15950| 110 |15950| Not allowed
315 [ 11/4"| 20 | 20 | 2900 | 320 | 845 | 170 | 378 | 105 |0,641| 75 |10875| 110 [15950| 80 |11600| Not allowed
40 | 10/2"| 24 18 | 2610 | 370 | 97,8 | 170 | 378 | 20,5 | 1,252 | 65 |9425| 110 [15950| 90 |13050| Not allowed

Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00

0,10 10,00

i i 0B |1 ﬂ%r” 24 || I
0,01 1,00

01 1,0 100 100,0 1000,0 01 10 10,0 100,0 1000,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Pressure Drop [psi]

Pressure Drop [MPa]

04 0 0f 16 p0 P4

Reference series on the agriculture and industrial market m Simple connection and disconnection by pulling back the sleeve
= Positive, quick connection of the male into the female by the latching ball system m Shut-off by poppet valve m High resistant
materials and hardened male and sleeve to withstand the brinelling effect m Interchangeability according to 1SO 7241-1 series A

SRR T AT 25 w 5 il B RTS8 e A T

n (GBI PR RGP IMBRLSOR AT HE PR A IRE0 w ST IR L

w5 S P LA AL S MRS B 2 T R 2 R TR PR R A T s e m ELAE A 45 150 7241-1 51 AZESR

Referenzserie fir Landwirtschaft und Industrie m Einfacher Anschluss und Trennung durch Zuriickziehen der Hilse m Schnelle Verbindung mit

Kugeleinrastsystem m SchlieBen durch Tellerventil m Hochwertige Werkstoffe verhindern Standmarkenbildung m Austauschbarkeit nach 1SO 7241-1
Serie A

Serie di riferimento per il settore agricolo ed industriale m Connessione e disconnessione mediante arretramento della ghiera m Bloccaggio tra
maschio e femmina garantito da un elevato numero di sfere metalliche m Sistema di tenuta mediante valvola sporgente m Materiali ad alta
resistenza con maschio e ghiera trattati termicamente per garantire un'elevata resistenza all'effetto brinelling m Intercambiabilita secondo norma
1SO-7241-1 parte A
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QSafe

MQS-A

MATERIAL:

Female and male couplings in steel, with some hardened
areas, in correspondence to the most stressed points
Springs in C98 steel, seals in NBR (others materials on
request) and Back-up Ring in PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures, the coupling may be assembled
with the specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static pressures
IMPULSE PRESSURES:

100.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz)
TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

D)
MATERIAL:
Muffen und Stecker aus Stahl mit einigen geharteten

Federn aus C98-Stahl, NBR-Dichtungen (andere
Materialien auf Anfrage) und PTFE-Sttitzring
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen konnen die Kupplungen mit
spezifischen Dichtungen ausgestattet werden)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen Druck und 1:2 fir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

100.000 Zyklen bei 133% des angegebenen Druckes
(Frequenz THz)

PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

TECHNICAL INFO

@

[oEES

P IREOFH S MRS & ek AR R AL, SR
(BRI 75 R AL . 3% i COBAN M Il I,
FEMEAINBR (AR ZE SR AR AEHAB A L),
SCPERRPPRNPTRE

TIERE:

22°F & +230°F  -30°C % +110°C

Chn SR FH AR T, P o PR 2 R 2 B3k
REREH:

SRS 1:4, BSEIIN 12

Rk ES:

1330705 717K 100.000/ ik it (iEE: 1HzZ)
MR HE:

Zonen im Bereich der am meisten beanspruchten Punkte.

ISO 7241-2

1@

MATERIALI:

Innesto femmina e innesto maschio in acciaio con zone
indurite in corrispondenza delle aree sottoposte a
sollecitazione. Molle in acciaio C98. Guarnizioni in NBR
(altri materiali su richiesta) e anelli anti-estrusione in PTFE
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°Ca +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio
TEST:

I1SO-7241-2

Couplings

( WML manuli’ ) ao

HYDRAULICS




MQS-A

ISO A POPPET VALVES - TERMINATION ENDS

BSP

QO0811041A - Q00211041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP #1223t % DIN 3852 X%

BSP ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X

TERMINALI BSP A NORMA DIN3852 FORMA X

* Male and female in two parts / /]2

2]
=n
=

B
Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Masch\o e femmina in due parti.

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
65 | &' | 04 | QOOBTIOAIA0404 | QUO21T04TA04-04 VA | 488 | 45 [ABa2] w24 | 7 | 7
o | 3 | oo | QUOBTIOMADG0S | QURIGAIAOGOF | Vi 65 | 545 |AMBT5| 030 | 2 | 2
QUOBTIOAIA06:06 | QOO2II04IA0606 | 38" | 578 | 40 |AB7s| e30 | 2 | 2
125 | vz | op | QUBTOAAQEOE | QUONIOAAGBOET | B | 662 | 55 |AB2g| @ | 27 | 27
' QUOBTIOAIA-08-08 | QOO2II04IA-0808 | 12" 67 | 45 |mB2Ig| @38 | 27 | 27
20 | 354 | 12 | QUosTIOAATZT2 | QO2NIOAIATZT2 | 34 | 835 | 565 |AB267] 045 | 34 | 34
25 | " | 76 | QUO8TIOAIAT6T6 | QO02TI041A 1616 T 979 | 645 |AB327| 52 | 4 | 4
315 | 147 | 20 | QO08TIOAA2020 | QO0211041A2020 | Ty& | 1& | 75 | A+B43 | 069 | 50 | 50
20 | T1/2 | 24 | QO0BII0AIAZ424 | QUO2I0AIAZ424 | 12 | 155 | 84 [AB49| @85 | 60 | 60

* Male and female in two parts / 7MZ £ 5 P BRL0 414 / Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Maschio e femmina in due parti.

QO00811050A - Q00211050A

BSP TERMINATION ENDS TO I1SO 8434-6

BSP Y4315 15O 8434-6
BSP ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-6
TERMINALI BSP A NORMA ISO 8434-6

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
15 | yzr | op | QOOBTIOSOA0BOG | QUONSOA0BOG | 3/&" | 689 | 17 |AB2ip| w36 | 27 | 27
! Q00811050A-08-08 Q00211050A-08-08 12" na 60,2 |A+B-218| 238 27 27
«(_Ymanuli )

Couplings



MQS-A

ISO A POPPET VALVES - TERMINATION ENDS

* Male and female in two parts / M2 b 55 | BRZ 5 40
Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Maschio e femmina in due parti.

{ METRIC

QO00811141A - Q00211141A
METRIC TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE

N

it 45 DIN 3852 X7

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X
TERMINALI METRICI A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling Male Coupling A B C D E F
10 3/8" -06 Q00811141A-06-16* Q00211141A-06-16* M16x1,5 64,5 56 [A+B-175| @30 22 22
Q00811141A-08-18* Q00211141A-08-18* M18x1,5 66,2 55 |A+B-218| 038 27 27
12,5 1/2" -08 Q00811141A-08-20 Q00211141A-08-20 M20x1,5 67 45 |A+B-218| 038 27 27
Q00811141A-08-22 Q00211141A-08-22 M22x1,5 67 48 |A+B-218| 038 27 27

* Male and female in two parts / #MEEL-55 P BRS04 534 / Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Maschio e femmina in due parti.

* Male and female in two parts / /M2 55 | BRZ G 40
Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Maschio e femmina in due parti.

QO0811191A - Q00211191A

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 6149-1
AR 150 6149-1
METRISCHE ANSCHLUSSE NACH SO 6149-1
TERMINALI METRICI A NORMA ISO 6149-1

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling Male Coupling A B C D E F
Q00811191A-08-16* Q00211191A-08-16* M16x1,5 66,7 555 |A+B-218| @38 27 27
125 | 12" | -08 Q00811191A-08-18* Q00211191A-08-18* M18x1,5 68,2 57 |A+B-218| 238 27 27
Q00811191A-08-22 Q00211191A-08-22 M22x1,5 67 48 |A+B-218| 038 27 27

* Male and female in two parts / ¥MEZ £ 5 P B2EU 434 / Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Maschio e femmina in due parti.

Couplings
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MQS-A QSafe

ISO A POPPET VALVES - TERMINATION ENDS

QO0811110A - Q00211110A s

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 L SERIES
INERE G 150 8434-1 L 251

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-1 SHOTT SE
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE L

SIZE PART NUMBER THREADS DIMEnh]lriIONs

mm | inch | dash | Female Coupling Male Coupling A B C D E F
Q00811110A-06-12 Q00211110A-06-12 M12x1,5 61 52,5 |A+B-175| 030 22 22
Q00811110A-06-14 Q00211110A-06-14 M14x1,5 61 52,5 |A+B-175| @30 22 22
Q00811110A-06-16 Q00211110A-06-16 M16x1,5 61 52,5 |A+B-175| 030 22 22
Q00811110A-06-18 Q00211110A-06-18 M18x1,5 61 52,5 |A+B-175| @30 22 22
Q00811110A-08-14 Q00211110A-08-14 M14x1,5 65,2 54 |A+B-218| 038 27 27
Q00811110A-08-16 Q00211110A-08-16 M16x1,5 66,2 55 |A+B-218| 038 27 27
1225 | 12" | -08 Q00811110A-08-18 Q00211110A-08-18 M18x1,5 65,2 54 |A+B-218| 038 27 27
Q00811110A-08-22 Q00211110A-08-22 M22x1,5 66,2 55 |A+B-218| 038 27 27
Q00811110A-08-26 Q00211110A-08-26 M26x1,5 66,2 55 |A+B-218| 038 27 27

0 | 38 | 06

QO0811120A - Q00211120A c

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 S SERIES
N RZ 5 150 8434-1S 24

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH ISO 8434-1 SERIE S
TERMINALI METRICI A NORMA ISO 8434-1 SERIE S

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
o | 3 | 05 | QOBNNAOGTS | QURITOAOGTE | Mibas | 6 | 535 [ABT7S| @30 | 2 | 2

Q00811120A-06-18 Q00211120A-06-18 M18x1,5 62 535 |A+B-175| @30 22 22
Q00811120A-08-18 Q00211120A-08-18 M18x1,5 66,2 55 |A+B-218| 038 27 27
125 | 1/2" | 08 Q00811120A-08-20 Q00211120A-08-20 M20x1,5 66,2 55  |A+B-218| @38 27 27
Q00811120A-08-24 Q00211120A-08-24 M24x1,5 68,2 57 |A+B-218| 038 27 27

404( ‘l‘ manuli’ )
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MQS-A

ISO A POPPET VALVES - TERMINATION ENDS

Q00811770B - Q00211770B

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 BULKHEAD L SERIES
ISl 150 8434-1 IEELR
METRISCHE ANSCHLUSSE NACH ISO 8434-1 SCHOTT SERIE L
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE L PASSAPARETE
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E F G H
Q00811770B-06-12 | Q00211770B-06-12 [ M12x1,5 | 76 675 |A+B-175| @30 22 22 25 25
10 38" | 06 Q00811770B-06-14 | Q00211770B-06-14 | M14x1,5 | 75 66,5 |A+B-17,5| 030 22 22 25 25
Q00811770B-06-16 | Q00211770B-06-16 | M16x15 | 75 66,5 |A+B-17,5| @30 22 22 26 26
Q00811770B-06-18 | Q00211770B-06-18 | M18x1,5 | 75 66,5 |A+B-17,5| 030 22 22 26 26
Q00811770B-08-14 | Q00211770B-08-14 | M14x1,5 | 80,2 69 |A+B-21,8| 038 27 27 25 25
Q00811770B-08-16 | Q00211770B-08-16 | M16x1,5 | 80,2 69 |A+B-218| 038 27 27 26 26
125 | 12" -08 | Q00811770B-08-18 | Q00211770B-08-18 | M18x1,5 | 80,2 69 |A+B-218| 038 27 27 26 26
Q00811770B-08-22 | Q00211770B-08-22 | M22x1,5 | 81,2 70 |A+B-218| 038 27 27 27 27
Q00811770B-08-26 | Q00211770B-08-26 | M26x1,5 | 82,2 71 |A+B-218| 938 30 30 28 28

Q00811870B - Q00211870B
METRIC TERMINATION ENDS TO SO 8434-1 BULKHEAD S SERIES

NI RS 150 8434-1 [ EES

Nl

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-1 SCHOTT SERIE S
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE S PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E F G H
o | 3" | 05 |QO0BTIBTOB0616 | QUOZTEIOB066 | Mibnls | 76 | 675 |AB1I5| @30 | 22 | 2 | 27 | 27
QO0811870B-06-18 | QU0211870B-06-18 | M18x1,5 | 76 | 67,5 |A+B-175| 230 | 22 | 22 | 27 | 27
Q008TI870B-08-18 | Q0021187080818 | Migx1,5 | 812 | 70 |AB218] o8 | 27 | 27 | 27 | 27
125 | 12" | 08 |Qo08I1870B-08-20 | QUO211870B-0820 | M2ox1,5 | 812 | 70 |A+B218| @38 | 27 | 27 | 27 | 27
QQ0811870B-08-24 | QUO211870B-0824 | M24x1,5 | 832 | 72 |A+B2ig| @38 | 27 | 27 | 20 | 29
/ )
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MQS-A QSafe

ISO A POPPET VALVES - TERMINATION ENDS

NPT
QO00811341A - Q00211341A

NPTF TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
NPTF 42344 ANSI B 1.20.3

NPTF ANSCHLUSSE NACH ANSI B 120.3
TERMINALI NPTF A NORMA ANSI B 1.20.3

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
6,3 1/4" -04 Q00811341A-04-04 Q00211341A-04-04 1/4" NPTF 48,8 345 |A+B-142| @24 17 17
10 | 38" | 06 | QO081I341A-06-06 | QOO211341A06:06 | 3/8"NPTF | 578 | 40 |A+B-175 @30 | 22 py)
125 | 1/2 | -08 | Qo08I1341A-08-08 | QUO211341A-08-08 | 1/2"NPTF | 67 45 |A+B218| 38 | 27 27
20 3/4" -12 Q00811341A-12-12 Q00211341A-12-12 3/4" NPTF 83,5 56,5 |A+B-26,7| @45 34 34
25 | 1" | <16 | Qoosiz4iA-l6l6 | QUO21341A-16-16 | 1“NPTF | 979 | €45 |A+B327| e52 | 4 4
315 | 114" 20 Q00811341A-20-20 Q00211341A-20-20 1.1/4" NPTF 18 75 A+B-43 269 50 50
40 | 10/2" | 24 | QoosiI3AIA2424 | QUO211341A2424 | 11/2"NPTF| 133 | 84 |A+B-49| 83 | 60 60
SAE
QO00811230A - Q00211230A
SAE TERMINATION ENDS TOJS_O 8434-2 BULKHEAD
SAE e 1SO 8434-2 PRk
SAE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-2 SCHOTT
TERMINALI SAE A NORMA ISO 8434-2 PASSAPARETE
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E F G
125 | y2r | 5 | QOUBII230A05:08 | QOOZIT250A08-08 [Si6 UNF| 918 | 806 |ArB218| a8 | 27 27 | 366
g QO0811230A-08-10 | QO0211230A-08-10 [7/8™14UNF| 953 | 841 |A+B-218| o38 | 27 27 | 400
QO00811301A - Q00211301A
SAE TERMINATION ENDS TO SAE J1926-1
SAE J& 43 % SAE 11926-1
SAE ANSCHLUSSE NACH SAE J1926-1 © Mele and female i o arts/ 445 L
TERMINALI SAE A NORMA SAE J1926-1 e nd e s vemehdene Akl Makchio ¢ fomina i due pr
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
10 | 3/8" | 06 | QUOSTI301A-06-06* | QUO21T301A-06-06% |9/16-18UNF| 645 | 56 |A+B-175| 030 | 22 py)
125 | y2r | g | QUUBTS0IA0BG8 | QOGRITZ0IA0B08 [3/4™16 UNF| 67 45 |A+B218] 238 | 27 2
! Q00811301A-08-10 Q00211301A-08-10  |7/8"-14 UNF 69 50 |A+B-21,8| 238 27 27

* Male and female in two parts / 4ME£L5 P IS0 434 / Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Maschio e femmina in due parti.
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QSafe MQS-A

ISO A SHIELDED POPPET VALVES - TERMINATION ENDS

BSP

Q00411041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP 3% 43ifi % DIN 3852 X 714

BSP ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X
TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMEJ]\I:IIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B
125 | 12" | -08 Q00411041A-08-08 172" o] %7

* For more information, please contact R&D Q.Safe / F1i5 11575 5 R&D QSafe #51] B
Fiir weitere Informationen bitte die Q.Safe Entwicklungsabteilung kontaktieren / Per maggiori informazioni, contattare la divisione R&D Q.Safe.

NPT

QO00411341A

NPTF TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
NPTF J% #%3i%% ANSI B 1.20.3

NPTF ANSCHLUSSE NACH ANSI B 1.20.3
TERMINALI NPTF A NORMA ANSI B 1.20.3

SIZE PART NUMBER THREADS DIMEJ]\I;IONS
mm | inch | dash Male Coupling A B
125 | 12" | 08 Q00411341A-08-08 1/2" NPTF 47 77

* For more information, please contact R&D Q.Safe / 1175 1#515% 52 R&D QSafe #6I] o o
Fiir weitere Informationen bitte die Q.Safe Entwicklungsabteilung kontaktieren / Per maggiori informazioni, contattare la divisione R&D Q.Safe.

SAE

Q00411301A

SAE TERMINATION ENDS TO SAE J1926-1
SAE JZ 220G SAE J1926-1

SAE ANSCHLUSSE NACH SAE J1926-1
TERMINALI SAE A NORMA SAE J1926-1

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B
125 12" -08 Q00411301A-08-08 3/4"-16 UNF 47 27

* For more information, please contact R&D Q.Safe / 115151k % R&D Q.Safe #5[]
Fiir weitere Informationen bitte die Q.Safe Entwicklungsabteilung kontaktieren / Per maggiori informazioni, contattare la divisione R&D Q.Safe.

s
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MQS-A OSafe &

ISO A BALL VALVES L

— e =0 @ S

WORKING | RATED FLOW CONNECTION OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at 0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
. .| US cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI |(L/min. Ml N Ib. | cc inch [WiPa T PST T WPa | PSI T MPa | PSI
125 | 12" | -08 21 | 3045 | 47 124 | 65 144 16 [0098| 85 |12325| 100 |14500| 150 |21750 Not allowed
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
o — &
0,01 1,00
10,0 100,0 1,0 10,0 100,0

Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Simple connection and disconnection by pulling back the sleeve m Positive, quick connection of the male into the female by the
latching ball system m Shut-off by ball valve m High resistant materials and hardened male and sleeve to withstand the brinelling
effect m Interchangeability according to 1SO 7241-1 series A

S I BT S8 SO AN T TT w A B B R IR R A SRR T 5 PRaeRe N A RS0

w (BRI AELL w i PR LA e A P A MR s T A A R 2 3R T BRI T B I _ ELARMERF 65 150 72411 R
AZER

Einfacher Anschluss und Trennung durch Zuriickziehen der Hiilse m Schnelle Verbindung mit Kugeleinrastsystem m SchlieBen durch Kugelventil
m Hochwertige Werkstoffe verhindern Standmarkenbildung m Austauschbarkeit nach ISO 7241-1 Serie A

Connessione e disconnessione mediante arretramento della ghiera m Bloccaggio tra maschio e femmina garantito da un elevato numero di sfere
metalliche m Sistema di tenuta mediante valvola sferica m Materiali ad alta resistenza con maschio e ghiera trattati termicamente per garantire
un'elevata resistenza all'effetto brinelling m Intercambiabilita secondo norma 1SO-7241-1 parte A

408 ( Mm manuli’ )
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QSafe

MQS-A

MATERIAL:

Female couplings in steel with some hardened areas in
correspondence to the most stressed points. Male
couplings in high grade carbon steel. Springs in C98 steel,
seals in NBR (others materials on request) and Back-up
Ring in PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures, the coupling may be assembled
with the specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

100.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz)
TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

1O

MATERIAL:

Muffen aus Stahl mit einigen gehérteten Zonen im Bereich
der am meisten beanspruchten Punkte. Stecker aus
hochlegiertem Carbonstahl. Federn aus C98-Stahl, NBR-
Dichtungen (andere Materialien auf Anfrage) und PTFE-
Stiitzring

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen konnen die Kupplungen mit
spezifischen Dichtungen ausgestattet werden)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

100.000 Zyklen bei 133% des angegebenen Druckes
(Frequenz THz)

PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

TECHNICAL INFO

@

[oEES

PIRZO R A ek HARA A, RS (e Kb 77 1)
TR AL . HMEE I G 2R ] S R o
i CosMM ik, EE A ANBR

(IRAE BRI ABARL), SRR APTRE
TIERE:

22°F & +230°F  -30°C & +110°C

(Chn SR T HAb L EEYEE , P {d R s B 2R Rk
RERE:

SIASESIA 14, EASESTA 12

Bk ES:

133075 1T 71 7F 100.000/ bk it (1% 1HzZ)
MIRHE:

ISO 7241-2

1@

MATERIALI:

Innesto femmina in acciaio con parti sollecitate trattate
termicamente ed innesto maschio in acciaio con alto
tenore di carbonio temprato ad induzione. Molle in acciaio
€98. Guarnizioni in NBR (altri materiali su richiesta) e
anelli anti-estrusione in PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio
TEST: ISO-7241-2

Couplings
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MQS-A QSafe

ISO A BALL VALVES - TERMINATION ENDS

BSP

QO00911041A - Q00310041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP 2 #z 3  DIN 3852 X 7Y

BSP ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X
TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
125 | 12" | -08 Q00911041A-08-08 Q00310041A-08-08 12" 68,2 462 |A+B-21,8| @38 27 27

NPT

QO00911341A - Q0O0310341A

NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
NPT #4435 7% ANSI B 1.20.3

NPT ANSCHLUSSE NACH ANSI B 1.20.3
TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1.20.3

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
125 | 12" | -08 Q00911341A-08-08 Q00310341A-08-08 1/2" NPTF | 68,2 462 |A+B-21,8| @38 27 27

manuli° )
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in OSafe MQS-AP

ISO A CONNECTABLE UNDER PRESSURE

@ = | 0 @ K

WORKING | RATED FLOW CONNECTION OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at 0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
f .| US cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI |L/min. oMl N b. | cc inch [Pa T PST T WPa | PSI | Mpa T PSi
18 | 0110

125 | 1/2"| 08 | 30 |4350 | 75 | 198 | 80 | 178 | withoMPa [ 120 [17400| 125 |18125| 160 |23200| Only connection
of pressure

Pressure Drop Pressure Drop

1,00 100,00
5 =
o ‘@
H &
B g
& 0,10 S 10,00
° @
H H i
H H

[0:]
B8
0,01 1,00
1,0 10,0 100,0 1000,0 0,1 1,0 10,0 100,0 1000,0

Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Connectable under pressure thanks to a frontal microvalve m Connection and disconnection is possible by pulling back the sleeve
m Positive, quick connection of the male into the female by the latching ball system m Shut-off by poppet valve m High resistant
materials m Connectability at the maximum working pressure m Interchangeable according to 1SO 7241 series A

R FIROSH AR, Tl et m A Il RV AT 58 e T T

n (EBI IR IR RS AT MBSO T4 s E A IR w (IR TH IR L w BTS2 A

» I 7ERCK TARET TG m HARMERF 4150 7241 25 AZER

Unter Druck anschlieBbar dank Mikroventil vorne m Anschluss und Trennung erfolgen durch Zurtickziehen der Hiilse m Schnelle Verbindung mit
Kugeleinrastsystem m SchlieBen durch Tellerventil m Widerstandsfahige Werkstoffe m Selbst unter Hochstdruck anschliefbar m Austauschbar nach
1SO 7241 Serie A

Innestabile in pressione mediante micro-valvola frontale m Connessione e disconnessione mediante arretramento della ghiera m Bloccaggio tra

maschio e femmina garantito da un elevato numero di sfere metalliche m Sistema di tenuta mediante valvola sporgente m Materiali ad alta
resistenza m Connessione fino alla massima pressione di esercizio m Intercambiabilita secondo norma 1S0-7241-1 parte A

( WL manuli’ ) an
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MQS-AP

QSafe

TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Female couplings in steel with some hardened areas in
correspondence to the most stressed points. Male
couplings in high grade carbon steel. Springs in C98 steel,
seals in NBR and polyurethane (others materials on
request) and Back-up Ring in PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the quick coupling is assembled
with specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

It withstands 100.000 cycles of impulse pressure, at
133% of the rated one (freq. 1Hz)

TEST SPECIFICATIONS:

I1SO 7241-2

©

MATERIAL:

Muffe aus Stahl mit einigen gehéarteten Zonen im Bereich
der am meisten beanspruchten Punkte. Stecker aus
hochlegiertem Carbonstahl. Federn aus C98-Stahl, NBR-
und Polyurethan-Dichtungen (andere Materialien auf
Anfrage) und PTFE-Stiitzring

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen werden die Schnell-Kupplungen
mit spezifischen Dichtungen ausgestattet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

Widerstandsfahigkeit 100.000 Zyklen bei 133% des
angegebenen Druckes (Frequenz 1Hz)
PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

o

L

IR RR 2 Sk AR IR, RS (oK R 77 58)
WAL AL I o MRS G 126 5% H i S5 RN o

L HCO8MA ik, Btk NBRATIER i
(IRHEEEREGAL A BIRL), LB HPTRE

TIERE:

-22°F & +230°F  -30°C £ +110°C

(iR AT HAIR B VSR, W e s b e ez k)
RERH:

HAESI A4, FASEHN2

ki E S

AITE 1339 /)T 7K 52 100.0007K ki ) (4.
1Hz)

MIRHE:

1SO 7241-2

10

MATERIALI:

Innesto femmina in acciaio con parti sollecitate trattate
termicamente ed innesto maschio in acciaio con alto
tenore di carbonio temprato ad induzione. Molle in acciaio
C98. Guarnizioni in NBR e Poliuretano (altri materiali su
richiesta) ed anelli anti-estrusione in PTFE
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°Ca +110°C

(per temperature diverse, l'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio
TEST:

1SO-7241-2

412 ( ‘l‘ manuli’ )

HYDRAULICS /
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QSafe

MQS-AP

ISO A CONNECTABLE UNDER PRESSURE - TERMINATION ENDS

BSP

QO1011041A - Q00611041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP 2 23 %% DIN 3852 X 7l
BSP-ENDSTUCKE NACH DIN 3852 FORM X
TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling Male Coupling A B C D E F
12,5 172" -08 Q01011041A-08-08 Q00611041A-08-08 1/2" 67 45  |A+B-21,8| 038 27 27

NPT

QO01011341A - Q00611341A

NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
NPT 3% 43544 ANSI B 1.20.3
NPT-ENDSTUCKE NACH ANSI B 1.20.3
TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1.20.3

SIZE PART NUMBER THREAD DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling Male Coupling A B C D E F
12,5 1/2" -08 Q01011341A-08-08 Q00611341A-08-08 1/2" NPTF 67 45  |A+B-21,8| 038 27 27

Couplings

( ML manuli’ ) as




MQS-AM QSafe

15O A FEMALE COUPLING CONNECTABLE WITH MALE UNDER PRESSURE

WORKING | RATED FLOW CONNECTION OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at 0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
: .| US cubic Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI |(L/min. Ml N Ib. | cc inch [ WiPa ] WiPa ]
Allowed only con-
125 | 1/2" | 08 30 | 4350 75 | 198 | 80 178 1,8 10,110 125 18125 125 18125 | nection; with male
under pressure
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
E 0,10 é 10,00
0,01 1,00
10,0 100,0 1000,0 1,0 10,0 100,0

Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Connectable with male I1SO A under pressure m High working pressure 30 MPa m Simple connection and disconnection by pulling
back the sleeve m No shut-off, Manuli mechanical valve block system = Installations on hoses,pipe and direct to port m Wide range
of termination end m Interchangeable according to I1SO 7241-1 part A

1SO A SNBSS AT HoZet m LA H: 7552 30MPa m U FE Il £ RITAT 56 e e AT T m TEAR UL,
HES RN AL RS w WTREE . B E, BEEEEESR D w £ SN R m G A 150 72411 A
R ER

Verbindung mit ISO A Stecker auch unter Druck m Arbeitsdruck bis zu 30 MPa m Einfaches Verbinden und Trennen durch Riickzug der Hiilse
= Manuli Ventilblockiersystem verhindert shut-off SchlieReffekt m Montage an Schiéduchen, Rohren und direkt an Gehauseanschlissen m Viele
verfiigbare Anschlussvarianten m Austauschbar gem. 1SO 7241-1 Teil A

Innestabile con maschio ISO A 1/2" in pressione m Elevata W.P. 30 MPa m Facile Innesto/disinnesto arretrando la ghiera m Sistema intero Manuli
di blocco meccanico delle valvole per evitarne la chiusura in presenza di alta portate ed inversioni di portata m Applicabile su tubi flessibili, tubi
rigidi e direttamente sui ports del distibutore m Ampia gamma di terminali filettati m Intercambiabilité secondo la 1SO 7241-1 parte A

414< m mg@ulﬁ)

Couplings




QSafe

MQS-AM

MATERIAL:

Female couplings in steel with some hardened areas in
correspondence to the most stressed points. Carbonitrited
valve, and sleeve, springs in C98 steel, seals in NBR
(others materials on request) and Back-up Ring in PTFE
WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the quick coupling is assembled
with specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

500.000 cycles (connected and disconnected conditions)
at 120% of the rated one (freq.1Hz)

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

D)

MATERIAL:

Muffe aus Stahl mit einigen gehérteten Zonen im Bereich
der am meisten beanspruchten Punkte. Carbonitriertes
Ventil, Mikroventil und Hilse, Federn aus C98-Stahl, NBR-
Dichtungen (andere Materialien auf Anfrage) und PTFE-
Stiitzring

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen werden die Schnell-Kupplungen
mit spezifischen Dichtungen ausgestattet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

500.000 Zyklen (gekuppelt wie auch getrennt) bei 120%
des angegebenen Druckes (Freq. 1 Hz)
PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

TECHNICAL INFO

&

Wk

PIRZO R A ek B ARA A, RS (e KRz 77 1)
TEALAL I BRI B Sk th COBHRM il i,
BEMEAINBR (A ZE SRR AEHAB L),
PR PTFE

TIERE:

22°F & +230°F  -30°C & +110°C

ChnFE R T HAIR BT, AT s e RS k)
RERE:

HASESIN 4, BEEIINT2

Rk ES:

AEERANMIT AT, FIAE1200400E ) F &2
500,000/ ki £ 75 (41 1Hz)

MR

ISO 7241-2

1@

MATERIALI:

innesto femmina in acciaio con parti sollecitate trattate
termicamente. Ghiere e valvole carbonitrurate. Molle in
acciaio C98. Guarnizioni in NBR (altri materiali su
richiesta) ed anelli anti-estrusione in PTFE
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°Ca +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

500.000 cicli (sia accoppiato che disaccoppiato) a 1Hz al
120% della pressione di esercizio

TEST:

I1SO-7241-2

Couplings
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QSafe

ISO A FEMALE COUPLING CONNECTABLE WITH MALE UNDER PRESSURE

BSP
QO1111041A
BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE -
BSP v DIN 3852 X il
BSP ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X l1al”
TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X _
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
12,5 12" -08 QO01111041A-08-08 12" 91,7 38,3 32
METRIC
QO1111190A
METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 6149-2
IR 150 6149-2
METRISCHE ANSCHLUSSE NACH ISO 6149-2 g :
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 6149-2
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
12,5 12" -08 QO1111190A-08-22 M22x1,5 91,2 38,3 32

as ( WMgnuli )

HYDRAULICS

Couplings



. Osafe MQS-AB

SO AFEMALE COUPLING CONNECTABLE WITH BOTH PARTS UNDER PRESSURE

— e=0® o

WORKING | RATED FLOW CONNECTION OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at 0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
. .| US cubic Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI |L/min. oMl N b. | cc inch [ WiPa P WiPa P
18 | 0,10 Allowed only
125 | 2| 08 | 30 |4350| 75 | 198 | 80 | 8 [wihompa | 125 | 8125 | 125 | 1e25 | Connedion with
of pressure under pressure
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
‘3 0,10 % 10,00
0,01 1,00
10,0 100,0 1000,0 1,0 10,0 100,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Connectable with male (1SO A) and female under pressure m High working pressure 30 MPa m Simple connection and disconnection
by pulling back the sleeve m No shut-off, Manuli mechanical valve block system m Installations on hoses,pipe and direct to port
= Wide range of termination end m Interchangeable according to 1SO 7241-1 part A

HMBL0 (1SO A) FPIBSCH P AT 4% w ARS8 : 30 MPa S T [R1 24 R RY 58 ed e f i 71
w TCERIE, FSSFIHUM R L RS w A2 . B b, s EREE RS O w R AR RS
w FHPERFA1S0 72411 A BR

Verbindung mit Stecker und Muffe unter Druck m Arbeitsdruck bis zu 30 MPa m Einfaches Verbinden und Trennen durch Riickzug der Hulse
= Manuli Ventilblockiersystem verhindert shut-off SchlieReffekt m Montage an Schiéuchen, Rohren und direkt an Gehauseanschlissen m Viele
verfiigbare Anschlussvarianten m Austauschbar gem. ISO 7241-1 Teil A

Innestabile con maschio (ISO A 1/2") e femmina in pressione m Elevata W.P. 30 MPa m Facile Innesto/disinnesto arretrando la ghiera m Sistema intero
Manuli di blocco meccanico delle valvole per evitarne la chiusura in presenza di alta portate ed inversioni di portata m Applicabile su tubi flessibili,
tubi rigidi e direttamente sui ports del distibutore m Ampia gamma di terminali filettati m Intercambiabilita secondo la I1SO 7241-1 parte A

Couplings
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QSafe

TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Female couplings in steel with some hardened areas in
correspondence to the most stressed points. Carbonitrited
valves and sleeve, springs in C98 steel, seals in NBR and
polyurethane (others materials on request) and Back-up
Ring in PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the quick coupling is assembled
with specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

500.000 cycles (connected and disconnected conditions)
at 120% of the rated one (freq.1Hz)

TEST SPECIFICATIONS:

I1SO 7241-2

©

MATERIAL:

Muffe aus Stahl mit einigen gehéarteten Zonen im Bereich
der am meisten beanspruchten Punkte. Carbonitriertes
Ventil, Mikroventil und Hulse, Federn aus C98-Stahl, NBR-
und Polyurethan-Dichtungen (andere Materialien auf
Anfrage) und PTFE-Stiitzring

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen werden die Schnell-Kupplungen
mit spezifischen Dichtungen ausgestattet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fiir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

500.000 Zyklen (gekuppelt wie auch getrennt) bei 120%
des angegebenen Druckes (Freq. 1 Hz)
PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

o

Rk

PRSI RR A ek R ANA i, RIS (B 77 1)
TALALEL . PRI 5 R 5% B COBFN M il i,
BEMMEINBRFTZR TR (IRY5ZREE LA A,
PEIRBPRL N PTRE

TIERE:

22°F & 4230°F  -30°C & +110°C

CanSE AT HoAIR R, AT R e s i RS bt k)
RERY:

EES N4, BESES A2

Bk E A

AEERRWIIF AT, WAL 1200080058 HE ) T k3%
500,000 ikt 77 (i 1Hz)

MIRHE:

1SO 7241-2
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MATERIALI:

innesto femmina in acciaio con parti sollecitate trattate
termicamente. Ghiere e valvole carbonitrurate. Molle in
acciaio C98. Guarnizioni in NBR e Poliuretano (altri
materiali su richiesta) ed anelli anti-estrusione in PTFE
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

500.000 cicli (sia accoppiato che disaccoppiato) a 1Hz al
120% della pressione di esercizio

TEST:

1SO-7241-2

418 ( ‘l‘ manuli’ )
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MQS-AB

ISO AFEMALE COUPLING CONNECTABLE WITH BOTH PARTS UNDER PRESSURE

BSP

Q01211041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP JZE fz 3 DIN 3852 X 7Y

5 BSP ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X
— TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
12,5 1/2" -08 Q01211041A-08-08 ]/2" 93,6 38,3 32
METRIC)
. QO1211190A
METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 6149-2
N (e i AR 150 6149-2
g METRISCHE ANSCHLUSSE NACH ISO 6149-2
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 6149-2
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
12,5 1/2" -08 QO01211190A-08-22 M22x1,5 93,1 38,3 32

Couplings
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MQS-B

ISO B POPPET VALVES

—le[=0®

WORKING | RATED FLOW | - vweeion | OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
. .| US cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI |(L/min. Ml N Ib. | cc inch [WiPa T PST T WPa | PSI T MPa | PSI
5 1/8" | -02 50 | 7250 | 5 13 40 89 0,5 | 0,031 [ 210 [30450| 270 |39150| 220 |31900 Not allowed
63 | 1/4" | -04 40 | 5800 16 42 40 89 0,8 |0,049| 180 |26100| 190 |27550| 165 |23925| Not allowed
10 | 3/8" | -06 35 | 5075 | 51 135 | 40 89 15 10,092 | 145 |21025| 160 [23200| 160 {23200 Not allowed
125 | 12" | 08 35 | 5075 | 84 | 222 | 70 156 | 2,5 [ 0153 | 145 |21025| 145 |21025| 160 |23200| Not allowed
20 | 3/4" | -12 25 | 3625 156 | 412 | 90 | 200 | 85 [0,519 | 100 |14500| 100 [14500( 125 | 18125 Not allowed
25 1" -16 25 | 3625 | 246 | 650 | 90 | 200 15 | 0916 | 100 |14500| 100 |14500| 120 |17400 Not allowed
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
g 0,10 é 10,00.
g” ; 02| il 6 12 6
0 06 8 ‘ | ‘
0,01 1,00
0,1 1,0 10,0 100,0 1000,0 0,1 1,0 10,0 100,0 1000,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Reference series for all industrial applications m Simple connection and disconnection by pulling back the sleeve m Positive, quick
connection of the male into the female by the latching ball system m Shut-off by poppet valve m High resistant materials
u Interchangeable according to I1SO 7241-1 series B

2 A Lol 251 w XIS R 58 SOEHAETIT w (5B UEEER RS G SMRLOH T 52

PR A A RS w TR T IR L w ST SZ AT RL m EHAERF SIS0 72411 51 BELR

Referenzserie fir alle Industrieanwendungen m Einfacher Anschluss und Trennung durch Zuriickziehen der Hiilse m Schnelle Verbindung mit
Kugeleinrastsystem m SchlieBen durch Tellerventil m Hochresistente Materialien m Austauschbar nach ISO 7241-1 Serie B

Serie di riferimento per il settore industriale m Connessione e disconnessione mediante arretramento della ghiera m Bloccaggio tra maschio e
femmina garantito da un elevato numero di sfere metalliche m Occlusione mediante valvola sporgente m Materiali ad alta resistenza
= |ntercambiabilita secondo norma 1SO-7241-1 parte B

420 ( ‘l‘ manuli® )
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MQS-B

MATERIAL:

Female couplings in steel with some hardened areas in
correspondence to the most stressed points. Male
couplings in high grade carbon steel hardened. Springs in
(98 steel, seals in NBR (others materials on request) and
Back-up Ring in PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the quick coupling is assembled
with specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

It withstands 100.000 cycles of impulse pressure, at
133% of the rated one (freq. 1Hz)

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

1O

MATERIAL:

M-Kupplungen aus Stahl mit einigen gehérteten Zonen im
Bereich der am meisten beanspruchten Punkte. V-
Kupplungen aus Edelhartstahl. Federn aus C98-Stahl, NBR-
Dichtungen (andere Materialien auf Anfrage) und PTFE-
Stiitzring

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen konnen die Kupplungen mit
spezifischen Dichtungen ausgestattet werden)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen Druck und 1:2 fir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

100.000 Zyklen bei 133% des gemessenen (Frequenz
1Hz)

PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

TECHNICAL INFO

@

[oEES

PIRZO R A ek HARA A, RS (e Kb 77 1)
AL AL . HMEZ IR G 2 S R MY e S A A IR £
o PREHCOBINM I, EE AR INBR

(IRAE BRI ABARL), SRR APTRE
TIERE:

22°F & +230°F  -30°C & +110°C

R T HABIR G, T FRpE b et pe k)
RERY:

MBESI A, FEES 2

Bk ES:

AJAE 13397 FE 717 F 752 100.0007 ik nf U - (i
1Hz)

MIRAE:

ISO 7241-2

1@

MATERIALI:

Innesto femmina in acciaio con parti sollecitate trattate
termicamente ed innesto maschio in acciaio con alto
tenore di carbonio temprato ad induzione. Molle in acciaio
€98. Guarnizioni in NBR (altri materiali su richiesta) e
anelli anti-estrusione in PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio

TEST: 1SO-7241-2

Couplings
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MQS-B QSafe

ISO B POPPET VALVES - TERMINATION ENDS

BSP
Q02411041A - Q02111041A
BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE —

BSP 43 DIN 3852 X1
BSP-ENDSTUCKE NACH DIN 3852 FORM X
TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS

mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
5 1/8" -02 Q02411041A-02-02 Q02111041A-02-02 1/8" 48,5 30 |A+B-18,7| @22 15 14
63 /4" -04 Q02411041A-04-04 Q02111041A-04-04 /4" 58,8 372 |A+B-212| 228 19 19
10 3/8" | -06 Q02411041A-06-06 Q02111041A-06-06 3/8" 66,2 415 |A+B-244| @35 24 22
12,5 12" -08 Q02411041A-08-08 Q02111041A-08-08 12" 74 465 |A+B-27.2| @42 30 27
20 3/4" =12 Q02411041A-12-12 Q02111041A-12-12 3/4" 91 56,5 |A+B-342| @52 36 34
25 1" -16 Q02411041A-16-16 Q02111041A-16-16 1" 104 64,5 |A+B-39,2| @60 4 4

NPT

Q02411341A - Q02111341A

NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
NPT 320 %6 ANSI B 1.20.3
NPT-ENDSTUCKE NACH ANSI B 1.20.3
TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1.20.3

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
5 /8" | -02 Q02411341A-02-02 Q02111341A-02-02 1/8"NPFT | 485 30 |A+B-187| @22 15 14
63 /4" -04 Q02411341A-04-04 Q02111341A-04-04 1/4" NPFT 58,8 372 |A+B-212| @28 19 19

10 | 38" | -06 Q02411341A-06-06 Q02111341A-06-06 | 3/8" NPFT | 66,2 45 |A+B-244| @35 24 22
125 | 12" | -08 Q02411341A-08-08 Q02111341A-08-08 1/2" NPFT 74 46,5 |A+B-272| o42 30 27
20 | 34" | 12 Q02411341A-12-12 Q02111341A-12-12 | 3/4" NPFT 91 56,5 |A+B-342| 052 36 34
25 1" -16 Q02411341A-16-16 Q02111341A-16-16 1" NPFT 104 64,5 |A+B-392| 060 4 4
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ISO B POPPET VALVES - TERMINATION ENDS

SAE

Q02411301A - Q02111301A

SAE TERMINATION ENDS TO SAE J1926-1
SAE 34231 1 SAE 11926-1

SAE ENDSTUCKE NACH SAE J1926-1
TERMINALI SAE A NORMA SAE J1926-1

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
6,3 1/4" -04 Q02411301A-04-06 Q02111301A-04-06  [9/16"-18 UNF| 62,2 40,6 |A+B-212| @28 19 19

10 | 38" | -06 Q02411301A-06-08 Q02111301A-06-08  |3/4"-16 UNF| 68,2 46 |A+B-244| @35 24 24
125 | 12" | -08 Q02411301A-08-08 Q02111301A-08-08  [3/4"-16 UNF| 74 46,5 |A+B-272| o42 30 27
20 | 34" | -12 Q02411301A-12-12 QO2111301A-12-12  [1"1/16-12UN| 94 59,5 |A+B-342| 952 36 34
25 1" -16 Q02411301A-16-16 Q02111301A-16-16  [1"5/16-12 UN| 104 64,5 |A+B-392| 060 4 4

ﬂ On request: ISO B with safety sleeve. For info contact R&D Q.Safe.
. TRABESR: 150 B X 2B . HEIIKZReD QSafed o
Auf Anforderung: 1SO B Ausfiihrung mit Sicherheitsschiebehilse. Fiir Informationen die Q.Safe Entwicklungsabteilung kontaktieren.
Su richiesta ISO B con ghiere di sicurezza. Per informazioni contattare R&D Q.safe.
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MQS-N QSafe

= 0
STANDARD POPPET VALVES - H
>
e

—le[-|o® S

WORKING | RATED FLOW | v vecrion | OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
; .| US cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI [L/min. M N Ib. | cc inch [iPa T ST | MPa | PST | MPa | PSI
63 | 1/4" | -04 35 | 5075 | 17 45 40 89 0,8 |0,049 | 190 |27550| 190 |27550| 140 20300 Not allowed
10 |3/8"| -06 35 | 5075 | 48 12,7 65 144 13 10,079 | 150 [21750| 160 [23200| 160 |23200 Not allowed
125 | 1/2" | -08 SEE ISO SERIES A - POPPET VALVES AT PAGES 400-406
20 | 34" | -12 25 | 3625 | 135 | 357 | 70 156 | 7,5 [0,458| 110 |15950| 100 |14500( 120 | 17400 Not allowed
25 1" -16 25 | 3625 196 | 51,8 | 90 | 200 13 10,794 | 100 |14500| 110 |15950| 120 |17400 Not allowed
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
g 0,10 % 10,00
g £ o] 2 16
[or:3 6 12[ 16|
0,01 1,00
1,0 10,0 100,0 1000,0 0,1 1,0 10,0 100,0 1000,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Historical series for the agriculture market m Simple connection and disconnection by pulling back the sleeve m Positive, quick
connection of the male into the female by the latching ball system m Shut-off by poppet valve m High resistant materials
m Interchangeable with similar products available in the market (2" size according to I1SO 7241-1 series A)

[HZL A 337 225 m Rl 4 B R] S8 o BRI T w S B SRR RS AT MBSO AT EE PRI H A A SRS
w (FIEETH IR _ ST AR m AT L RS B (12" ROT 8150 72411 R 51 AZEK)

Traditionelle Serie fiir die Landwirtschaft m Einfacher Anschluss und Trennung durch Zuriickziehen der Hiilse m Schnelle Verbindung mit
Kugeleinrastsystem m SchlieBen durch Tellerventil m Hochresistente Materialien m Austauschbar mit &hnlichen, auf dem Markt erhéltlichen
Produkten (GréRe 12" nach 1SO 7241-1 Serie A)

Serie storica e molto diffusa nel settore agricolo m Connessione e disconnessione mediante arretramento della ghiera m Bloccaggio tra maschio e
femmina garantito da un elevato numero di sfere metalliche m Sistema di tenuta mediante valvola sporgente m Materiali ad alta resistenza
= |ntercambiabilita garantita con i principali prodotti presenti sul mercato (dimensione 1/2" a norma SO 7241-1 parte A)

424 ( ‘l‘ manuli® )
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MATERIAL:

Female couplings in steel with some hardened areas in
correspondence to the most stressed points. Male
couplings in high grade carbon steel hardened. Springs in
(98 steel, seals in NBR (others materials on request) and
Back-up Ring in PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the coupling is assembled with
the specified seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

100.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz)
TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

1O

MATERIAL:

M-Kupplungen aus Stahl mit einigen gehérteten Zonen im
Bereich der am meisten beanspruchten Punkte. V-
Kupplungen aus Edelhartstahl. Carbonitriertes Ventil und
Hulse, Federn aus C98-Stahl, NBR-Dichtungen (andere
Materialien auf Anfrage) und PTFE-Stitzring
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen werden die Schnell-Kupplungen
mit angegebenen Dichtungen ausgestattet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

100.000 Zyklen bei 133% des gemessenen (Frequenz
1Hz)

PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

TECHNICAL INFO

&

[oEES

PIRZO R A ek HARA A, RS (R KRz 77 1)
AL ALTE . HMEE IR G 2SR M e S A A IR £
o PREEHCOBINM I, BE AR INBR

(IRAE BRI AL AD AR, ST APTRE
TIERE:

22°F & +230°F  -30°C & +110°C

(SR T HAb L EE S, P {d R s B 2 k)
RERHY:

MASESTH:4, BEESH2

Bk ES:

13307 5E T 71 7F 100.000/ kil ($1%: 1Hz)
MIRAE:

ISO 7241-2

1@

MATERIALI:

Innesto femmina in acciaio con parti sollecitate trattate
termicamente ed innesto maschio in acciaio con alto
tenore di carbonio temprato ad induzione. Molle in acciaio
C98. Guarnizioni in NBR (altri materiali su richiesta) e
anelli anti-estrusione in PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°Ca +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio
TEST: ISO-7241-2

Couplings
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MQS-N QSafe

STANDARD POPPET VALVES - TERMINATION ENDS

BSP
Q03211041A - Q02911041A _
BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE ——

BSP {42 5 DIN 3852 XY
BSP-ENDSTUCKE NACH DIN 3852 FORM X
TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

IK/////

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
6,3 1/4" -04 Q03211041A-04-04 Q02911041A-04-04 1/4" 53,5 36,5 |A+B-166| 227 19 19
10 | 38" | 06 | QU321I041A0606 | QU2911041A0606 | 3/8" | 605 | 40 |A+B20]| o34 | 24 | 24
25 [ /27 | 08 SEE IS0 SERIES A~ POPPET VALVES AT PAGES 2227
20 | 34 | 12 | QUs0AIATZ2 | QUION0AIAT12 | 34 | 855 | 565 |A+B283| 047 | 34 | 34
25 1" -16 Q03211041A-16-16 Q02911041A-16-16 1" 98 64,5 |A+B-329| @52 41 41
NPT
Q03211341A - Q02911341A
C
NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3 [ A B
NPT 1\%'}’»4* 4/\ 72 || ///////
NPTENDSTUCKE NACH ANSI B 1.20.3 ' ||Ik
TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1.20.3 E
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
6,3 1/4" -04 Q03211341A-04-04 Q02911341A-04-04 1/4" NPTF 53,5 36,5 |A+B-166| 227 19 19
10 | 38" | 06 | QU32NI34IA0606 | QU2911341A-0606 | 3/8"NPTF | 605 | 40 |A+B201| o34 | 24 | 24
05 [ /2 | 08 SEE 150 SERIES A~ POPPET VALVES AT PAGES 2227
20 | 34 | 2 | QUsBAIAIZ2 | QUOTBAIATZ12 | 54 NPTF | 855 | 565 |A+B283| 047 | 34 | 34
25 1" -16 Q03211341A-16-16 Q02911341A-16-16 1" NPTF 98 64,5 |A+B-329| @52 41 41

3/4" size available “american configuration”: Q03211041B-12-12, Q03211341B-12-12, Q02911041B-12-12, Q02911341B-12-12. For info
contact R&D Q.Safe.
O 34" RSPAT AL SE RIS Q03211041B-12-12, Q03211341B-12-12, Q02911041B-12-12, Q02911341B-12-12.
FENE I IR ZR&D Q SafeifiTo
Die GroRe 3/4" ist auch in “amerikanischer Konfiguration” erhéltlich: Q03211041B-12-12, Q03211341B-12-12, Q02911041B-12-12, Q02911341B-12-12.
Fiir weitere Informationen kontaktieren Sie bitte unsere fiir Q.Safe zustandige Entwicklungsabteilung.

Configurazione “americana” disponibile per la dimensione da 3/4": Q03211041B-12-12, Q03211341B-12-12, Q02911041B-12-12, Q02911341B-12-12.
Per informazioni contattare la divisione R&D Q.safe
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QSafe MQS-N

STANDARD BALL VALVES

0@ &

WORKING | RATED FLOW CONNECTION OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
f .| US cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI |L/min. oMl N b. | cc inch [Pa T PST T WPa | PSI | Mpa T PSi
63 | 1/4" | 04 30 | 4350 10 2,6 40 89 | 0,35 | 0,021 | 140 |20300| 125 |18125| 150 |21750 Not allowed
10 | 38" | -06 25 | 3625 | 28 74 65 144 | 0,85 |0,052| 115 |16675| 120 |17400| 160 |23200| Not allowed
125 | 1/2" | 08 SEE ISO SERIES A - POPPET VALVES AT PAGES 408-410
20 | 3/4" | -12 25 | 3625 74 | 196 | 75 167 | 35 [0214 | 100 [14500( 110 [15950| 125 | 18125 Not allowed
25 1" -16 21 [ 3045 | 114 | 30,1 100 | 222 5 |0305| 85 |12325| 100 |14500( 110 [15950 Not allowed
Pressure Drop Pressure Drop
1,00- 100,00
= VA
H z
% 0,10- é 10,00
E £ 14 06 2 16
(oL 6 12 [
0,01 1,00
1,0 10,0 100,0 1000,0 0,1 1,0 10,0 100,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Historical series for the agriculture market m Simple connection and disconnection by pulling back the sleeve m Positive, quick

connection of the male into the female by the latching ball system m Shut-off by ball valve m High resistant materials

m Interchangeable with poppet valve standard series and with similar products available in the market (2" size according to 1SO
7241-1 series A)

IBRLAfO i R 5 m 4 BT 58 SO RERITIT w (B BEER R G nDE SMR SO T 5 HUsiEe A P 40
w [ BRIRAELL w SIS IEATE m 775173 L ROARHE R G- T RRIAIZE (0™ i B (172" ROT A 2150 7241-1 51 AZER)

Traditionelle Serie fir die Landwirtschaft m Einfacher Anschluss und Trennung durch Zuriickziehen der Hiilse m Schnelle Verbindung mit
Kugeleinrastsystem m SchlieBen durch Kugelventil m Hochresistente Materialien m Austauschbar mit Tellerventilen der Standardserie und ahnlichen,
auf dem Markt erhéltlichen Produkten (GroRe 12" nach 1SO 7241-1 Serie A)

Serie storica e molto diffusa nel settore agricolo m Connessione e disconnessione mediante arretramento della ghiera m Bloccaggio tra maschio e
femmina garantito da un elevato numero di sfere metalliche m Sistema di tenuta con valvola sferica m Materiali ad alta resistenza m Intercambiabilita
con serie standard a valvola sporgente e con i principali prodotti presenti sul mercato (dimensione 1/2" a norma ISO 7241-1 parte A)
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QSafe

TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Female couplings in steel with some hardened areas in
correspondence to the most stressed points. Male
couplings in high grade carbon steel hardened. High-
resistance latching balls, springs in C98 steel, seals in NBR
and Back-up Ring in PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the coupling is assembled with
the specified seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

100.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz)
TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

©

MATERIAL:

M-Kupplungen aus Stahl mit einigen geharteten Zonen im
Bereich der am meisten beanspruchten Punkte. V-
Kupplungen aus Edelhartstahl. Hochresistente
Einrastkugeln, Federn aus C98-Stahl, NBR-Dichtungen und
PTFE-Stiitzring

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen werden die Schnell-Kupplungen
mit angegebenen Dichtungen ausgestattet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

100.000 Zyklen bei 133% des gemessenen (Frequenz
1Hz)

PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

o

ik

IR RR 2 Sk AR IR, RS (oK R 77 58)
TIALAL R . HMRZCH R G ek R F e ST L A HE 5K
o AR ER SR R COSHIMT Ik, HEBHERE
SANBR, SZHEFRMELHPTFE

TERE:

22°F % 4230°F  -30°C % +110°C

CnR AT HAb IR B, w6 AR S s B A B k)
RERH:

SIASESI N4, BASES A2

ki E S

133%%i5E T 17T 100.000 ik b (1% 1Hz)
MIRHE:

1SO 7241-2

10

MATERIALI:

Innesto femmina in acciaio con parti sollecitate trattate
termicamente ed innesto maschio in acciaio con alto
tenore di carbonio temprato ad induzione. Molle in acciaio
C98. Guarnizioni in NBR (altri materiali su richiesta) e
anelli anti-estrusione in PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°Ca +110°C

(per temperature diverse, l'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio
TEST: ISO-7241-2
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STANDARD BALL VALVES - TERMINATION ENDS

BSP
Q03311041A - Q03010041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP 3% 43 4 DIN 3852 X7

BSP-ENDSTUCKE NACH DIN 3852 FORM X
TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling Male Coupling A B C D E F
63 1/4" -04 Q03311041A-04-04 Q03010041A-04-04 1/4" 51,3 343 |A+B-166| @27 19 19
10 3/8" | -06 Q03311041A-06-06 Q03010041A-06-06 3/8" 59,9 394 |A+B-201| o34 24 24
125 | 12" | -08 SEE ISO SERIES A - BALL VALVES AT PAGES -
20 3/4" -12 Q03311041A-12-12 Q03010041A-12-12 3/4" 85,5 56,5 |A+B-283| @47 34 34
25 1" -16 Q03311041A-16-16 Q03010041A-16-16 1" 98 64,5 |A+B-329| @52 4 4
NPT

Q03311341A - Q03010341A

NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
NPT 344235 ANSI B 1.20.3
NPT-ENDSTUCKE NACH ANSI B 1.20.3
TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1.20.3

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS

mm | inch | dash | Female Coupling Male Coupling A B C D E F

63 1/4" -04 Q03311341A-04-04 Q03010341A-04-04 1/4" NPTF 51,3 343 |A+B-166| @27 19 19

10 3/8" | -06 Q03311341A-06-06 Q03010341A-06-06 3/8"NPTF | 59,9 394 |A+B-20,1| o34 24 24
125 | 12" | -08 SEE ISO SERIES A - BALL VALVES AT PAGES -

20 3/4" -12 Q03311341A-12-12 Q03010341A-12-12 3/4" NPTF | 85,5 56,5 |A+B-283| @47 34 34

25 1" -16 Q03311341A-16-16 Q03010341A-16-16 1" NPTF 98 64,5 |A+B-32,9| 052 4 41

f )
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PUSH-PULL N

Q@ = 0@ K

mm | inch | dash | MPa | PSI |(L/min. Ml N Ib. | cc

WORKING | RATED FLOW CONNECTION OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at 0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
us cubic Female M+F

inch ["MPa PSI MPa PSI

125 | 1/2" | 08 | 30 | 4350 | 75 | 198 | 110 | 244 | 18 | 0110 150 21750 150 21750 Not allowed

10 | 3/8" | -06 | 315 |4568 | 35 | 92 | 110 | 244 | 14 |0,085 145 21025 130 18850 Not allowed

Pressure Drop [MPa]

Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
&
g
0,10 S 10,00
A
2
g
&
0 o
f 0
0,01 1,00
1,0 10,0 100,0 1000,0 o1 10 100 1000 10000
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Female coupling designed for agriculture applications, connectable with ISO 7241-1 series A male couplings m PUSH-PULL
connection and disconnection system, in case of bulkhead mounting on the external sleeve m Break-away function according to ISO
5675 (in case of bulkhead mounting on the external sleeve) m Positive connection by latching balls system m Shut-off by poppet valve

u High resistant materials m Dimensions and performances according to 1SO 7241-1 series A

Aol FANIZEOR I GREL, 5150 7241-1 BRI AIMBLOGHE A 5 k5% 1

» GRS T RS - B A TAEINBES Lm0 m BB TRERF 6150 56750n
(EETEINBEE LIREELRE T =) m (i HEIEER R G T S+ w IR THRE L m S S2 AR
u NP SRR 4150 7241-1 R 51 ASESR

Kupplungsmuffe speziell fir Landtechnikanwendungen, Anschluss an ISO 7241-1 Stecker m PUSH-PULL AnschluB und Trennsystem fiir
Schottmontage m LosreiRfunktion gem. ISO 5675 m Verbindung durch Kugeleinrastsystem m Verschluss durch Tellerventil m Widerstandsfahige
Werkstoffe m MaRe und Leistungsfahigkeit gem. 1SO 7241-1 Teil A

Innesto rapido femmina specificatamente sviluppato per applicazioni agricole, accoppiabile con innesto maschio a norma SO 7241-1 parte A
m Sistema di connessione e disconnessione tipo PUSH-PULL, nel caso di fissaggio a parete tramite ghiera m Funzione anti-danneggiamento dei
tubi in conformita con norma ISO 5675 (nel caso di fissaggio a parete tramite ghiera) m Bloccaggio tra maschio e femmina garantito da un elevato
numero di sfere metalliche m Sistema di tenuta mediante valvola sporgente m Materiali ad alta resistenza m Dimensioni e prestazioni in conformita
con norma ISO-7241-1 parte A

manuli* )
430 ( “‘ HYDRAULICS Vi Couplings



QSafe

MQS-AF

MATERIAL:

Female couplings in steel with some hardened areas in
correspondence to the most stressed points. Carbonitrited
valve and sleeve, springs in C98 steel, latching balls in
high resistence 100 C6 steel, seals in NBR (other
materials on request) and Back-up Ring in PTFE
WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the coupling is assembled with
the specified seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

100.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz)
TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

1O

MATERIAL:

M-Kupplungen aus Stahl mit einigen gehérteten Zonen im
Bereich der am meisten beanspruchten Punkte.
Carbonitriertes Ventil und Hiilse, Federn aus C98-Stahl,
Einrastkugeln aus 100 C6 Stahl, NBR-Dichtungen (andere
Materialien auf Anfrage) und PTFE-Stitzring
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen werden die Schnell-Kupplungen
mit angegebenen Dichtungen ausgestattet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

100.000 Zyklen bei 133% des gemessenen (Frequenz
1Hz)

PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

TECHNICAL INFO

@

[oEES

PIRZO R A ek HARA A, RS (e Kb 77 1)
T ALEE . PR AIE . 25 T Fh COBAR A il ik,
B ER SR A S5 100 CoHN, BB 441 K INBR
(HRAEEESRARAIARA L), SCPEERPRAPTFE
TIERE:

22°F & +230°F  -30°C % +110°C

Chn SR FH AR TS, P o PR e 2 R 2 B3k
RERE:

HASESIN 4, FBEEIINT2

Rk ES:

133005 71 F 100.000/ ik it (FiEE: 1HzZ)

MR FE:

ISO 7241-2

1@

MATERIALI:

Innesto femmina in acciaio con parti sollecitate trattate
termicamente. Ghiere e valvole carbonitrurate. Molle in
acciaio C98. Sfere ad alta resistenza 100 C6. Guarnizioni
in NBR (altri materiali su richiesta) e anelli anti-estrusione
in PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio

TEST: 1SO-7241-2

Couplings
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PUSH-PULL - MOUNTING SYSTEM

On the wall, with blocked sleeve and hose
with coupling

LAAETM L, BRI EE SR Akl

E4

An der Wand mit fest montierter Hulse und
Schlauch mit Kupplung

Con innesto bloccato a parete sulla ghiera.
Assemblato su tubo flessibile

Hoses with couplings

i =R SN e
Schlduche mit Kupplungen

Tubo flessibile su entrambi gli innesti

CONNECTION / #%# / ANSCHLUSS / CONNESSIONE
by pushing the male coupling (PUSH)

I HESMRE AR &k (M)

durch Driicken der V-Kupplung (PUSH)

spingendo l'innesto maschio (PUSH)

DISCONNECTION / 7 / TRENNUNG / DISCONNESSIONE
by pulling the male coupling (PULL)

B AMREOAR AL (%)

durch Ziehen der V-Kupplung (PUSH)

tirando I'innesto maschio (PUSH)

BREAKAWAY FUNCTION / BB Ih5E / ABRISSFUNKTION /
FUNZIONE DI SMONTAGGIO
yes / it /ja/ si

CONNECTION / i##% / Der ANSCHLUSS / CONNESSIONE

by holding the female coupling on the sleeve and pushing the male
coupling

PR S HELEEAEE b, SREMEIMRLORIE Gk

erfolgt durch Festhalten der M-Kupplung an der Hulse und Eindriicken
der V-Kupplung

tenendo l'innesto sulla ghiera spingere I'innesto maschio

DISCONNECTION / 7 / TRENNUNG / DISCONNESSIONE

by holding the female coupling on the sleeve and pulling the male
coupling

FNIBLOR RS S HELEEAEE b, RERIMRLORRE G

erfolgt durch Festhalten der M-Kupplung an der Hulse und Ziehen der V-
Kupplung

tenendo l'innesto sulla ghiera tirare I'innesto maschio

BREAKAWAY FUNCTION / BB I8t / ABRISSFUNKTION /
FUNZIONE DI SMONTAGGIO
no / % / nein / no

432< W manuli’ )
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Hose with female coupling and pipe with
male coupling

A RSO & K I R MR SO RS A
LRI

An der Wand mit fest montierter Hulse und
Schlauch mit Kupplung

Tubo flessibile con innesto femmina e tubo
rigido con innesto maschio

PUSH-PULL - MOUNTING SYSTEM

CONNECTION / i##% / Der ANSCHLUSS / CONNESSIONE

by holding the female coupling on the sleeve and pushing the same
one

P NBLURRE S HELEEAEE b, REMENIRLOHRE Gk

erfolgt durch Festhalten der M-Kupplung an der Hulse und Eindriicken
derselben

trattenendo l'innesto femmina sulla ghiera spingere la stessa

DISCONNECTION / 77 / Die TRENNUNG / DISCONNESSIONE
by holding the female coupling on the sleeve and pulling
N IBLE R A HELFE A EE L, RER

erfolgt durch Festhalten der M-Kupplung an der Huilse und Ziehen
trattenendo l'innesto femmina sulla ghiera, tirare

BREAKAWAY FUNCTION / Bt B 1148 / ABRISSFUNKTION /
FUNZIONE DI SMONTAGGIO
no / % / nein / no

Couplings
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MQS-AF QSafe

PUSH-PULL - TERMINATION ENDS

BSP
QO1311041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP %3 4 DIN 3852 XA
BSP-M-ENDSTUCKE NACH DIN 3852 FORM X

TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X o i v dine ikl ek forina i due par
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
o |3 | % | qomonnoser 3 s o1 2
s || w | SmomaE | ————
* Male and female in two parts / 7MEZ £ 5 P BRL 4344 / Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Maschio e femmina in due parti.

QO01311050A

BSP TERMINATION END TO 1SO 8434-6
BSP 45344150 8434-6
BSP-M-ENDSTUCKE NACH 1SO 8434-6
TERMINALI BSP A NORMA ISO 8434-6

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
; QOI5T1050A-08-06 78 689 738 27
22 /2 v Q01311050A-08-08 1/2" na 238 27

(METRIC }

QO01311141A

METRIC TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
OIS DIN 3852 X

METRISCHE M-ENDSTUCKE NACH DIN 3852 FORM X

*Male and female i IMRE 2L
TERMINALI METRICI A NORMA DIN 3852 FORMA X e Bt e e due ot
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS

mm inch dash Female Coupling A B D

10 3/8" 06 QO01311141A-06-16* M16x1.5 64,5 232 22
QO01311141A-08-18* M18x1.5 66,2 238 27

12,5 12" 08 QO01311141A-08-20 M20x1.5 67 238 27
Q01311141A-08-22 M22x1.5 67 238 27

* Male and female in two parts / SN 55 P AL 434 / Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Maschio e femmina in due parti.

434< W manuli’ )
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0Safe MQS-AF

PUSH-PULL - TERMINATION ENDS

QO1311191A

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 6149-1
RSO 6149-1

METRISCHE M-ENDSTUCKE NACH SO 6149-1

* i MREH AL R
e st besbdene kel Mosehio o e due g TERMINALI METRICI A NORMA ISO 6149-1
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
Q01311191A-08-16* M16x1.5 66,7 938 27
12,5 12" -08 Q01311191A-08-18* M18x1.5 68,2 238 27
Q01311141A-08-22 M22x1.5 67 938 27
* Male and female in two parts / ¥MEZE £ -5 P 2L 534 / Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Maschio e femmina in due parti.
QO1311110A

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 L SERIES
INITEAE R ZISO 8434-1 LRSI

METRISCHE M-ENDSTUCKE NACH 1SO 8434-1 SERIE L
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE L

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
QUT3TTIOA 0612 Mi215 G 052 by
. QUI311110A-06-14 Midx1,5 6l 032 2
R QUITITI0A-06-16 M16x15 61 032 Py
QUI311110A-06-18 M85 6l 032 P
QUISTITION 0814 Miax1,5 52 738 27
QUT3TITI0A-08-16 M16¢15 662 038 27
s |y | o8 QUI31ITI0A-08-18 M18x1.5 652 038 27
QUI3T1TI0A-08-22 M22x1,5 662 038 27
QUI311110A-08-26 N26x1,5 662 38 30

s
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MQS-AF

PUSH-PULL - TERMINATION ENDS

QO01311120A
METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 S SERIES

ONTTZE R 510 8434-1 SR

METRISCHE M-ENDSTUCKE NACH 1SO 8434-1 SERIE S
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE S

HYDRAULICS

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
§ QUI311120A-06-16 Wi6xT5 ) 732 p7)
W 3/8 U Q01311120A-06-18 M18x1,5 62 232 22
QOI311120A-08-18 Mi8x1,5 662 738 27
12,5 ]/2” -08 QO01311120A-08-20 M20x1,5 66,2 238 27
QUI311120A-0824 M24x1,5 682 038 27
QO01311770B
METRlC TERMIN/—\TlON ENDS TO 1SO 8434-] BULKHEAD L SERIES
OB %1S0 8434-1 PEREL R A1)
METRISCHE M-ENDSTUCKE NACH ISO 8434-1 SCHOTT SERIE L
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE L PASSAPARETE
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B C D
QUTT17708-06-12 Mi2x1 5 7 o2 % n
10 38" 06 Q01311770B-06-14 M14x1,5 75 232 25 22
QO01311770B-06-16 M16x1,5 75 932 26 22
QU1311770B-06-18 M18x1.5 75 032 2% »
QO01311770B-08-14 M14x1,5 80,2 238 25 27
QOI311770B-08-16 Mi6x15 802 38 2% 27
12,5 ]/2" -08 QO01311770B-08-18 M18x1,5 80,2 238 26 27
QU311770B-08-22 M22x1,5 81,2 038 27 27
QUI311770B-0826 N26x1,5 82,2 38 28 30
®
(W manuli )
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QSafe MQS-AF

PUSH-PULL - TERMINATION ENDS

Q01311870B

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 BULKHEAD S SERIES
NS 1S0 8434-1 BBES 22471

METRISCHE M-ENDSTUCKE NACH ISO 8434-1 SCHOTT SERIE S
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE S PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS

mm inch | dash Female Coupling A B C D
T QUITI870B06.16 Wi6x1 5 7 752 27 2
Q01311870B-06-18 M18x1,5 76 232 27 22

QUI511870808-18 Mex1,5 81,2 738 27 27

12,5 1/2" -08 Q01311870B-08-20 M20x1,5 812 238 27 27
QUI3118708-08-24 M24x1.5 83,2 38 29 27

SAE

SAE TERMINATION ENDS TO SAE J1926-1
SAE JZE {223 SAE 11926-1
SAE M-ENDSTUCKE NACH SAE J1926-1

* i HRL B AL i
o otk s i in e part. TERMINALI SAE A NORMA SAE J1926-1
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
0 | 38 | 06 QUISTI301A-06-06" 1618 UNF 645 052 2
25 | vz | < QUISIT301A-08-08 34716 UNF 3] 38 27
! Q01311301A-08-10 7/8"-14 UNF 69 238 27

* Male and female in two parts / ¥MEZE £ -5 P LU 434 / Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Maschio e femmina in due parti.

( v manuli’
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MQS-AF QSafe

PUSH-PULL - TERMINATION ENDS

QO01311230A

SAE TERMINATION ENDS TO 1SO 8434-2 BULKHEAD

SAE JE 2 54150 8434-20% %

KUPPLUNGSMUFFE MIT SAE GEWINDE FUR SCHOTTMONTAGE NACH ISO 8434-2
TERMINALI SAE A NORMA 1SO 8434-2 PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B C D
. QO15T1230A-08-08 3716 UNF 98 58 376 27
! QO01311230A-08-10 7/8"-]4 UNF 95,3 238 411 27
NPT
QO01311341A

NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
NPT 34 #23 FANSI B 1203
KUPPLUNGSMUFFE MIT NPT GEWINDE NACH ANSI B 1.20.3

TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1203 e o ot ot oo
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
10 3/8" -06 Q01311341A-06-06* 3/8" NPTF 64,5 232 22
125 1/2" -08 Q01311341A-08-08 ]/2" NPTF 67 238 27

* Male and female in two parts / 4ME £ 5 P BRS04 / Stecker und -muffe sind verschiedene Artikel / Maschio e femmina in due parti.

ﬂ Available push-pull 1/2", ball valve: Q01411041A-08-08, Q01411341A-08-08. For info contact R&D Q.Safe.

AR 1727, BRI QO1411041A-08-08, QU1411341A-08-08. 1EHE I RR&D Q Safeifl | T«

I Verfiigbar push-pull 1/2", Kugelventil: Q01411041A-08-08, Q01411341A-08-08. Fiir Infos bitte Entwicklungsabteilung Q.Safe kontaktieren.
Disponibile push-pull 1/2" con valvola a sfera: Q01411041A-08-08, Q01411341A-08-08. Per informazioni contattare la divisione R&D Q.safe.
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A¢ Osafe MQS-AFP

@ PUSH-PULL CONNECTABLE UNDER PRESSURE

@ = | 0 @ K

WORKING | RATED FLOW | - wrerion | OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at 0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
mm | inch | dash | MPa | PSI |L/min. G%?VI N b. | cc clﬂlc);]c MPaFemalePSI WiPa M=F P
18 | 0110
125 | 1/2" | -08 30 | 4350 75 | 198 110 | 244 | with 0 MPa 120 17400 150 21750 | Only connection
of pressure

Pressure Drop Pressure Drop

1,00 100,00
=
g =
£ g
& 3
& 0,10 S 10,00
o o
3 H
g 4
& &

o
0B
0,01 1,00
10 10,0 100,0 1000,0 01 1,0 10,0 100,0 1000,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Female coupling designed for agriculture applications, connectable with I1SO 7241-1 series A male couplings m Connectable under
pressure thanks to a frontal micro-valve m Push-Pull connection and disconnection system, in case of bulkhead mounting on the
external sleeve m Break-away function according to 1SO 5675 (in case of bulkhead mounting on the external sleeve) m Positive
connection by latching balls system m Shut-off by poppet valve m High resistant materials m Dimensions and performances according to
1SO 7241-1 series A

gl AN RS ARz, FT51S0 7241-1 RAIASMRSCmRE A4 K36 17 m SR T IR, W R
w HEGERE S W RS - EA TAEINBES LR = n JiE R A5 G150 56750m 1
(EATEINBES LR ) w (SRR G S w MR RE L o Sz AR

u JSHSERERF 4150 7241-1 R 51 AZER

Kupplungsmuffe far die Landwirtschaft, anschlieBbar mit 1SO 7241-1 Serie A Steckern m Unter Druck kuppelbar dank Mikroventil vorne m Push-
Pull Anschluss- und Trennsystem, bei Schottwandmontage an der AuBenhiilse m LosreiBfunktion nach 1SO 5675, bei Schottwandmontage an der
AuRenhiilse m Schnelle Verbindung mit Kugeleinrastsystem m SchlieRen durch Tellerventil m Widerstandsfahige Werkstoffe m GroRen und Leistungen
nach ISO 7241-1 Serie A

Innesto rapido femmina specificatamente sviluppato per applicazioni agricole, accoppiabile con innesto maschio a norma ISO 7241-1 parte A
m Innestabile alla massima pressione di esercizio mediante micro-valvola frontale m Sistema di connessione e disconnessione tipo push-pull, nel
caso di fissaggio a parete tramite ghiera m Funzione anti-danneggiamento dei tubi flessibili in conformita con norma ISO 5675 (nel caso di fissaggio
a parete tramite ghiera) m Bloccaggio tra maschio e femmina garantito da un elevato numero di sfere metalliche m Sistema di tenuta mediante
valvola sporgente m Materiali ad alta resistenza m Dimensioni e prestazioni in conformita con norma ISO-7241-1 parte A

( WML manuli’ ) ase

HYDRAULICS

Couplings



MQS-AFP

QSafe

TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Female couplings in steel with some hardened areas in
correspondence to the most stressed points. Carbonitrited
valve, micro-valve and sleeve, springs in C98 steel, latching
balls in 100 C6 steel, seals in NBR and polyurethane
(other materials on request) and Back-up Ring in PTFE
WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the quick coupling is assembled
with specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

100.000 cycles of impulse pressure, at 133% of the rated
one (freq. THz)

TEST SPECIFICATIONS:

I1SO 7241-2

©

MATERIAL:

Kupplungsmuffen aus Stahl mit einigen gehérteten Zonen
im Bereich der am meisten beanspruchten Punkte.
Carbonitriertes Ventil, Mikroventil und Hulse, Federn aus
C98-Stahl, Einrastkugeln aus 100 C6-Stahl, NBR- und
Polyurethan-Dichtungen (andere Materialien auf Anfrage)
und PTFE-Sttitzring

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen werden die Schnell-Kupplungen
mit spezifischen Dichtungen ausgestattet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

100.000 Zyklen bei 133% des angegebenen Druckes
(Frequenz 1Hz)

PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

@

L

IR RR 2 Sk AR IR, RS (oK R 77 58)
TALAL L. PSR AR R 2258 R th Cosi Mt
il BEEERRA100 CEHH,

PR NBRATER I (HAEZRAR AL AR,
SCHEIRBRLHPTFE

TERE:

22°F & 4230°F  -30°C & +110°C
CanSEFR T H AR EEE , mI AR e & B L k)
RERH:

HASEF N4, HAES A2

Bk E ST

I 7E133%7E HE ) 752 100.000 7K ik £ 75

(I 1Hz)

MK ASE:

I1SO 7241-2

10

MATERIALI:

Innesto femmina in acciaio con parti sollecitate trattate
termicamente. Ghiere, valvole e micro-valvole
carbonitrurate. Molle in acciaio C98. Sfere ad alta
resistenza 100 C6. Guarnizioni in NBR e Poliuretano (altri
materiali su richiesta) e anelli anti-estrusione in PTFE
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, l'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio.
TEST: ISO-7241-2

44o< ‘l‘ manuli’ )
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QSafe MQS-AFP

PUSH-PULL CONNECTABLE UNDER PRESSURE - TERMINATION ENDS

BSP

QO01511041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP 3% 4 3ifi % DIN 3852 X7

BSP ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X
TERMINALE BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
12,5 12" -08 Q01511041A-08-08 12" 67 938 27
NPT
QO1511341A

NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
NPT 3+ ANSI B 1.20.3

NPT ANSCHLUSSE NACH ANSI B 1.20.3
TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1203

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
25 | 27 | 08 QUISTI541A-08.08 772" NPTF &7 38 27

( WA manuli’ ) aa
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QSafe

PUSH-PULL CONNECTABLE WITH MALE UNDER PRESSURE FLEXIBLE MOUNTING

WORKING | RATED FLOW CONNECTION OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at 0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
: .| US cubic Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI |(L/min. Ml N Ib. | cc inch [ WiPa 4] WiPa 4]
Allowed only con-
25| 12 | -08 | 30 |4350| 75 | 198 | 170 | 378 | 18 | 0,110 125 18125 125 18125 | nection; with male
under pressure
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
g 0,10 % 10,00
0,01 1,00
10,0 100,0 1000,0 10 10,0 100,0

Flow Rate [I/min]

Flow Rate [US gallons/min]

Connectable with male ISO A under pressure m Working pressure 30MPa m Connection/disconnection PUSH-PULL m No shut-off,
Manuli mechanical valve block system m Installation on hoses with coupling blocked on panel by the sleeve m Breakaway function
according to ISO 5675 m Interchangeable according to ISO 7241-1 part A m Wide range of termination end

1SO AFMEREH AT A HZ4 m AR H J30MPa _ SRR/ W IT m ToAIL, B FIHURIEE L RS
w AAE RS HER IV |, ETIAR E B B w R DI RERT 5150 56758mME m FLAIERF 5150 7241-1 AFBS B3R
n RS R
Verbindung mit 1SO A Stecker auch unter Druck m Arbeitsdruck bis zu 30 MPa m PUSH-PULL Verbindungs- und Trennsystem m Manuli
Ventilblockiersystem verhindert shut-off SchlieReffekt m Montage an Schléuchen fir die AnschluBpanelmontage mit Befestigung an der Hulse
m Losreilfunktion gem. 1SO 5675 m Austauschbar gem. ISO 7241-1 Teil A m viele verfiigbare Anschlussvarianten

Innestabile con maschio 1SO A in pressione m Pressione di esercizio 30MPa m Connessione Disconnessione PUSH-PULL m Sistema intero di blocco
meccanico delle valvole per evitarne la chiusura in presenza di alta portate ed inversioni di portata m Applicabile direttamente su tubi flessibili con
blocaggio dell'innesto a parete tramite la ghiera m Funzione breakaway,in accordo con la norma 1SO 5675 m Intercambiabilita secondo la ISO 7241-1
parte A m Ampia gamma di terminali filettati

manuli’ )
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MQS-AFM

MATERIAL:

Couplings in steel with some stressed area hardned,
carbonitred valve, springs in C98 steel, seals in NBR, back-
up ring PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the quick coupling is assembled
with specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

500.000 cycles (connected and disconnected conditions)
at 120% of the rated one (freq.1Hz)

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

D)

MATERIAL:

Kupplungysteile aus Stahl einige hochbelastete Bereiche
sind gehartet, carbonitriertes Ventil, Federn aus C98 Stahl,
NBR Dichtungen, Sttitzring aus PTFE
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen werden die Schnell-Kupplungen
mit spezifischen Dichtungen ausgestattet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamische Belastung und 1:2 fir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

500.000 Zyklen (gekuppelt wie auch getrennt) bei 120%
des angegebenen Druckes (Freq. 1 Hz)
PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

TECHNICAL INFO

&

[7EE

HRABL AR B, ISR ALEE B RR
P RCOSMM Tt , I FFIEANBR, SRR
PTFE

TERE:

22°F & +230°F  -30°C & +110°C

(AT H AR YA, P AR e s 2R e taesk)
RERH:

A4, HAESH2

Bk ES:

TEEERAWTIT A4, AIAE 1200042 /1 F 7K5%500,000
UK (1 1Hz)

MR AE:

ISO 7241-2

1@

MATERIALI:

Parti dell'innesto in acciaio al carbonio con zone sollecitate
trattate termicamente, valvole carbonitrurate, molle in C98,
guarnizioni: NBR antiestusione: PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

500.000 cicli (sia accoppiato che disaccoppiato) a 1Hz al
120% della pressione di esercizio

TEST: 1SO-7241-2

Couplings
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MQS-AFM QSafe

PUSH-PULL CONNECTABLE WITH MALE UNDER PRESSURE FLEXIBLE MOUNTING - TERMINATION ENDS

Q01611041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP {20 DIN 3852 XU

BSP ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X

INNESTI RAPIDI CON TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
L5 | 2 | 08 QUIGTI0AA 0808 R 9,7 738 )

MQS-AFM 0OSafe

PUSH-PULL CONNECTABLE WITH MALE UNDER PRESSURE FLEXIBLE MOUNTING - MOUNTING SYSTEM

CONNECTION / i%#% / VERBINDEN / CONNESSIONE
by pushing the male coupling (PUSH)

I HE MRS Sk (HE)

durch Dricken des Steckers (PUSH)

spingendo l'innesto maschio (PUSH)

DISCONNECTION / 7 / TRENNUNG / DISCONNESSIONE
by pulling the male coupling (PULL)

WP ARSI Ak (1)

durch Ziehen des Steckers (PULL)

tirando I'innesto maschio (PULL)

On the wall, with blocked sleeve and hose
with coupling BREAKAWAY FUNCTION / ft5318¢ / LOSREIRFUNKTION /

FUNZIONE DI SMONTAGGIO
CHEER L, BRI Ak Yes/ R /ja/ s

A

For info contact R&D Q.Safe.
R IE R ZRR8D Q Safeii o

o
Fiir Informationen die Q.Safe Entwicklungsabteilung kontaktieren.

An der Wand mit fest montierter Hilse und /
Schlauch mit Kupplungsstecker

A parete con innesto bloccato sulla ghiera

o Per informazioni contattare R&D Q.safe.
assemblato su tubo flessibile Q

«( WMgnuli )

HYDRAULICS

Couplings




@ﬁj QSafe MQS-AFB

PUSH-PULL CONNECTABLE WITH BOTH PARTS UNDER PRESSURE FLEXIBLE MOUNTING

WORKING | RATED FLOW | - wrerion | OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
. .| US cubic Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI |L/min. oMl N b. | cc inch [ WiPa o iFa o
18 | 0110 Allowed only :
connection; witl
125 | 1/2 | 08 30 | 4350 75 | 198 | 170 | 378 with OMPa 125 18125 125 18125 mislle s el
of pressure under pressure
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
H z
Zomw S 1000
0,01 1,00
10,0 100,0 1000,0 1,0 10,0 100,0

Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Connectable with male 1SO A and female under pressure m Working pressure 30MPa m Connection/disconnection PUSH-PULL
= No shut-off, Manuli mechanical valve block system m Installation on hoses with coupling blocked on panel by the sleeve
= Breakaway function according to 1SO 5675 m Interchangeable according to 1SO 7241-1 part A m Wide range of termination end

AMEL (15O A) F A BB R s R FE m TAEFE 77 30 MPa w 430 32/ Wi PUSH-PULL
w TCHUE, BSFINM R L RS m RSP b, RN b hEE
u LB T RERF 150 567511 m EAREAFA1S0 7241-1 ATRSI R m 225 3G B 251

Verbindung mit ISO A Stecker auch unter Druck m Arbeitsdruck bis zu 30 MPa m PUSH-PULL Verbindungs- und Trennsystem m Manuli
Ventilblockiersystem verhindert shut-off SchlieReffekt m Montage an Schléuchen fiir die AnschluBpanelmontage mit Befestigung an der Hiilse
m Losreiffunktion gem. 1SO 5675 m Austauschbar gem. 1SO 7241-1 Teil A m Viele verfiigbare Anschlussvarianten

Innestabile con maschio ISO A e femmina in pressione m Pressione di esercizio 30MPa m Connessione Disconnessione PUSH-PULL m Sistema intero
di blocco meccanico delle valvole per evitarne la chiusura in presenza di alta portate ed inversioni di portata m Installazione su tubi flessibili con
blocaggio dell'innesto a parete tramite la ghiera m Funzione breakaway, in accordo con la norma 1SO 5675 m Intercambiabilita secondo la 1SO
7241-1 parte A m Ampia gamma di terminali filettati

( WL manuli’ ) aas
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MQS-AFB

QSafe

TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Couplings in steel with some stressed area hardned,
carbonitred valve, springs in C98 steel, seals in
Polyurethane and NBR, back-up ring PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the quick coupling is assembled
with specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

500.000 cycles (connected and disconnected conditions)
at 120% of the rated one (freq.1Hz)

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

©

MATERIAL:

Kupplungysteile aus Stahl einige hochbelastete Bereiche
sind gehértet, carbonitriertes Ventil, Federn aus C98 Stahl,
NBR und Polyurethan Dichtungen, Stiitzring aus PTFE
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur abweichende Temperaturbereiche werden die
Kupplungen nach Bedarf mit anderen
Dichtungswerkstoffen ausgertistet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamische Belastung und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

500.000 Zyklen (gekuppelt wie auch getrennt) bei 120%
des angegebenen Druckes (Freq. 1 Hz)
PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

o

L

R AL ch B il Ak, B ) DX ISRE AL AL B, 5 R
TEE I CoBMM Ik, HEMFAE AT ABRFINGR, 4%
AR NPTFE

TERE:

22°F & 4230°F  -30°C & +110°C

CanSE T HoAIR A, AT e s i S k)
BERH:

HEES N4, FAES N2

Bk E A

FEERFRIWIF 0T, TR 120004058 K 1 F & 32500,000
Yk RSy (i 1Hz)

MR IS

I1SO 7241-2

10

MATERIALI:

Parti dell' innesto in acciaio al carbonio con zone
sollecitate trattate termicamente, valvole carbonitrurate,
molle in C98, guarnizioni: Poliuretano e NBR
antiestusione: PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

500.000 cicli (sia accoppiato che disaccoppiato) a 1Hz al
120% della pressione di esercizio

TEST: ISO-7241-2

446( ‘l‘ manuli’ )
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QSafe

MQS-AFB

PUSH-PULL CONNECTABLE WITH BOTH PARTS UNDER PRESSURE FLEXIBLE MOUNTING - TERMINATION ENDS

QO01711041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE

BSP 3% 423t DIN 3852 X7

BSP-ENDSTUCKE NACH DIN 3852 FORM X

INNESTI RAPIDI CON TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
25 | 2 | 08 QUI71T04TA-08-08 77 36 38 7]

QSafe

MQS-AFB

PUSH-PULL CONNECTABLE WITH BOTH PARTS UNDER PRESSURE FLEXIBLE MOUNTING - MOUNTING SYSTEM

On the wall, with blocked sleeve and hose
with coupling

TATEMM L, BAR R E S aEkm

A

An der Wand mit fest montierter Hulse und
Schlauch mit Kupplung

A parete con innesto bloccato sulla ghiera
assemblato su tubo flessibile

CONNECTION / i%#% / VERBINDEN / CONNESSIONE
by pushing the male coupling (PUSH)

BT HESMBLORE Gk ()

durch Driicken des Steckers (PUSH)

spingendo l'innesto maschio (PUSH)

DISCONNECTION / i 7 / TRENNUNG / DISCONNESSIONE
by pulling the male coupling (PULL)

TEE L AMBEORRR Gk ()

durch Ziehen des Steckers (PULL)

tirando I'innesto maschio (PULL)

BREAKAWAY FUNCTION / BB Ih8E / LOSREIRFUNKTION /
FUNZIONE DI SMONTAGGIO
yes / J& /ja/si

For info contact R&D Q.Safe.
PR 1751 RR8D Q Safedtl| -
£ Fiir Informationen die Q.Safe Entwicklungsabteilung kontaktieren.
Per informazioni contattare R&D Q.safe.

Couplings
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PUSH-PULL CONNECTABLE WITH MALE UNDER PRESSURE RIGID MOUNTING
el = e0[e] ©
WORKING OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
RATED FLOW CONNECTION -
SIZE PRESSURE Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | 2t02MPaof pressuredrop | - EFFORT | pucoonnection (MPa) UNDER PRESSURE
f Flow -1 US cubic | Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI direction L/min. eoml N b. | cc inch [WiPa T PST T MPa | PSI
F—>M 80 | 211 Allowed only con-
125 | 1/2 | -08 30 | 4350 230 | 511 2] (0128 | 125 |18125| 125 | 18125 |nection; with male
M--->F 68 | 18,0 under pressure
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
% 0,10 510,0"
M-FlZF
0,01 1,00
10,00 100,00 1000,0 1,0 10,0 100,0

Flow Rate [I/min]

Flow Rate [US gallons/min]

Connectable with male ISO A under pressure m Working pressure 30MPa m Connection/disconnection PUSH-PULL m No shut-off,
Manuli mechanical valve block system m Installation on pipe and ports m Breakaway function according to 1SO 5675
m Interchangeable according to 1SO 7241-1 part A m Wide range of termination end m According to all requirements of I1SO 5675

1SO AFMELz T HE FE%4% m TAEFE f130MPa _ izl fe/ WioT m Todkil, B RINIMRIREL L R4
w B AN ] m BB I RERE 150 56758RE m FARIERE 4150 7241-1 ASRAN TSR m 55 [0 44235 2R 51
u FFA1S0 567541 i A 2k

Verbindung mit 1SO A Stecker auch unter Druck m Arbeitsdruck bis zu 30 MPa m Push-pull Verbindungs- und Trennsystem m Manuli
Ventilblockiersystem verhindert shut-off SchlieReffekt m Montage an Rohren und Gehdusanschlissen m LosreiRfunktion gem. 1SO 5675
m Austauschbar gem. ISO 7241-1 Teil A m viele verfiigbare Anschlussvarianten m entspricht allen Anforderungen der ISO 5675

Innestabile con maschio ISO A in pressione m Pressione di esercizio 30MPa m Connessione Disconnessione PUSH-PULL m Sisterna intero Manuli di
blocco meccanico delle valvole per evitarne la chiusura in presenza di alta portate ed inversioni di portata m Applicabile direttamente su tubi rigidi e
ports dei distributori m Funzione breakaway,in accordo con la norma ISO 5675 m Intercambiabilita secondo la ISO 7241-1 parte A m Ampia gamma di
terminali filettati m Soddisfa completamente tutti i requisiti della norma 1SO 5675

manuli’ )
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HYDRAULICS /

Couplings



QSafe

MQS-ARM

MATERIAL:

Couplings in steel with some stressed area hardned,
carbonitred valve, springs in C98 steel, seals in NBR, back-
up ring PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the quick coupling is assembled
with specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

500.000 cycles (connected and disconnected conditions)
at 120% of the rated one (freq.1Hz)

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

D)

MATERIAL:

Kupplungsteile aus Stahl einige hochbelastete Bereiche
sind gehartet, carbonitriertes Ventil, Federn aus C98 Stahl,
NBR Dichtungen, Sttitzring aus PTFE
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur abweichende Temperaturbereiche werden die
Kupplungen nach Bedarf mit anderen
Dichtungswerkstoffen ausgertstet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamische Belastung und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

500.000 Zyklen (gekuppelt wie auch getrennt) bei 120%
des angegebenen Druckes (Freq. 1 Hz)
PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

TECHNICAL INFO

&

[7EE

HRABL AR B, ISR ALEE B RR
P RCOSMM Tt , I FFIEANBR, SRR
PTFE

TERE:

22°F % +230°F  -30°C & +110°C

(AT H AR YA, P AR e s 2R e taesk)
RERH:

HASESI A4, EAEIN2

BXHEF7:

TEEERAWTIT A4, AIAE 1200042 /1 F 7K5%500,000
KIS (I 1HZ)

MR AE:

1SO 7241-2

1@

MATERIALI:

Parti dell' innesto in acciaio al carbonio con zone
sollecitate trattate termicamente, valvole carbonitrurate,
molle in C98, guamizioni: NBR antiestusione: PTFE
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

500.000 cicli (sia accoppiato che disaccoppiato) a 1Hz al
120% della pressione di esercizio

TEST: ISO-7241-2

Couplings
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MQS-ARM

QSafe

PUSH-PULL CONNECTABLE WITH MALE UNDER PRESSURE RIGID MOUNTING - TERMINATION ENDS

QO01811041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE

BSP J4&Hauii FDIN 3852 X7
BSP ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X e s e
TERMINALE BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
25 | 2 | 08 QUIBTI041A-08-08 178 18,9 738 30
QO01811190A
METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 6149-2 .
INHITERSFEISO 6149-2
METRISCHE ANSCHLUSSE NACH ISO 6149-2 2 121 2 a
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 6149-2 b
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
12,5 12" -08 Q01811190A-08-22 M22x1,5 1159 238 30

/ For info contact R&D Q.Safe.

PEI K ARED QSafedsl o

o
Fiir Informationen die Q.Safe Entwicklungsabteilung kontaktieren.

Per informazioni contattare R&D Q.safe.

1) \
manuli )
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Y QSafe

MQS-ARB

PUSH-PULL CONNECTABLE WITH BOTH PARTS UNDER PRESSURE RIGID MOUNTING

WORKING OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
RATED FLOW CONNECTION :
SIZE PRESSURE at 0,2MPa of pressure drop |  EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
. Flow .| US cubic| Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI direction L/min. M| N Ib. | cc inch [WPa T ST | Wpa | PSI
F-->M 80 | 211 25 10153 with male and
125 | 12 | 08 | 30 |4350 230 | 511 with OMPa of 125 [18125| 125 | 18125 | female under
M—>F | 68 | 180 pressure pressure
Pressure Drop Pressure Drop
1,00- 100,00
Sow0 élolnn
s m-F 7 F kS ] Fﬂ
0'0110,00 100,00 1000,0 1’001,0 ‘ |1 0 100,0

Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Connectable with male 1SO A and female under pressure m Working pressure 30MPa m Connection/disconnection PUSH-PULL
u No shut-off, Manuli mechanical valve block system m Installation on pipe and ports m Breakaway function according to 1SO 5675
= Interchangeable according to ISO 7241-1 part A m Wide range of termination end m According to all requirements of 1SO 5675

ANBL (150 A) F A MRS T 5 R4 m TAEE 7130MPa _ HESRE B T w THUE, ESFINMIR A L RS
w LRI m R IHREAT 4150 56754m 1 m ELHMEIF 150 7241-1 AN SR w 225 138 e 2241
n FFE1SO 5675 HER] T A 23K

Verbindung mit I1SO A Stecker auch unter Druck m Arbeitsdruck bis zu 30 MPa m PUSH-PULL Verbindungs- und Trennsystem m Manuli
Ventilblockiersystem verhindert shut-off SchlieReffekt m Montage an Rohren und Gehdusanschlissen m Losreiffunktion gem. 1SO 5675
m Austauschbar gem. ISO 7241-1 Teil A m Viele verfiigbare Anschlussvarianten m Entspricht allen Anforderungen der 1SO 5675

Innestabile con maschio 1SO A e femmina in pressione m Pressione di esercizio 30MPa m Connessione Disconnessione PUSH-PULL m Sistema intero
Manuli di blocco meccanico delle valvole per evitarne la chiusura in presenza di alta portate ed inversioni di portata m Applicabile direttamente su tubi
rigidi e ports dei distributori m Funzione breakaway, in accordo con la norma ISO 5675 m Intercambiabilita secondo la ISO 7241-1 parte A m Ampia
gamma di terminali filettati m Soddisfa completamente tutti i requisiti della norma ISO 5675

manuli’

HYDRAULICS
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MQS-ARB

QSafe

TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Couplings in steel with some stressed area hardned,
carbonitred valve, springs in C98 steel, seals in
Polyurethane and NBR, back-up ring PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the quick coupling is assembled
with specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

500.000 cycles (connected and disconnected conditions)
at 120% of the rated one (freq.1Hz)

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

©

MATERIAL:

Kupplungsteile aus Stahl einige hochbelastete Bereiche
sind gehértet, carbonitriertes Ventil, Federn aus C98 Stahl,
NBR und Polyurethan Dichtungen, Stiitzring aus PTFE
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur abweichende Temperaturbereiche werden die
Kupplungen nach Bedarf mit anderen
Dichtungswerkstoffen ausgertistet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamische Belastung und 1:2 fir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

500.000 Zyklen (gekuppelt wie auch getrennt) bei 120%
des angegebenen Druckes (Freq. 1 Hz)
PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

@

wt:

R AP L A, L DX A PR, BRG]
TS COBIMM M, W EFAR TR ARFINGR, 0¥
R R PTFE

IERE:

22°F % +230°F  -30°C % +110°C
SR T ARG, wr e s 2 k)
RERH:

PAEIIN A, BAEA2

ki ES:

TEFERRINIF A1 T, AIAE1 20004058 H /7 52500,000
Wk Ty (5 1HZ)

MR HE:

ISO 7241-2

10

MATERIALI:

Parti dell'innesto in acciaio al carbonio con zone sollecitate
trattate termicamente, valvole carbonitrurate, molle in C98,
guarnizioni: Poliuretano e NBR antiestusione: PTFE
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, l'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

500.000 cicli (sia accoppiato che disaccoppiato) a 1Hz al
120% della pressione di esercizio

TEST: ISO-7241-2

452 ( ‘l‘ manuli’ )
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0Safe MQS-ARB

PUSH-PULL CONNECTABLE WITH BOTH PARTS UNDER PRESSURE RIGID MOUNTING - TERMINATION ENDS

QO01911041A
A METRIC TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
O3l R HCDIN 3852 XA
s Tal e METRISCHE ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X
TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B D
25 | 72 | 08 QOI9TI041A-08-08 R 1208 738 30
QO1911190A
A METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 6149-2
NI HE IS0 6149-2
B (1 e oy = METRISCHE ANSCHLUSSE NACH ISO 6149-2
5 TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 6149-2
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm inch | dash Female Coupling A B D
125 12" -08 QO01911190A-08-22 M22x1,5 17,8 238 30

/ For info contact R&D Q.Safe.

PETE I HE ZRRED Q. Safeii ]

I Fiir Informationen die Q.Safe Entwicklungsabteilung kontaktieren.
Per informazioni contattare R&D Q.safe.

( v manuli’
Couplings \_ ‘l‘ HYDRAULICSu 453




BRAKING CIRCUITS VALVE

MQS-VB OSafe 3 @

— e =0 @ S

WORKING | RATED FLOW CONNECTION OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at 0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
. .| US cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI |(L/min. Ml N Ib. | cc inch [WiPa T PST T WPa | PSI T MPa | PSI

125 | 1/2 | -08 | 15 | 2175 | 31 82 | 110 | 244 | 0,02 | 0,001 | 130 {18850 60 | 8700 | 130 |18850| Not allowed

Pressure Drop [MPa]

Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00

10,00

o
S
Pressure Drop [psi]

e
2
N
o
3

°

10,0 1000 10
Flow Rate [I/min]

10,0 100,0
Flow Rate [US gallons/min]

Trailer brake coupling specially designed to connect the hydraulic braking system of tractors to trailers m Connection and
disconnection by pulling back the sleeve m Positive connection by latching balls system m Shut-off by flat valve m The male has to
be placed on the tractor and the female on the implement m Interchangeable according to 1SO 5676

M S &Rk A TR R ROE R 3 R S M4 . w ST R B8 BRI 58 4 e Fn T
u B BR AR G ] S 1 m (P R AL m MRS A AUE THERATL b, PIRSom s TR A
» EA R 4150 5676283k

Anhéngerbremskupplung, speziell fiir den Anschluss von Hydraulikbremssystemen von Traktoranhéngern m Anschluss und Trennung durch
Zuriickziehen der Hiilse m Schnelle Verbindung mit Kugeleinrastsystem m VerschluB durch Tellervenhl m Der Kupplungsstecker wird am Traktor
montiert, die Kupplungs-muffe am Anhanger m Austauschbar nach 1SO 5676

Serie specifica per il collegamento degli impianti di frenatura idraulica in applicazioni agricole m Connessione e disconnessione mediante
arretramento della ghiera m Bloccaggio tra maschio e femmina garantito da un elevato numero di sfere metalliche m Sistema di tenuta mediante
valvola piana m Innesto maschio montato sul trattore ed innesto femmina montato sul rimorchio m Intercambiabilita secondo norma ISO 5676

Safety cap for male coupling and female coupling with parking included.
T AT INBLURR Gk, AT IR0 & L I RE .

454 ( ‘l‘ manuli® )

Sicherheitsverschlusskappe auch als Abbage vercuendbar im Lieferumfang anthalten.

Tappo di protezione dell'innesto maschio e supporto metallico dell'innesto femmina forniti di serie.
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QSafe

MQS-VB

MATERIAL:

Female and male coupling in steel, with some stressed
tempered areas. Carbonitrited valve and sleeve, springs in
C98 steel, seals in NBR and Back-up Ring in PTFE
WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 1SO 5676 and 1SO 7241-2

D)

MATERIAL:

Stecker und Muffe aus Stahl mit einigen gehérteten
Bereichen. Carbonitriertes Ventil und Hiilse, Federn aus
C98-Stahl, NBR-Dichtungen und PTFE-Stltzring
BETRIEBSTEMPERATUR:
-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C
SICHERHEITSFAKTOR:
1:4 fur dynamischen und 1:2 fir statischen Druck
PRUFUNGSBEDINGUNGEN:
ISO 5676 und ISO 7241-2

TECHNICAL INFO

&

ik

SNSRI SRR G ek e Ak, R DR
KOEH . BIREIE. EERERCOsSMM I,
FERPERANBR, SRR APTRE

TIERE:

22°F & +230°F  -30°C & +110°C

RERH:

HASESI A4, EAEIIN2

MR AE:

ISO 5676 1 1SO 7241-2

1@

MATERIALI:

Innesti femmina e maschio in acciaio, con parti sollecitate
temprate. Ghiere e valvole carbonitrurate. Molle in acciaio
C98. Guarnizioni in NBR e anelli anti-estrusione in PTFE
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
TEST:

ISO 5676 e ISO 7241-2

Couplings
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MQS-VB

BRAKING CIRCUITS VALVE - TERMINATION ENDS

BSP

Q04811041A

BSP TERMINATION ENDS
BSPIE S

BSP ANSCHLUSSE
TERMINALI BSP

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B C D
" QU4811041A-08-06 3/8" - 55,5 044 )
25 | 12 A Q04811041A-08-08 12" - 56,5 @44 3 -
Q04711050A
BSP TERMINATION END TO ISO 8434-6
BSP & #0150 8434-6

BSP ANSCHLUSSE NACH ISO 8434-6
TERMINALI BSP ANORMA ISO 8434-6

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
s | 2 | 8 QO4711050A-08-08 12 SR 48 3 - -
! DIN 3582-2 form A
Q04711041A
BSP TERMINATION ENDS
BSPHELT
BSP ANSCHLUSSE
TERMINALI BSP
SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B D
12,5 1/2" -08 Q04711041A-08-08 ]/2" = 57 32 16 =

456< W manuli’ )
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QSafe MQS-VB

BRAKING CIRCUITS VALVE - TERMINATION ENDS

METRIC

Q04811141A

METRIC TERMINATION ENDS
IR

METRISCHE ANSCHLUSSE
TERMINALI METRICI

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B C D
25 | 72 | 08 QUASITTATA 08 18 NIEE = 555 044 )

METRIC TERMINATION ENDS TO DIN 3863 BULKHEAD
JAITE BE FEDIN 386305

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH DIN 3863 SCHOTT
TERMINALI METRICI A NORMA DIN 3863 PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
125 1/2" -08 Q04711370A-08-22 M22x1,5 DIN 3863 65 32 37
QO04711110A

METRIC TERMINATION ENDS TO 1SO 8434-1 L SERIES
OB RSO 8434-1 LK

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-1 SERIE L
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE L

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
QO47ITTI0A-08-18 Migas | 5081 6 3 - -
, series
1251 12 08 SO 8434-1
QO47ITTION-08-22 M2zas | 190844 647 b} - -

s
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MQS-VB QSafe

BRAKING CIRCUITS VALVE - TERMINATION ENDS

Q04711770A o

METRIC TERMINATION ENDS ) >
I R HH HERE
METRISCHE V-ENDSTUCKE

TERMINALI METRICI B

Q04711770A -

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 BULKHEAD L SERIES
NSO 8434-1 R BEL 22471

METRISCHE V-ENDSTUCKE NACH ISO 8434-1 SCHOTT SERIE L
TERMINALI METRICI ANORMA SO 8434-1 PASSAPARETE SERIE L

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
15 ]/2,, 08 Q04711770A-08-16 M16x1,5 = 52,5 32 24,5 210,2
! Q04711770A-08-18 M18x1,5 - 52 32 24 12,2
: IS0 84341

12,5 1/2 -08 Q04711770A-08-22 M22x1,5 U series 63 32 35 -
Q04711770B :
METRlC TERMINATlON END%TQ 1SO 8434-1 BULKHEAD L SERIES
ORI 150 8434-1 R BEL R 41 -
METRISCHE V-ENDSTUCKE NACH 1SO 8434-1 SCHOTT SERIE L

TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 PASSAPARETE SERIE L

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
: IS0 84341
s | 2 | 08 QU4711770B-08-22 Mazas | 150844 ) 3 28 -

manuli° )
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QSafe MQS-VB

BRAKING CIRCUITS VALVE - TERMINATION ENDS

Q04711820A

METRIC TERMINATION ENDS
A T

METRISCHE ANSCHLUSSE
TERMINALI METRICI

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
125 12" -08 Q04711820A-08-20 M20x1,5 - 51 32 23 2135
SAE
A Q04711300A

SAE TERMINATION ENDS TO SAE J1926-3
 SAE L SAE 11926-3
ANSCHLUSSE MIT SAE NACH SAE J1926-3
TERMINALI SAE A NORMA SAE J1926-3

t////////

h

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
25 | 2 | 08 QO47T1300A-08-08 34776 UNF | SAEJ 19263 | 50 ) =
. Q04711250A
SAE TERMINATION ENDS TO 1SO 8434-2
I . SAE JEHZNEISO 8434-2
ANSCHLUSSE MIT SAE NACH 1SO 8434-2
B TERMINALI SAE A NORMA 1SO 8434-2
SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
25 | 2 | 08 QO47T1250A-08-08 A T6 UNF | 15084542 | 895 ) =

( WA Manuli’ ) ase
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BRAKING CIRCUITS VALVE - TERMINATION ENDS

Q04711230A

SAE TERMINATION ENDS TO ISO 8434-2 BULKHEAD
SAE JE 21 54150 8434-207 5

SAE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-2 SCHOTT
TERMINALI SAE A NORMA 1SO 8434-2 PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
125 12" -08 Q04711230A-08-10 7/8"-14 UNF | 1SO 8434-2 94,8 32 40,1 -

swo( W ManUli )
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y

g 2 AGRICULTURAL VALVE

e [=a S

WORKING RATED FLOW OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE at 0,2MPa of Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
. . us cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa PSI | L/min. GPM ¢ inch [MPa PST | MPa | PSI | MPa | PSI
125 | 1/2" | -08 20 2900 34 9,0 0,02 0,001 130 [18850| 80 |[11600| 140 |20300 Allowed
Pressure Drop Pressure Drop
1,00- 100,00
@ 0,10 % 10,00
& g Z
0,01 1,00
1,0 10,0 100,0 1,0 10,0 100,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Trailer brake coupling specially designed to connect the hydraulic braking system of tractors to trailers m Connection and
disconnection by screwing the sleeve m Connection secured on the thread between the sleeve and the male coupling = Flat-valve
m Allowed connection and disconnection under pressure m The male has to be placed on the tractor and female on the implement

u Interchangeable with similar products available in the market

AR SHR GRSk T HEHAE R R ER S R 5% . w AT R 58 O R T T

n (B YMBEUHE G ek 2 (B A IR L [FE 4 w SR m Ty HEEREA T T

» SNREHVE THERAL L, AIREomn/E TR A b e 7513 b0 R

Anhangerbremskupplung, speziell fiir den Anschluss von Hydraulikbremssystemen von Traktoranhdngern m Anschluss und Trennung durch
Schrauben der Hiilse m Anschluss iiber das Gewinde zwischen Hiilse und Stecker gesichert m Anschluss und Trennung unter Druck erlaubt
m Der Stecker wird am Traktor montiert, die Muffe am Anhénger m Mit &hnlichen, auf dem Markt erhéltlichen Produkten austauschbar

Serie specifica per il collegamento degli impianti di frenatura idraulica in applicazioni agricole m Connessione e disconnessione a vite m Bloccaggio
tra maschio e femmina mediante ghiera filettata m Sistema di tenuta mediante valvola piana m Innestabile e disinnestabile in pressione m Innesto
maschio montato sul trattore ed innesto femmina montato sul rimorchio m Intercambiabilita garantita con i principali prodotti sul mercato

Safety cap for male coupling and parking for female included.
A e AT INBEoR Gk, R T IRSOH R & HL .

Sicherheitsdeckel fiir V-Kupplung und Ablage fiir M-Kupplung eingeschlossen.

Tappo di protezione dellinnesto maschio e supporto metallico dell'innesto femmina forniti di serie.

( WML manuli’ e
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QSafe

TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Female and male coupling in steel, with hardened stressed
areas. Carbonitrited valve, springs in C98 steel, seals in
NBR and Back-up Ring in PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

©

MATERIAL:

Kupplungsstecker und -muffe aus Stahl mit einigen
gehdrteten Bereichen. Carbonitriertes Ventil, Federn aus
C98-Stahl, NBR-Dichtungen und PTFE-Stitzring
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fiir statischen Druck
PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 7241-2

o

sk
HMNRESCFN N SRR Gk AR R, R DX
AbFE . B RURIFI SRS hCOSHM il ik, Ak
JANBR, SCHEFRBEL PTFE

TERE:
22°F & +230°F
RERH:
MASIES T4, FSESIH2
MR FE:

-30°C £ +110°C

ISO 7241-2

10

MATERIALI:

Innesti femmina e maschio in acciaio, con parti sollecitate
trattate termicamente. Valvole carbonitrurate. Molle in
acciaio C98. Guarnizioni in NBR e anelli anti-estrusione
in PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
TEST:

I1SO 7241-2

462 ( ‘l‘ manuli’ )
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0Safe MQS-VS

AGRICULTURAL VALVE - TERMINATION ENDS

BSP
—— Q04911050A

,//// BSP TERMINATION EI\!D TO 1SO 8434-6
] rﬂ BSP I HEUfi#4150 8434-6
BSP ANSCHLUSSE NACH ISO 8434-6
TERMINALE BSP A NORMA 1SO 8434-6
SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
25 | 12 | 08 QV4911050A-08-08 V2'BSP | 1S084346 | 48 36 - -
Q04911041A
BSP TERMINATION ENDS
| BSPiEE
BSP ANSCHLUSSE
TERMINALI BSP
SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
25 | 72 | 08 QO49T104TA-08-08 172 B5P . 57 36 16
(METRIC )
QO5011141A
METRIC TERMlNATION ENDS
N
METRISCHE ANSCHLUSSE
TERMINALI METRICI
SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
125 1/2" -08 Q05011141A-08-18 M18x1,5 = 53,5 245 27 41

HYDRAULICS

e
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MQS-VS

AGRICULTURAL VALVE - TERMINATION ENDS

Q04911820A

METRIC TERMINATION ENDS BULKHEAD
AlEESwIR A

METRISCHE ANSCHLUSSE SCHOTT
TERMINALI METRICI PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
125 12" -08 Q04911820A-08-20 M20x1,5 - 51 36 23 213,5
QO04911370A

METRIC TERMINATION ENDS TO DIN 3863 BULKHEAD
I\l %E Fevii % DIN 386307 £

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH DIN 3863 SCHOTT
TERMINALI METRICI A NORMA DIN 3863 PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
12,5 12" -08 Q04911370A-08-22 M22x1,5 DIN 3863 65 36 37 =
QO4911110A

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 L SERIES
INERE R RSO 8434-1 LR

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-1 SERIE L
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE L

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
QO4911110A-08-18 Miga,s | SO 8HHT 6 36 - -
" series
25 v 08 1SO 8434-1
QU49TITIOA-08-22 Mazs | 5084 647 36 - -

464< W manuli’ )
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AGRICULTURAL VALVE - TERMINATION ENDS

Q04911770A

METRIC TERMINATION ENDS
AT

METRISCHE ANSCHLUSSE
TERMINALI METRICI

Q04911770A

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434 BULKHEAD L SERIES
DN 5150 8434-1 BREEL 2241

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-1 SCHOTT SERIE L
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434 PASSAPARETE SERIE L

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
25 | vz | s QUA9TI770A08-16 Mi6x15 = 525 36 245 o102
! Q04911770A-08-18 M18x1,5 - 52 36 24 2122
p IS0 84341
125 1/2 -08 Q04911770A-08-22 M22x1,5 Useries 63 36 35 -

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434 BULKHEAD L SERIES
NGB %150 8434-1 PRREL R

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH ISO 8434-1 SCHOTT SERIE L
TERMINALI METRICI ANORMA SO 8434 PASSAPARETE SERIE L

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
., IS0 84341
s | oy | o8 QV4911770B-08-22 Maas | SO8E 8 36 28 -

Couplings
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AGRICULTURAL VALVE - TERMINATION ENDS

SAE

QO04911300A
TERMINATION ENDS TO SAE J1926-3 Fl-kz
HEREU T SAE 11926-3 Egm
ANSCHLUSSE MIT NACH SAE 19263 |8 &l
TERMINALI A NORMA SAE J1926-3 L

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
25 | 72 | 08 Q04911300A 08.08 34776 UNF | SAEJ 19263 | 50 36 = =
QO04911250A
TERMINATION ENDS TO ISO 8434-2
R 44150 8434-2 a=b----- @I
ANSCHLUSSE NACH ISO 8434-2
TERMINALI A NORMA ISO 8434-2 B
SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D
25 | 2 | 08 Q04911250A-08-08 S T6 UNF | 15084542 | 895 36 = =
QO04911230A

TERMINATION ENDS TO ISO 8434-2 BULKHEAD
TEHEN 150 8434-2F5 B

ANSCHLUSSE NACH ISO 8434-2 SCHOTT
TERMINALI A NORMA ISO 8434-2 PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS | STANDARD DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A C D
25 | 2 | 08 Q04911230A-08-10 784 UNF | 5084542 | 948 6 20 =

466< W manuli’ )
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MQS-D

MALE DIAGNOSTIC

@ ed
WORKING MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) (MPa) UNDER PRESSURE
. Male
mm inch dash MPa PSI WiPa ]
5 1/8" -02 42 6090 250 36250 Allowed

Quick couplings purposely designed to easily access hydraulic systems for performance testing m Installing male coupling in several

parts of the hydraulic system, a reliable diagnosis can be carried out in short time m Connection by pushing the male coupling in

the female or viceversa m Disconnection by pulling back the sleeve m Retaining by ball latching system m Shut off system by flat valve

= Wide range of termination ends available on request and protective cap m Interchangeability according to ISO 15171-1 and SAE J1502

PRz LT N AEMERENA T 5 (R IS TR R AR w 7R E R G 1 2L B 22 SMR S0 HE A3k,
RIVAT B 56 B FT S FRT2 W m g MRS & H K HE A A RS0 (Bl 5c2) BIVRT SE il m R a4 BT RT Wi
w BRER ARG AE w A EE R L w AR EOR AT R G R B R B (R 4 5 m FEARF G150 15171-1MISAE

150273k

Speziell designte Schnellkupplungen fir einen einfachen Zugang zu den Hydrauliksystemen, um die Leistung zu testen m Durch die Installation
von Steckern an verschiedenen Stellen des Hydrauliksystems, konnen zuverlassige Diagnosen in kurzer Zeit ausgefiihrt werden m Anschluss durch
Driicken der Steckers in die Muffe m Trennung durch Zuriickziehen der Hiilse m Riickhalt durch Kugeleinrastsystem m SchlieBen durch Tellerventil
m GroBe Auswahl an Endstiicken auf Anfrage verfiigbar m Austauschbarkeit nach 1SO 15171-1 und SAE J1502

Innesti rapidi specificamente realizzati per rilevare la pressione presente in un circuito idraulico m Parte maschio montata in vari punti del circuito
idraulico, permettendo una rapida e affidabile diagnosi m Connessione spingendo la parte maschio nella femmina o viceversa m Disconnessione
mediante arretramento della ghiera della parte femmina m Bloccaggio tra maschio e femmina mediante corona di sfere m Sistema di tenuta
mediante valvola piana m Disponbile su richiesta tappo di protezione e vasta gamma di terminali filettati m Intercambiabilita secondo norme 1SO

15171-1 e SAE J1502

Couplings
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QSafe

TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Male coupling in steel, with some hardened areas in
correspondence to the most stressed points. Carbonitrited
valve, spring in C98 steel and seals in NBR (other
materials on request)

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to 230°F  -30°C up to +110°C

(for different temperature range, the coupling can be
assembled with specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static pressures
IMPULSE PRESSURES:

1.000.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz)
TEST SPECIFICATIONS:

ISO 15171-1, SAE J1502 and I1SO 7241-2

©

MATERIAL:

Stecker aus Stahl mit einigen gehérteten Zonen im Bereich
der am meisten beanspruchten Punkte. Carbonitriertes
Ventil, Feder aus C98-Stahl, NBR-Dichtungen (andere
Materialien auf Anfrage)

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis 230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen konnen die Kupplungen mit
spezifischen Dichtungen ausgestattet werden)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen Druck und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

1.000.000 Zyklen bei 133% des angegebenen Druckes
(Frequenz 1Hz)

PRUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 15171-1, SAE J1502 und ISO 7241-2

o

Rk

HMRSE A Rk ML, RE (SRR 1 AR)
TRALALIE . SRR AR AN hCOBHIM I, 2 14
BEANBR (HRAEZESRAR AL AR

TIERE:

22°F & +230°F  -30°C % +110°C

(R T HARR R, W AR e s B e k)
RERHY:

HAEF N4, HAEH A2

ki E S

13307 5E T 717F 1,000,000k ih (1% 1Hz)
MIRHE:

ISO 15171-1, SAE J1502 # ISO 7241-2

1O

MATERIALI:

Innesto maschio in acciaio con zone sollecitate
temprate.Valvola carbonitrurata. Molle in acciaio C98.
Guarnizioni in NBR (altri materiali su richiesta)
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F -30°Ca +110°C

(per temperature diverse, l'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

1.000.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio
TEST:

I1SO 15171-1, SAE J1502 e ISO 7241-2

468( ]| mgw’czu’r )
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MALE DIAGNOSTIC - TERMINATION ENDS

METRIC

%
’—llllx//////

Q04511190A

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 6149-2 S SERIES
N 2R 42150 61492 SA Y

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH 15O 6149-2 SERIE S
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 6149-2 SERIE S

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B
5 /8" | 02 Q04511190A-02-14 M14x1,5 36,4 19
SAE
QO04511320A

ORB TERMINATION ENDS TO SAE J1926-2 S SERIES
ORB & He i £ SAE 119262 SFR 41

ORB ANSCHLUSSE NACH SAE J1926-2 SERIE S
TERMINALI ORB A NORMA SAE J1926-2 SERIE S

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B
Q04511320A-02-06 9/]6"—]8 UNF| 374 17
Q04511241A
ORFS TERMINATION ENDS TO SAE J1453
ORFS 1 J2e3i # SAE 1453
ORFS ANSCHLUSSE MIT NACH SAE J1453
TERMINALI ORFS A NORMA SAE J1453
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B
5 [ 18 | 02 QU45T1241A-02-08 3/66UN| 388 | 24

Couplings
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QSafe ..:.

=1
a

—el=[e® S
WORKING | RATED FLOW CONNECTION OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
: .| US cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI |(L/min. Ml N Ib. | cc inch [WiPa T PST T WPa | PSI T MPa | PSI
63 | 1/4" | -04 | 32 | 4640 15 | 40 [ 130 | 289 | 0,005 |0,0003| 160 [23200| 140 |20300| 150 |21750| Not allowed
10 |38 | -06 | 25 |3625| 53 | 140 | 130 | 289 | 0,007 |0,0004| 135 [19575| 125 |18125| 150 |21750| Not allowed
125 | 1/2" | -08 25 [3625| 98 | 259 | 140 | 311 | 0,008 |0,0005| 105 [15225| 110 |15950| 140 (20300 Not allowed
20 | 34" | <12 | 25 |3625| 174 | 46,0 | 210 | 467 |0,009 |0,0005| 105 |15225| 100 [14500| 120 |17400| Not allowed
25 1" -16 21 | 3045| 203 | 53,6 | 230 | 511 | 0,02 |0,0012( 95 ([13775| 85 |12325| 150 |21750 Not allowed
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
§ 0,10 % 10,00
B 04 13 08 2 |7} u % W .
0,01 1,00 ‘ ‘
1,0 10,0 100,0 1000,0 01 1,0 10,0 100,0 1000,0
Flow Rate [I/min]

Flow Rate [US gallons/min]

Flat mating surfaces easily wiped clean to prevent contamination and spillage during connection/disconnection m Connection is
made by pushing the male coupling and disconnection by pulling back the sleeve of the female m Positive, quick connection of the

male into the female by the latching ball system m Shut-off by flat valve m Interchangeability according to 1SO 16028 and HTMA
standards (only for 3/8”) m 1.000.000 cycles at 133% of rated (freq. 1Hz - connected conditions)

SR RL AR 5 TIHTG, AR/ WTIT I 175 Ak w e A SMERSCIRE & B K R,

I N RS RITT I TT m (S BISUR IR RGP SNBEUH T 5 PRt AN IRSGH w 5 T e B L
» FLRAERF 150 16028 FITHTMA FRIHEEER (LR 3/8") m 133004714 FE 711,000,000 ik i (412%6: 1Hz - 44414 )
Flache Anschlussflachen sind leicht sauber zu halten, was Verunreinigungen und Auslaufen bei Anschluss/Trennung verhindert m Der Anschluss

erfolgt durch Eindriicken der V-Kupplung, die Trennung durch zuriickziehen der M-Kupplung m Schnelle Verbindung mit Kugeleinrastsystem
m SchlieRen durch Flachschieber m Austauschbarkeit nach 1SO 16028 HTMA-Standards (nur fiir 3/8") m 1.000.000 Zyklen bei 133& des gemessenen

(Frequenz 1Hz)

Connessione e disconnessione in assenza di spillaggio e semplicita di pulizia grazie alle superfici piane di accoppiamento m Connessione
spingendo la parte maschio nella femmina Disconnessione mediante arretramento della ghiera della parte femmina m Bloccaggio tra maschio e
femmina garantito da un elevato numero di sfere metalliche m Sistemi di tenuta mediante valvola piana m Intercambiabilita secondo norme 1SO
16028 e HTMA (solo 3/8") m 1.000.000 cicli a 133% della pressione di esercizio (frequenza 1Hz in condizioni di innesti connessi)

470 ( ‘l‘ manuli® )
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MQS-F

MATERIAL:

Female and male coupling in steel, with some stressed
tempered or carbonitrited areas. Springs in AlSI and C98
steel, seals in polyurethane and NBR. Other materials
(VITON, EPDM or any others) on request

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the coupling is assembled with
the specified seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

100.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz) in
disconnected conditions, 1.000.000 cycles at 133% of
rated one (freq. 1Hz) in connected conditions

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 16028: 1997 amd.1.2006 (E) and ISO 7241-2

D)

MATERIAL:

Stecker und Kupplungsmuffe aus Stahl mit gehérteten
oder carbonitrierten Teilebereichen. Federn aus AlISI-
C98-Stahl, Dichtungen aus Polyurethan und NBR. Andere
Materialien (VITON, EPDM oder andere) auf Anfrage
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen werden die Schnell-Kupplungen
mit angegebenen Dichtungen ausgestattet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fiir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

100.000 Zyklen bei 133% des angegebenen
Arbeitsdruckes (Freq. 1Hz) ausgekuppelt, 100.000 Zyklen
bei 133% des angegebenen Arbeitsdruckes (Freq. 1Hz)
gekuppelt

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 16028: 1997 amd.1.2006 (E) und ISO 7241-2
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MATERIALI:

Innesti femmina e maschio in acciaio, con parti sollecitate
temprate. Molle in acciaio AISI e C98. Guamnizioni in
Poliuretano e NBR (VITON, EPDM e altri materiali su
richiesta)

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione d'esercizio in
condizioni di innesti disconnessi, 1.000.000 cicli a 1Hz al
133% della pressione d'esercizio in condizioni di innesti
connessi

TEST:

ISO 16028: 1997 amd.1.2006 (E) e ISO 7241-2
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MQS-F

FLAT-FACE - TERMINATION ENDS

BSP

QO04111041A - Q03911041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP 4%

HZDIN 3852 X1
BSP ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X

TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
63 | yar | o4 | QUATIONA0S04 | QUEOTIOAIAGA-0% 74 636 | 521 |A+B111| 028 | 24 2
5 QU4111041A-04-06 | QO3911041A-04-06 3/g" 636 | 536 |A+B-111| 028 | 24 2
0 | & | 06 | QOUTIONAD606 | QUEOII0AIA06-06 3/8" 749 | 625 |A+B159] @32 | 27 27
QU4111041A-06-08 | Q03911041A-06-08 12" 779 | 655 |A+B-159| @32 | 27 27
125 | y2r | 08 | QUTIOAIA0808 | QOSONIONA0808 2" 847 | 725 |A+B171| 038 | 34 34
; QU4T11041A-08-12 | QO3911041A-08-12 3/4" 867 | 745 |ABI71| @38 | 34 34
0 | g | 1 | QUATONATIT | QUEGIIOAIA T2 3/4" 1059 | 885 |A+B-21,7] @48 | 41 4
QUAITI041A-12-16 | Q3911041A-12-16 1" 1089 | 915 |A+B21,7| 48 | 4 4
s | 17 | 16 | QOATIOAATET6 | QUISIIOHAI6TE B 145 | 898 |A+B229] @55 | 50 50
QU4111041A-16-20 |  QO3911041A-16-20 A | nes | 948 |A+B-229] @55 | 50 50
QO04111050A - Q03911050A
BSP TERMINATION END TO ISO 8434-6
BSP i F2 150 8434-6
BSP ANSCHLUSSE NACH ISO 8434-6
TERMINALI BSP A NORMA 1SO 8434-6
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
0 | 5& | 06 | QOATIOSOA0606 | QUSSTIOS0AD6-06 3/8" 826 | 652 |A+B-159 @32 | 27 2
QU4111050A-06-08 | QO3911050A-06-08 12" 851 | 677 |A+B-159| @32 | 27 27
125 | /2" | 08 | QUATII050A-08-08 | QU3911050A-08-08 2 09 | 777 |ABI71| 038 | 34 34
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QSafe MQS-F

FLAT-FACE - TERMINATION ENDS

(METRIC

QO04111191A - Q03911191A

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 6149-1
BRGSO 6149-1

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH 1SO 6149-1
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 6149-1

DIMENSIONS

SIZE PART NUMBER THREADS i

mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
QO4111191A-06-16 Q03911191A-06-16 Mi6x1,5 754 63 |A+B-159| @32 27 27
Q04111191A-06-18 Q03911191A-06-18 M18x1,5 76,9 64,5 |A+B-159| @32 27 27

QO4111110A - Q03911110A

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 L SERIES

N ERE LSO 8434-1 LAY

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-1 SERIE L

INNESTI RAPIDI CON TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE L

DIMENSIONS

SIZE PART NUMBER THREADS i

mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
Q04111110A-04-12 Q03911110A-04-12 M12x1,5 68,6 501 |A+B-111| 228 24 22
63 /4" -04 QO04111110A-04-14 Q03911110A-04-14 M14x1,5 68,6 500 |A+B-111| 228 24 22
Q04111110A-04-16 Q03911110A-04-16 M16x1,5 68,6 501 |A+B-111| @928 24 22
Q04111110A-06-16 Q03911110A-06-16 M16x1,5 78,9 62,5 |A+B-159| 032 27 27
10 3/8" -06 Q04111110A-06-18 Q03911110A-06-18 M18x1,5 789 615 |A+B-159| @32 27 27
Q04111110A-06-22 Q03911110A-06-22 M22x1,5 79,9 62,5 |A+B-159| 032 27 27
Q04111110A-08-18 Q03911110A-08-18 M18x1,5 86,7 72,5 |A+B-17,1| 038 34 34
25 | 12" | -08 Q04111110A-08-22 Q03911110A-08-22 M22x1,5 87,7 72,5 |A+B-17,1| 038 34 34
Q04111110A-08-26 Q03911110A-08-26 M26x1,5 87,7 72,5 |A+B-17,1| 038 34 34
20 3 | QO4111110A-12-26 Q03911110A-12-26 M26x1,5 1019 86,5 |A+B-217| 048 4 4

QO04111110A-12-30 Q03911110A-12-30 M30x2 103,9 885 |A+B-217| 048 4 41
25 1" -16 Q04111110A-16-30 Q03911110A-16-30 M30x2 110,5 798 |A+B-22,9] 55 50 50
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MQS-F QSafe

FLAT-FACE - TERMINATION ENDS

QO04111120A - Q03911120A

METRIC TERMINATION ENDS TO I1SO 8434-1 S SERIES
ONTIEFE 44150 8434-1 SR

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-1 SERIE S
TERMINALI METRICI A NORMA ISO 8434-1 SERIE S

DIMENSIONS

SIZE PART NUMBER THREADS e

mm | inch | dash | Female Coupling Male Coupling A B C D E F
QO4111120A-04-16 Q03911120A-04-16 M16x1,5 69,6 511 |A+B-111| 028 24 22
Q04111120A-04-18 Q03911120A-04-18 M18x1.5 69,6 511 |A+B-111| 228 24 22
Q04111120A-06-18 Q03911120A-06-18 M18x1,5 799 62,5 |A+B-159| 032 27 27
Q04111120A-06-20 Q03911120A-06-20 M20x1,5 799 625 |A+B-159| 032 27 27
25 | 2| o8 Q04111120A-08-20 Q03911120A-08-20 M20x1,5 87,7 725 |A+B171| 038 34 34

i Q04111120A-08-24 Q03911120A-08-24 M24x1,5 87,7 745 |A+B-171| 038 34 34
20 3/4" -12 Q04111120A-12-30 Q03911120A-12-30 M30x2 105,9 90,5 |A+B-217| 048 41 4
25 1" -16 Q04111120A-16-36 Q03911120A-16-36 M36x2 114,5 838 |A+B-229| 055 50 50

63 | 14" | -04

0 | 38" | 06

Q04111770B - Q03911770B

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 BULKHEAD L SERIES
ONR RN %150 8434-1 FRBEL 2251

I\/IETRISCHE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-1 SCHOTT SERIE L

TERMINALI METRICI A NORMA ISO 8434-1 SERIE L PASSAPARETE

DIMENSIONS

SIZE PART NUMBER THREADS it

mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E F G H
Q04111770B-04-12 | Q03911770B-04-12 | M12x1.5 | 82,6 | 651 |A+B-111| 228 24 22 25 25
63 /4" | 04 | Q04111770B-04-14 | Q03911770B-04-14 | M14x1.5 | 82,6 | 641 |A+B-111] @28 24 22 25 25
Q04111770B-04-16 | Q03911770B-04-16 | M16x1,5 | 83,6 | 641 [A+B-111| 228 24 22 26 26
Q04111770B-06-16 | Q03911770B-06-16 | M16x1,5 | 93,9 | 76,5 |A+B-159| @32 27 27 26 26
10 3/8" | -06 | Q04111770B-06-18 | Q03911770B-06-18 | M18x1,5 | 939 | 765 |A+B-159| @32 27 27 26 26
Q04111770B-06-22 | Q03911770B-06-22 | M22x1,5 | 949 | 77,5 |A+B-159| @32 27 27 27 27
Q04111770B-08-18 | Q03911770B-08-18 | M18x1,5 | 101,7 | 86,5 [A+B-17,1| 238 34 34 26 26
12,5 1/2" | -08 | QO04111770B-08-22 | Q03911770B-08-22 | M22x1,5 | 102,7 | 875 |A+B-17,1| @38 34 34 27 27
Q04111770B-08-26 | Q03911770B-08-26 | M26x1.5 | 103,7 | 885 |A+B-17,1| 038 34 34 28 28
2 | - Q04111770B-12-26 | Q03911770B-12-26 | M26x1,5 | 1149 | 1025 |A+B-21,7| 248 4 4 29 29

Q04111770B-12-30 | Q03911770B-12-30 | M30x2 | 1189 | 106,5 |A+B-21,7| 048 4 41 32 32
25 1" -16 | Q04111770B-16-30 | Q03911770B-16-30 | M30x2 | 1285 | 958 |A+B-229| 55 50 50 32 32
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QSafe MQS-F

FLAT-FACE - TERMINATION ENDS

Q04111870B - Q03911870B

METRIC TERMINATION ENDS TO I1SO 8434-1 BULKHEAD S SERIES
NIRRT 150 8434-1 B EES R 51

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-1 SCHOTT SERIE S
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE S PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E F G H
63 " 04 Q04111870B-04-16 | Q03911870B-04-16 | M16x1,5 | 83,6 | 651 |A+B-111| @28 24 22 27 27

Q04111870B-04-18 | Q03911870B-04-18 | M18x1,5 | 83,6 | 651 |A+B-111| 228 24 22 27 27
Q04111870B-06-18 | Q03911870B-06-18 | M18x1,5 | 949 | 77,5 |A+B-159| 232 27 27 27 27
Q04111870B-06-20 | Q03911870B-06-20 | M20x1,5 | 949 | 77,5 |A+B-159| @32 27 27 27 27
125 | 1/2" | -08 |Q04111870B-08-24 | Q03911870B-08-24 | M24x1,5 | 104,7 | 895 |A+B-17,1| 238 34 34 29 29
20 | 3/4" | -12 | Q04111870B-12-30 | Q03911870B-12-30 | M30x2 | 1199 | 1085 |A+B-21,7| 248 41 4 34 34
25 1" -16 | Q04111870B-16-36 | Q03911870B-16-36 | M36x2 | 1285 | 101,8 |A+B-229| @55 50 50 36 36

QO04111141A - Q03911141A

METRIC TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
NI R T DIN 3852 XTEL

METRISCHE ANSCHLUSSE NACH DIN 3852 FORM X
TERMINALI METRICI A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMEmlows

mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
6.3 1/4" -04 Q04111141A-04-16 Q03911141A-04-16 M16x1,5 63,6 536 |A+B-111| 028 24 22
Q04111141A-06-18 Q03911141A-06-18 M18x1,5 779 62,5 |A+B-159| 032 27 27
Q04111141A-06-22 Q03911141A-06-22 M22x1,5 719 64,5 |A+B-159| 032 27 27

e
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MQS-F QSafe

FLAT-FACE - TERMINATION ENDS

SAE

QO04111301A - Q03911301A | x - 5 \

SAE TERMINATION ENDS TO SAE J1926-1
SAE 454 SAE J1926-1

MIT SAE ENDSTUCKEN NACH SAE J1926-1
TERMINALI SAE A NORMA SAE J1926-1

DIMENSIONS

SIZE PART NUMBER THREADS il

mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
6,3 /4" | 04 Q04111301A-04-06 Q03911301A-04-06  9/16"-18 UNF| 63,6 53,6 |A+B-111| 028 24 22
Q04111301A-06-06 Q03911301A-06-06  [9/16"-18 UNF| 75,4 63 |A+B-159| 032 27 27
10 3/8" | -06 Q04111301A-06-08 Q03911301A-06-08 |3/4™-16 UNF| 77,4 65 |A+B-159| @32 27 27
Q04111301A-06-10 Q03911301A-06-10  |7/8"-14 UNF| 79,9 67,5 |A+B-159| @32 27 27
Q04111301A-08-08 Q03911301A-08-08 |3/4"-16 UNF| 84,2 72 |A+B-17,1| 238 34 34
12,5 12" | 08 Q04111301A-08-10 Q03911301A-08-10  |7/8"-14 UNF| 86,7 745 |A+B-171| 238 34 34
Q04111301A-08-12 Q03911301A-08-12 | 11/16-12UN| 89,7 775 |A+B-171| 038 34 34

0 | 3| QO4111301A-12-12 Q03911301A-12-12 | 11/16™12UN | 1089 915 |A+B-217| 248 4 41
Q04111301A-12-16 Q03911301A-12-16 | 15/16™12UN| 1089 915 |A+B-217| 248 4 4
25 1" -16 Q04111301A-16-16 Q03911301A-16-16 | 15/16™12UN| 114,5 898 |A+B-229| @55 50 50

QO04111230A - Q03911230A

SAE TERMINATION ENDS TO ISO 8434-2 BULKHEAD
SAE 3 BEU 4150 8434-2 i

SAE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-2 SCHOTT
TERMINALI SAE A NORMA 1SO 8434-2 PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E F G H
10 38" | 06 Q04111230A-06-08 | Q03911230A-06-08 | 3/4-16 UNF | 105,5 | 881 |A+B-159| @32 27 27 366 | 366
Q04111230A-06-10 | Q03911230A-06-10 | 7/8"14 UNF | 109 916 |A+B-159| @32 27 27 40,1 40,1
5 2" | 08 Q04111230A-08-10 | Q03911230A-08-10 | 7/8"14 UNF | 116,8 | 101,6 |A+B-17,1| @38 34 34 40,1 40,1
' Q04111230A-08-12 | Q03911230A-08-12 [11/16-12UN| 1211 | 1059 |A+B-17,1| @38 34 34 444 | 444
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QSafe MQS-F

FLAT-FACE - TERMINATION ENDS

(NP

QO04111341A - Q03911341A

NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
NPT J& 34 ANSI B 1.20.3

NPT ANSCHLUSSE NACH ANSI B 1.20.3
TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1.20.3

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling Male Coupling A B C D E F
6,3 /4" | 04 Q04111341A-04-04 Q03911341A-04-04 1/4" NPTF | 63,6 521 |A+B-111| @928 24 22
10 38" | 06 Q04111341A-06-06 Q03911341A-06-06 3/8"NPTF | 74,9 62,5 |A+B-159| 032 27 27
Q04111341A-06-08 Q03911341A-06-08 1/2"NPTF | 77,9 655 |A+B-159| 032 27 27
125 2" | -0 Q04111341A-08-08 Q03911341A-08-08 1/2"NPTF | 84,7 72,5 |A+B-17,1| 038 34 34
! Q04111341A-08-12 Q03911341A-08-12 3/4" NPTF | 86,7 745 |A+B-171| 938 34 34
2 34" 1 Q04111341A-12-12 Q03911341A-12-12 3/4" NPTF | 105,9 885 |A+B-217| 048 4 4
Q04111341A-12-16 Q03911341A-12-16 1" NPTF 108,9 915 |A+B-217| 248 4 41
25 1" -16 Q04111341A-16-16 Q03911341A-16-16 1" NPTF 114,5 89,8 |A+B-22,9] 055 50 50

ﬂ Available MQS-F female coupling with sleeve without safety system. For info contact R&D Q.Safe.
s AR EE IMQS-FA SRR G 1k (A& RSE). P IEHCARRD QSaferfi[ 1.
MQS-F Kupplungsmuffe verfiigbar ohne Sicherheitsschiebehiilse. Fiir Informationen die Q.Safe Entwicklungsabteilung kontaktieren.

Disponibile, MQS-F innesto femmina con ghiera senza sistema di sicurezza. Per informazioni contattare R&D Q.safe.
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MQS-FP

OSafe ‘,‘f”

FLAT-FACE MALE CONNECTABLE UNDER PRESSURE -

WORKING | RATED FLOW CONNECTION OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE | at0,2MPa of EFFORT Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) | pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
. .| US cubic Male M+F
mm | inch | dash | MPa | PSI |(L/min. Ml N Ib. | cc inch [ WiPa ] WiPa ]
10 | 3/8" | -06 35 | 5075 | 559 | 14,8 | 150 | 333 | 0,007 [0,0004| 160 23200 140 20300 |Allowed connection
125 | 12" | -08 35 | 5075 | 97,8 | 258 | 180 | 400 | 0,008 [0,0005| 140 20300 150 21750  |Allowed connection,
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
§0,10 % 10,00
E = 6 0
06 | 08
0,01 1,00
1,0 10,0 100,0 1000,0

Flow Rate [I/min]

10,0

100,0

Flow Rate [US gallons/min]

Triple valve system that guarantee connection under pressure (female part always with OMPa) safetly m Low connection effort
during connection under pressure m Working pressure 35MPa m Interchangeable according to ISO 16028:1997aMD.1:2006 (E)
u Sealing system with flat valve m Polyurethane seals m Compact design m Wide range of termination end

O R R G R R e A (IR HE T IR 28R OMPa)o s FEFERE I e E 48/ N
w T/FJE 135MPa m B #4545 16028:1997aMD.1:2006 (E) m {5 FH~F- 86 e (Y 2 1 R 46
n REFEE: w SFERT w FFIERR R

Dreifach-Ventilsystem ermaglicht die sichere Kuppelbarkeit unter Druck (Muffe immer drucklos) m Geringer Kraftaufwand fiirs Kuppeln unter
Druck. m Arbeitsdruck bis zu 35 MPa m Austauschbar gem. 1S016028:1997aMD.1:22006 (E) m Abdichtung durch Tellerventil m Polyurethane
Dichtungen m Kompaktausfiihrung m Viele verfiigbare Anschlussméglichkeiten

Sistema interno a tripla valvola che garantisce la connessione in pressione (lato femmina sempre a OMPa) in sicurezza m Basso carico di innesto
in presenza di pressione m Pressione di esercizio 35MPa m Intercambiabilita secondo la norma 1SO 16028:1997aMD.1:2006 (E) m Sistema di tenuta
a valvole piane m Guarnizioni in poliuretano m Design compatto m Ampia gamma di terminali filettati

m( m/ngnulis ) D
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QSafe

MQS-FP

MATERIAL:

Couplings in steel with some stressed area hardened,
carbonitred valve, springs in C98 steel, seals in
polyurethjane and NBR, back-up ring PTFE
WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C
SAFETY FACTOR:

1:4 dinamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

1.000.000 cicles (connected and disconnected
conditions) at 133% of the rated one (freq.1Hz)
TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2 e ISO 16028:1997aMD.1.2006(E)

D)

MATERIAL:

Kupplungsteile aus Stahl, beanspruchte Fléchen gehartet,
Carbonitriertes Ventil, Feder aus C98, Dichtungen
Polyurethan und NBR, Sicherungsring aus PTFE
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fiir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

1.000.000 Zyklen bei 133% des angegebenen Druckes
(Frequenz 1Hz)

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2 und I1SO 16028:1997aMD.1.2006(E)

TECHNICAL INFO

@

[uEEs

TGRSk MR, ) XA ALEE , Sk AU
SR CosM L, BEEMME AT A TRFINBR,
SHEIAELNPTFE

TiEREE:

22°F % 4+230°F  -30°C & +110°C

RERH:

ASIEF I 4, HAETI A2

BRI E ST

TEERTEOF AT, WA 1330408 E ) T &z
1,000,000 kit (4% 1Hz)

MRHE:

ISO 7241-2 F11SO 16028:1997aMD.1.2006(E)

1@

MATERIALI:

Parti dell'innesto in acciaio al carbonio con zone sollecitate
trattate termicamente, valvole carbonitrurate, molle in C98,
guarnizioni: Poliuretano ed NBR antiestusione: PTFE
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

1.000.000 cicli a 1Hz al 1339% della pressione d'esercizio
(sia accoppiato che disaccoppiato)

TEST: ISO 7241-2 e I1SO 16028:1997aMD.1.2006(E)

Couplings
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QSafe

FLAT-FACE MALE CONNECTABLE UNDER PRESSURE - TERMINATION ENDS

BSP

Q04011041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP JZE fz 3 DIN 3852 X7
BSP ENDSTUCKE NACH DIN 3852 X TYPE
INNESTI RAPIDI CON TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

HYDRAULICS

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm inch dash Male Coupling A B C
., QO401104TA-06.06 B 917 230 27
10 B 06 QO4011041A-06-08 12" 94 730 27
M ] Q04011041A-08-08 1/2" 98 238 34
125 |2 08 Q04011041A-08-12 34" 100 038 34
NPT
Q04011341A . |
NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B1.20.3
NPT e ANSI B1.20.3 s g
NPT ENDSTUCKE NACH ANSI B1.20.3 g =
INNESTI RAPIDI CON TERMINALI NPT A NORMA ANSI B1.20.3 C
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm inch dash Male Coupling A B C
o e QOA0TI341A-06-06 378" NPTF 97 730 27
Q04011341A-06-08 1/2" NPTF 94 230 27
25 | | s QOA0TI341A-08-08 172" NPTF % 738 34
! Q04011341A-08-12 3/4" NPTF 100 238 34
SAE
Q04011301A A |
SAE TERMINATION ENDS TO SAE J1926-1
SAE T4 23 4% SAE J1926-1 | T
SAE ENDSTUCKE NACH SAE J1926-1 g =
INNESTI RAPIDI CON TERMINALI SAE A NORMA SAE J1926-1 e
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm inch dash Male Coupling A B C
10 8 | 06 QOA0TT301A-06-08 37776 UNF 942 230 27
s | gz | s QOA0IT301A-08-10 7/8" 14 UNF 100 738 34
! Q04011301A-08-12 1-1/16" - 12 UN 103 938 34
)
480 ‘l‘ manuii )
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QSafe MQS-FS
FLAT-FACE SCREW TYPE

e [=a S

WORKING RATED FLOW | OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION/
SIZE PRESSURE at02MPaof | Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
. . us cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa PSI | L/min. GPM ¢ inch [MPa PST | MPa | PSI | MPa | PSI
10 |38 | 06| 35 | 5075 | 559 | 148 | 0007 | 00004 | 160 |23200| 140 mmlwzmwﬂﬁﬁﬁﬁ&
25| 12 | 08 | 35 | 5075 | 97,8 | 258 | 0,008 | 00005 | 140 |20300| 140 |20300| 140 mwoﬁ%ﬁ%ﬂ%&
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
g 0,10 % 10,00
g s 6 0
06 | 08
0,01 1,00
1,0 10,0 100,0 1000,0 1,0 10,0 100,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Screw coupling with quick connection System m Working pressure 35MPa m Triple valve system that guarantee connection under
pressure safetly m Interchangeable according to Manuli Q.Safe specifications m Sealing system with flat valve m Polyurethane seals
= Compact design m Wide range of termination end

R G sk MR LR R G m LAEE ST 35 MPa m =i/ RG TR HOERE N 421 m EARMERF S F 55 F)

QSafe 3T m o FHI-F e R Y 25 2R 40 m SRR ET 1 m SRR m 5 1R R 5

Schraubkupplung mit Schnellverschluss-System m Arbeitsdruck bis zu 35MPa m Dreifaches Ventilsystem garantiert sicheres AnschlieRen auch unter
Druck m Austauschbar gem. Manuli Q.Safe Spezifikationen m Abdichtungsart Tellerventil m Polyurethan Dichtungen m Kompaktes Design m Breites
Spektrum an verfiigbaren Anschliissen

Innesto a vite con sistema di connessione rapido m Pressione di esercizio 35MPa m Sistema interno a tripla valvola che garantisce la connessione
in pressione in sicurezza m Intercambiabilitd secondo specifica Manuli Q.Safe m Sistema di tenuta a valvole piane m Guarnizioni in poliuretano
m Design compatto m Ampia gamma di terminali filettati

( WML manuli’ ) e
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QSafe

TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Couplings in steel with some stressed area hardned,
carbonitred valve, springs in C98 steel, seals in
polyurethjane and NBR, back-up ring PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

SAFETY FACTOR:

1:4 dinamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

100.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz) in
disconnected conditions, 1.000.000 cycles at 133% of
rated one (freq. 1Hz) in connected conditions

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2 e ISO 16028:1997aMD.1.2006(E)

©

MATERIAL:

Kupplungsteile aus Stahl, beanspruchte Flachen gehartet,
Carbonitriertes Ventil, Feder aus C98, Dichtungen
Polyurethan und NBR, Sicherungsring aus PTFE
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fiir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

1.000.000 Zyklen bei 133% des angegebenen Druckes
(Frequenz THz)

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2 und ISO 16028:1997aMD.1.2006(E)

@

sk

FEEREL h B A, B ) XISREA AL B IR R
P COMAM L, AR AT A ERFAINBR,
CHEFRAEL PTFE

TERE:

22°F & 4230°F  -30°C & +110°C
RERH:

BISESIN4A, BSESN2
BkiHE:

133%7E E ST 100.0007K ik ift

(I THz - WP 1)

1330%%05E 417 1,000,000 fik i

(U THz - JEEAET)

MK AE:

1SO 7241-2 i1 1SO 16028:1997aMD.1.2006(E)

10

MATERIALI:

Parti dell' innesto in acciaio al carbonio con zone
sollecitate trattate termicamente, valvole carbonitrurate,
molle in C98, guamizioni: Poliuretano ed NBR
antiestusione: PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione d'esercizio in
condizioni di innesti disconnessi, 1.000.000 cicli a 1Hz al
133% della pressione d'esercizio in condizioni di innesti
connessi

TEST: ISO 7241-2 e 1SO 16028:1997aMD.1.2006(E)

SIZE TIGHTENING TORQUE
(male/female)
mm inch | dash Nm
10 | 3/8 | -06 70
12,5 12" -08 100

WARNING / 45 / WARNUNG / ATTENZIONE

FEMALE COUPLING

oy hexagon to applying tightening torque

MALE COUPLING
hold the male body in the hexagon with a wrench

When applying the tightening torque at the end of connection or at the beginning of disconnection, hold the male body on the hexagon with a wrench.
VERELE AR BT ARWTTTIN A5G AEIN (8 T 7S A LT SMERE

Beim Anziehen oder Losen der Kupplungsverbindung mit einem Schraubenschliissel, sollte dre Stecker ebenfalls mit einem Schraubenschlissel in Position

gehalten werden.

Quando si applica la coppia di serraggio alla fine della connessione o all'inizio della disconnessione, tenere I'innesto maschio sull'esagono con una chiave.

482 ( Mm manuli’ )
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QSafe MQS-FS

FLAT-FACE SCREW TYPE - TERMINATION ENDS

BSP
‘ Q06011041A - Q05911041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP %43t 7 DIN 3852 X7

N BSP-ENDSTUCKE NACH DIN 3852 FORM X
A 1 TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E F G H
10 38" 06 Q06011041A-06-06 | Q05911041A-06-06 |  3/8" 76,7 91,7 |A+B-17,6| @38 27 32 30 27
Q06011041A-06-08 | Q05911041A-06-08 |  1/2" | 797 | 94 |[A+B-176| @38 | 27 | 32 | 30 | 27
15 12 08 Q06011041A-08-08 | Q05911041A-08-08 12" 86,5 98 |A+B-18,8| 246 34 36 36 34
' Q06011041A-08-12 | Q05911041A-08-12 | 3/4” | 885 | 100 |A+B-188| w46 | 34 | 36 | 36 | 34
NPT
‘ " Q06011341A - Q05911341A
I NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
I == NPT 7 He bt FANSI B 1.20.3
i NPT-ENDSTUCKE NACH ANSI B 1.20.3
/A TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1.20.3
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E F G H
0 |3 | 0 QO6011341A-06-06 | Q05911341A-06-06 | 3/8" NPTF| 76,7 | 91,7 |A+B-17,6] @38 | 27 | 32 | 30 | 27
Q06011341A-06-08 | Q05911341A-06-08 | 1/2" NPTF| 79,7 94 |A+B-176| 238 27 32 30 27
25 | vz | o8 QO6011341A-08-08 | Q05911341A-08-08 | 1/2"NPTF| 86,5 | 98 |A+B-188] 246 | 34 | 36 | 36 | 34
! Q06011341A-08-12 | Q05911341A-08-12 | 3/4" NPTF| 88,5 100 |A+B-18,8| 046 34 36 36 34
SAE
. . QO06011301A - Q05911301A
SAE TERMINATION END TO SAE J1926-1
linle il SAE i P32 SAE 11926-1
2 @%% SAE-ENDSTUCKE NACH SAE J1926-1
A " TERMINALI SAE A NORMA SAE J1926-1
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E F G H
10 | 3/8" | -06 |Q06011301A-06-08 | Q05911301A-06-08 [34-16 UNF| 792 | 942 |A+B-17,6] @38 | 27 | 32 | 30 | 27
25 | vy | o8 Q06011301A-08-10 | Q05911301A-08-10 [7/8™14UNF| 885 | 100 |A+B-18.8| @46 | 34 | 36 | 36 | 34
" Q06011301A-08-12 | Q05911301A-08-12 |I-/16“12UN| 90,5 | 103 |A+B-188| w46 | 34 | 36 | 36 | 34
2®
C Y manuli’ ) sas
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MQS-SG QSafe 5

SCREW-TYPE FOR GERMAN MARKET |

— e =@ S

WORKING RATED FLOW OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE at 0,2MPa of Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
; . us cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa PSI | L/min. GPM . inch [WPa | PSI | MPa | PST T WPa | PSI
63 | 1/4" | 04 45 6525 10 2,6 08 0,049 | 145 [21025| 190 |27550| 190 {27550 Allowed max. 10 MPa
10 3/8" | -06 40 5800 33 8,7 13 0,079 150 | 21750 | 160 |23200| 150 |21750 | Allowed max. 10 MPa
125 | 1/2" | -08 40 5800 60 15,9 2 0,123 130 |18850| 140 |20300| 140 [20300| Allowed max. 10 MPa
20 34" | -12 40 5800 100 26,4 5 0,305 130 |18850| 130 |18850| 140 |20300| Allowed max. 10 MPa
25 1" -16 35 5075 173 45,7 9 0549 | 110 [15950| 110 |15950| 110 |15950| Allowed max. 10 MPa
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
‘;‘ 0,10 § 10,00
g g 03] 06| 08| 2] 16
04 08 T 16
0,01 F{ 1,00
1,0 10,0 100,0 1000,0 . 0,1 1,0 10,0 100,0

Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Screw-type couplings specially designed for heavy duty, high pressure, pressure impulses applications such as hammers attachments,

rock crushers, etc. m Connection and disconnection is made by screwing the sleeve, also possible with residual pressure in the line

m Connection secured on the thread between the sleeve and the female coupling m Shut-off by poppet valve m Hexagon around the
male insert to be tightened up or released for maintenance m Interchangeable with similar products available in the market

Loy NS R N ) SN A 5] U SRR Uk O SN 7 2
w TR RIT SE OGN T, Ll 7R R I A B B A
n EEE 5N IR G Bk 2 A B RE_E IR e w G TR T iR 1L
w RS KR R 7S Y R AEZES R T T B SATT m AT S35 L RSB0 i EL i

Schraubkupplungen speziell fir harte Beanspruchung, hohen Druck, Druckimpulsanwendungen wie Anschliisse fiir Hydraulikhammer,
Steinbrecher, etc. m Anschluss und Trennung erfolgt durch Schrauben der Hiilse, auch bei Restdruck in der Leitung m Anschluss tber das Gewinde
zwischen Hiilse und M-Kupplung gesichert m SchlieBen durch Tellerventil m Sechskant am V-Einsatz kann angezogen oder fiir Wartungszwecke
gelost werden m Mit dhnlichen, auf dem Markt erhaltlichen Produkten austauschbar

Innesti rapidi a vite specificamente realizzati per offrire elevata resistenza ai picchi di pressioni pulsanti e alle vibrazioni tipicamente presenti in
applicazioni heavy-duty quali martelli idraulici, demolitori, etc. m Connessione e disconnessione a vite, anche in presenza di pressioni residue
nell'impianto m Bloccaggio tra maschio e femmina mediante ghiera filettata m Sistema di tenuta mediante valvola sporgente m Innesto maschio
con esagono ricavato sul corpo per agevolare gli interventi di manutenzione m Intercambiabilit garantita con i principali prodotti concorrenti
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MQS-SG

MATERIAL:

Female coupling in steel, male couplings high standard
steel carbon steel. Carbonitrited valve, springs in C98 steel,
seals in NBR (others materials on request) and Back-up
Ring in PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

SAFETY FACTOR:

1:3 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

100.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz)
TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

D)

MATERIAL:

Muffen aus Stahl, Stecker hochlegierter Stahl.
Carbonitriertes Ventil, Federn in C98 Stahl, Dichtungen
NBR (andere Werkstoffe auf Anfrage) und Sicherungsring
PTFE

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C
SICHERHEITSFAKTOR:

1:3 fur dynamischen und 1:2 fiir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

100.000 Zyklen bei 133% des angegebenen Druckes
(Frequenz 1Hz)

TEST SPECIFICATIONS:

TECHNICAL INFO

@

[uEEs

TN IRSCRE & 1 Sk AU, SMBECRE G 3k
FURETRENHI I o PR U 5 TS A COBSN BT il 5T
PEATEEANBR (R SR EZAEHAAT KD,
SAFER ML PTRE

TIERE:

-22°F & +230°F  -30°C £ +110°C

(para otras temperaturas, el acoplamiento puede ser
montado con juntas especificas)

RERY:
HASEIIN3B, HAEIIA2
BkiMEST:

133075 H 71 F 100.000 7 ik ift (FiZE: 1Hz)
MR HE:
1SO 7241-2

a

MATERIALI:

Innesti femmina in acciaio, innesti maschio in acciaio ad
elevata resistenza. Valvole carbonitrurate. Molle in acciaio
C98. Guarnizioni in NBR (altri materiali su richiesta) ed
anelli anti-estrusione in PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F bis 4230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:3 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio

ISO 7241-2 TEST: ISO 7241-2
torque at the beginning of disconnection
SIZE TIGHTENING TORQUE FEMALE COUPLING & %> MALE COUPLING
(male/female)

mm inch | dash Nm
63 D 25
R 9 hold the female body on -

- - the hexagon with a wrench N
5(5] 3{‘: . :é :gg 8 torque at the end of connection

WARNING / ¥4 / WARNUNG / ATTENZIONE

When applying the tightening torque at the end of connection or at the beginning of disconnection, hold the female body on the hexagon with a wrench.
FEREEE AT UGN, A5t i T AR (o 4R T (27 T[] 7 P RS

Beim Anziehen oder Losen der Kupplungsverbindung mit einem Schraubenschlissel, sollte die Muffe ebenfalls mit einem Schraubenschliissel in Position

gehalten werden.

Quando si applica la coppia di serraggio alla fine della connessione o all'inizio della disconnessione, tenere l'innesto femmina sull'esagono con una chiave.

Couplings
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QSafe

SCREW-TYPE FOR GERMAN MARKET - TERMINATION ENDS

BSP

Q05211041A - Q05111041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP #1223t 7% DIN 3852 X%

BSP-ENDSTUCKE NACH DIN 3852 FORM X

ﬁ.'

h— I!
.
F

ME=E—
H—
TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X H
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
65 | 4 | 04 | Q05211041A04-04 | QUSTTIOAA04-04 V& | 65 | 655 |AB245| @30 | 19 | 19
o | 3 | o6 | QUR2N0NAOG0E | QUSITIOHAOG0S e 68 | 74 |AB265 o34 | 2 | 2
QOS211041A-06:06 | QOSITI4IA0606 | 38" | 695 | 755 |A+B265| o34 | 2 | 2
125 | vz | s | QUSNDAAGBOG | QUSIIONAGBG6 | 3/ | 665 | 745 [AB26S| o2 | 27 | 27
' QO5211041A-08:08 |  QU5111041A-08-08 2| 695 | 715 |AB265| w2 | 27 | 27
2 | g | 1 | QUS2N0AAT2Z08 | QUSITIONAT208 V2 | 808 | 895 |A+B3I| 049 | 34 | 34
QUS211041A-12-12 | QUSTTIOAA-T2-12 e | 828 | o3 |AB31| ea90 | 34 | 34
o | | e | QOS20AIATED | QOSIIOAIATET 3@ | 925 | 993 |AB345 @56 | 41 | 4
QOS211041A-16-16 | QOSITI041A-16-16 T 953 | 1023 |A+B345| 56 | 41 | 4
QO05211050A - QO5111050A X < 5
BSP TERMINATION END TO IS0 8434-6 N
BSP i A%150 8434-6 1 . i'lE’f” I
BSP-ENDSTUCKE NACH I1SO 8434-6 —||iﬁ!-.| L]
TERMINALI BSP A NORMA I1SO 8434-6 F
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
15 | vz | s | QOSZOSOR0BOG | QUSIIOSOR0B06 | 3E | 692 | 712 [WB26| od2 | 21 | 27
' QO5211050A0808 | QOSITI050A-08-08 v | n7 | 797 |AB2ss| es2 | 27 | 27

486( ]| mgw’czu’r )

Couplings



QSafe MQS-SG

SCREW-TYPE FOR GERMAN MARKET - TERMINATION ENDS

(METRIC)
Q05211141A - Q05111141A

METRIC TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
NI B R DIN 3852 X7

METRISCHE ENDSTUCKE NACH DIN 3852 FORM X
TERMINALI METRICI A NORMA DIN 3852 FORMA X

DIMENSIONS

SIZE PART NUMBER THREADS i

mm | inch | dash | Female Coupling Male Coupling A B C D E F
10 | 38" | 06 Q05211141A-06-16 Q05111141A-06-16 M16x1,5 69,5 755 |A+B-26,5| 034 22 22
Q05211141A-08-18 QO5111141A-08-18 M18x1,5 66,5 745 |A+B-265 042 27 27
Q05211141A-08-22 Q05111141A-08-22 M22x1,5 68,5 765 |A+B-265| o042 27 27

25 | 12" | 08

QO05211110A - QO5111110A

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 L SERIES
OB ZERER IS0 8434-1 LRSI

METRISCHE ENDSTUCKE NACH 1SO 8434-1 SERIE L
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE L

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
63 /4" 04 Q05211110A-04-12 QO05111110A-04-12 M12x1,5 59,5 63,5 |[A+B-245| @30 19 19
! Q05211110A-04-14 QO5111110A-04-14 M14x1,5 59,5 63,5 |A+B-245| @30 19 19

Q05211110A-06-12 QO5111110A-06-12 M12x1,5 66 72 |A+B-265| @34 22 22
Q05211110A-06-14 QO5111110A-06-14 M14x1,5 66 72 |A+B265| @34 22 22
Q05211110A-06-16 QO5111110A-06-16 M1ex1,5 66 72 |A+B-265| @34 22 22
Q05211110A-06-18 QO5111110A-06-18 M18x1,5 66 72 |A+B-265| 034 22 22
Q05211110A-08-14 QO5111110A-08-14 M14x1,5 65,5 735 |A+B-265| @42 27 27
Q05211110A-08-16 QO5111110A-08-16 M16x1,5 66,5 745 |A+B-265| @42 27 27
125 | 12" | -08 Q05211110A-08-18 QO5111110A-08-18 M18x1,5 65,5 735 |A+B-265| @42 27 27
Q05211110A-08-22 QO5111110A-08-22 M22x1,5 66,5 745 |A+B-265| @42 27 27
Q05211110A-08-26 QO5111110A-08-26 M26x1,5 66,5 745 |A+B-26,5| 042 27 27
Q05211110A-12-18 QO5111110A-12-18 M18x1,5 80,8 893 | A+B-31 | 049 34 34
QO5211110A-12-22 QO5111110A-12-22 M22x1,5 80,8 893 | A+B-31 | 249 34 34

10 |38 | 06

20| 3 2 Q05211110A-12-26 QO5111110A-12-26 M26x1,5 80,8 893 | A+B-31 | 249 34 34
Q05211110A-12-30 QO5111110A-12-30 M30x2 82,8 913 | A+B-31 | 249 34 34
Q05211110A-16-26 QO5111110A-16-26 M26x1,5 90,3 97,3 |A+B-345| @56 4 4
25 1" -16 Q05211110A-16-30 QO5111110A-16-30 M30x2 92,3 993 |A+B-345| 56 4 4

Q05211110A-16-36 QO5111110A-16-36 M36x2 92,3 993 |A+B-345| 056 4 41

( WL manuli’ ) s
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QSafe

SCREW-TYPE FOR GERMAN MARKET - TERMINATION ENDS

Q05211120A - QO5111120A

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 S SERIES

M B2 12150 8434-1 SRR A1
METRISCHE ENDSTUCKE NACH 1SO 8434-1 SERIE S
TERMINALI METRICI A NORMA ISO 8434-1 SERIE S

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS

mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
65 | yrr | s | QUSZITOAGH | QUSI20AORI | WG5S | 605 | 645 |AvB245| &30 | 18 | D
! Q05211120A-04-16 QO05111120A-04-16 M16x1,5 61,5 655 |A+B-24,5| @30 19 19
o | 35 | o5 | QUSZTI20AGGTs | QUSITI20AOGTe | Mie5 | & | 75 |AeB2os o4 | 2 | 22
Q05211120A-06-18 QO05111120A-06-18 M18x1,5 67 73 |A+B-26,5| 034 22 22
QU521T120A0818 | QU5TITI20A08-18 | Miaxi,5 | 665 | 745 |AB265] o22 | 27 | 27
12,5 ]/2" -08 Q05211120A-08-20 Q05111120A-08-20 M20x1,5 66,5 745 |A+B-26,5| @42 27 27
QOS211120A0824 | QOSITII20A0824 | M24xi5 | 685 | 765 |A+B265| w2 | 27 |
Q05211120A-12-20 QO05111120A-12-20 M20x1,5 80,8 89,3 | A+B-31 249 34 34
20 |34 | 2 | Qosaioan24 | QosiI20AT224 | Maaxis | 828 | 913 |AB31| e49 | 34 | 34
Q05211120A-12-30 QO05111120A-12-30 M30x2 84,8 933 A+B-31 249 34 34
Q05211120A-16-30 Q05111120A-16-30 M30x2 94,3 101,3 |A+B-345| @56 4 4
25 1" -16 Q05211120A-16-36 QO05111120A-16-36 M36x2 96,3 1033 |A+B-34,5| @56 4 4
Q05211120A-16-42 QO05111120A-16-42 M42x2 98,3 1053 |A+B-34,5| @56 4 4

s ( JMQNUli )
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QSafe MQS-SG

SCREW-TYPE FOR GERMAN MARKET - TERMINATION ENDS

Q05211770B - Q05111770B

METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 8434-1 BULKHEAD L SERIES
ORI R 12150 8434-1 PR EEL R 51

METRISCHE ENDSTUCKE NACH 1SO 8434-1 SCHOTT SERIE L
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 8434-1 SERIE L PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS

mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E F G H
Q05211770B-04-12 | Q05111770B-04-12 | M12x1,5 | 745 | 785 |A+B-245| @30 19 19 25 25
Q05211770B-04-14 | Q05111770B-04-14 | M14x15 | 745 | 785 |A+B-245| 030 19 19 25 25
Q05211770B-06-12 | Q05111770B-06-12 | M12x1,5 | 81 87 |A+B-265| 034 22 22 25 25
Q05211770B-06-14 | Q05111770B-06-14 | M14x15 | 80 86 |A+B-265| 034 22 22 25 25
Q05211770B-06-16 | Q05111770B-06-16 | M16x1,5 | 80 86 |A+B-265| 034 22 22 26 26
Q05211770B-06-18 | Q05111770B-06-18 | M18x1,5 | 80 86 |A+B-265| 034 22 22 26 26
Q05211770B-08-14 | Q05111770B-08-14 | M14x1,5 | 805 | 885 |A+B-265| @42 27 27 25 25
Q05211770B-08-16 | Q05111770B-08-16 | M16x1,5 | 805 | 885 |A+B-265 @42 27 27 26 26
125 | 1/2" | -08 |Q05211770B-08-18 | Q05111770B-08-18 | M18x1,5 | 805 | 885 |A+B-265| @42 27 27 26 26
Q05211770B-08-22 | Q05111770B-08-22 | M22x1,5 | 81,5 | 895 |A+B-265| @42 27 27 27 27
Q05211770B-08-26 | Q05111770B-08-26 | M26x1,5 | 825 | 905 |A+B-265| 042 30 30 29 29
Q05211770B-12-18 | Q05111770B-12-18 | M18x1,5 | 94,8 | 103,3 | A+B-31 | 049 34 34 26 26
Q05211770B-12-22 | Q05111770B-12-22 | M22x1,5 | 958 | 1043 | A+B-31 | @49 34 34 27 27
Q05211770B-12-26 | Q05111770B-12-26 | M26x1,5 | 96,8 | 1053 | A+B-31 | @49 34 34 29 29
Q05211770B-12-30 | Q05111770B-12-30 [ M30x2 | 100,8 | 109,3 | A+B-31 | 049 34 34 32 32
Q05211770B-16-26 | Q05111770B-16-26 | M26x1,5 | 106,3 | 113,3 |A+B-34,5| 256 4 4 29 29
25 1" -16 | Q05211770B-16-30 | Q05111770B-16-30 | M30x2 | 1103 | 117,3 [A+B-345| 056 4 4 32 32
Q05211770B-16-36 | Q05111770B-16-36 | M36x2 | 1103 | 117,3 |A+B-34,5| 256 41 4 32 32

63 | 14" | -04

0 | 38 | 06

20 | 34| 12
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MQS-SG

QSafe

SCREW-TYPE FOR GERMAN MARKET - TERMINATION ENDS

Q05211870B - Q05111870B
METRIC TERMINATION ENDS TO SO 8434-1 BULKHEAD S SERIES

IR H1S0 8434-1 FREES R 57
METRISCHE ENDSTUCKE NACH ISO 8434-1 SCHOTT SERIE S
TERMINALI METRICI A NORMA ISO 8434-1 SERIE S PASSAPARETE

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E F G H
63 |y | o Q05211870B-04-14 | Q05111870B-04-14 [ M14x15 | 755 | 79,5 |A+B-245] 230 | 19 19 27 | 27
' Q05211870B-04-16 | Q05111870B-04-16 | M16x1,5 | 765 | 77,5 |A+B-245| 030 | 19 19 27 | 27
10 38" | 06 Q05211870B-06-16 | Q05111870B-06-16 | M16x1,5 | 81 87 |A+B-26,5| @34 22 22 27 27
Q05211870B-06-18 | Q05111870B-06-18 | M18x1,5 | 81 87 |A+B-26,5| o34 22 22 27 27
Q05211870B-08-18 | Q05111870B-08-18 | M18x1,5 | 81,5 89,5 |A+B-26,5| @42 27 27 27 27
125 | 1/2" | 08 |Q05211870B-08-20 | Q05111870B-08-20 | M20x1,5 | 81,5 89,5 |A+B-26,5| 042 27 27 27 27
Q05211870B-08-24 | Q05111870B-08-24 | M24x1,5 | 835 | 915 |A+B265| @42 | 27 | 27 | 29 | 29
2 34" 12 Q05211870B-12-24 | Q05111870B-12-24 | M24x1,5 | 97,8 | 106,35 | A+B-31 | 049 34 34 29 29
Q05211870B-12-30 | Q05111870B-12-30 | M30x2 | 102,8 | 111,3 | A+B31 | 249 | 34 | 34 | 34 | 34
Q05211870B-16-30 | Q05111870B-16-30 | M30x2 | 112,3 | 1193 |A+B-345| @56 4 4 34 34
25 1”7 | -16 | Q05211870B-16-36 | Q05111870B-1636 | M36x2 | 1143 | 1213 |A+B-345| 056 | 41 4 36 | 36
Q05211870B-16-42 | Q05111870B-16-42 | M42x2 | 116,35 | 1233 |A+B-34,5 @56 | 41 4 40 | 40
QO05211191A - QO5111191A
METRIC TERMINATION ENDS TO ISO 6149-1
ISR E1SO 6149-1
METRISCHE ENDSTUCKE NACH 1SO 6149-1
TERMINALI METRICI A NORMA 1SO 6149-1
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
25 | vz | 08 Q05211191A-08-16 QO5111191A-08-16 M16x1,5 67 75 |A+B-265| 042 27 27
! Q05211191A-08-18 QO05111191A-08-18 M18x1,5 68,5 76,5 |A+B-265| 042 27 27
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MQS-SG

SCREW-TYPE FOR GERMAN MARKET - TERMINATION ENDS

QSafe

SAE

Q05211301A - Q05111301A

SAE TERMINATION ENDS TO SAE J1926-1
SAE T4 7% SAE 11926-1

SAE ENDSTUCKE NACH SAE J1926-1
TERMINALI SAE A NORMA SAE J1926-1

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
25 V2 | 08 Q05211301A-08-08 Q05111301A-08-08 | 3/4"™-16 UNF 69 77 |A+B-26,5| 042 27 27
! Q05211301A-08-10 Q05111301A-08-10 7/8"-14UNF | 71,5 795 |A+B-26,5| 042 27 27
NPT

Q05211341A - Q05111341A

NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
NPT %4235 7 ANSI B 1.20.3
NPT-ENDSTUCKE NACH ANSI B 1.20.3
TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1.20.3

Couplings

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
6,3 1/4" -04 Q05211341A-04-04 Q05111341A-04-04 1/4" NPTF 61,5 655 |A+B-245| @30 19 19
10 | 38" | 06 | QU5211341A06:06 | QUSIT1341A-06-06 | 3/8"NPTF | 695 | 755 |A+B265| @34 | 22 py)
12,5 1/2" -08 Q05211341A-08-08 Q05111341A-08-08 1/2" NPTF 69,5 715 |A+B-26,5| @42 27 27
20 | 34" | <12 | QUS2134IAI2-12 | QOSII3AIA-I2-12 | 3/4"NPTF | 828 | 913 |A+B-31| o9 | 34 34
25 1" -16 Q05211341A-16-16 Q05111341A-16-16 1" NPTF 95,3 102,3 |A+B-34,5| @56 4 41
/ )
C M manuli® ) s
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MQS-SGR

HD SCREW-TYPE FOR GERMAN MARKET

0Safe = s
Safe :: @

=@ [ = [ @ o
WORKING RATED FLOW OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE at 0,2MPa of Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
; . us cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa PSI | L/min. GPM cc. inch [WPa | PSI | MPa | PST T WPa | PSI
125 | 12" | 08 40 5800 54 143 2 0,122 | 130 |18850| 140 |20300| 140 |20300 Allowed
20 34" | -12 40 5800 107 28,3 5 0,305 130 118850 | 130 |18850| 140 {20300 Allowed
25 1" -16 35 5075 186 49,1 9 0,549 | 110 [15950| 110 |15950| 110 |15950 Allowed
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
é 0,10 % 10,00
&) g [ 8 16
08 i¥) 16
0,01

100,0
Flow Rate [I/min]

1000,0

10,0
Flow Rate [US gallons/min]

100,0

Screw-type couplings specially designed for heavy duty applications, such as hammers attachments, rock crushers, etc. m Thanks to
strengthen internal components this series is high resistant against backflow, flow impulses and peaks, pressure impulses, vibration

and hoses bending m Connection and disconnection is made by screwing the sleeve, also possible with rated pressure in the line

= Connection secured on the thread between the sleeve and the male coupling m Shut-off by poppet valve m Hexagonal profile of external
sleeve for an easy connection and disconnection also in high pressure conditions m Interchangeable with MQS-SG series and similar products
available in the market

WRER R ST N ER N I ARt Gl RaPLSEE. w fi R TR AL
ZASIS I kS E, kR IRSIAIHCE S AR R AT S
n AT R B F] SE O BERIWTT , oAl 7E 8 i A AU BT I AR
w (EEAE 5 SMBESURRE & 1L 2 18] HSROC_E B e e w (IR T R
w SNEREAE Y75 A T AR T A A 18 IR A T RAA SE AR S T m A5 11137 L RIMQS-SG AR FUAN L™ il FL#5e

Schraubkupplungen speziell fir harte Beanspruchung wie Anschltisse fir Hydraulikhammer, Steinbrecher, etc. m Dank verstérkter interner
Komponenten ist diese Serie hochresistent gegen Riickfluss, Stromungsimpulse und -spitzen, Druckimpulse, Vibration und geknickte Schlduche
m Anschluss und Trennung erfolgt durch Schrauben der Hiilse, auch bei Nenndruck in der Leitung m Anschluss tiber das Gewinde zwischen Hiilse
und V-Kupplung gesichert m SchlieRen durch Tellerventil m Sechskantprofil der duBeren Hiilse fiir einfaches AnschlieBen und Trennen auch bei
hohem Druck m Mit Produkten der Serie MQS-SG und &hnlichen, auf dem Markt erhaltlichen Produkten austauschbar

Innesti rapidi a vite specificamente realizzati per impieghi in condizioni estreme m Grazie ai componenti interni appositamente dimensionati, questi
innesti offrono elevata resistenza agli impulsi di pressione, ai picchi e alle inversioni di flusso e alle vibrazioni tipicamente presenti in applicazioni
heavy-duty quali martelli idraulici, demolitori, etc. m Connessione e disconnessione a vite, anche alla massima pressione di esercizio m Bloccaggio
tra maschio e femmina mediante ghiera filettata m Occlusione mediante valvola sporgente m Ghiera esagonale dell'innesto maschio per consentire
connessione e disconnessione ad elevate pressioni m Disponbile su richiesta vasta gamma di terminali filettati m Intercambiabilita garantita con
serie MQS-SG e con i principali prodotti concorrenti
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MQS-SGR

MATERIAL:

Female and male coupling in high standard steel.
Carbonitrited valves, springs in C98 steel, seals in NBR
(other material on request) and back-up rings in PTFE
WORKING TEMPERATURE:

-22°F/+230°F  -30°C/+110°C (available specific seals in
case of higher temperatures)

SAFETY FACTOR:

1:3 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

200.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz)
TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

1O

MATERIAL:

Stecker und Muffen aus hochlegiertem Stahl.
Carbonitriertes Ventil, Federn C98 Stahl, Dichtungen NBR
(andere Werkstoffe auf Anfrage), Sicherungsring PTFE
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F/+230°F  -30°C/+110°C (spezielle Dichtungen fiir
hohere Temperaturen erhéltlich)

SICHERHEITSFAKTOR:

1:3 fur dynamischen und 1:2 fiir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

200.000 Zyklen bei 133% des angegebenen Druckes
(Frequenz THz)

TEST SPECIFICATIONS:

TECHNICAL INFO

DA RSt 5 MR SRR £ 42 Sk 1R R RS A 1 o

RUB S5 COSERM I nL, & E AR NBR
(HAAEESRARAEH AR, SCHEERM R PTRE
TIERE:
-22°F hasta +230°F  -30°C hasta +110°C
(RS LS, AT AEREE Y B

RERH:
BIASES N3, BSES N2
BRiHE S

133070 T 71 7F 200,000 ik i (J1i%: 1Hz)
MIRAE:

ISO 7241-2

1@

MATERIALI:

Innesti femmina ed innesti maschio in acciaio ad alta
resistenza. Valvole carbonitrurate. Molle in acciaio C98.
Guarnizioni in NBR (altri materiali su richiesta) ed anelli
anti-estrusione in PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F/+230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:3 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

200.000 cicli a 1Hz al 133% della pressione di esercizio

ISO 7241-2 TEST: 1SO 7241-2
torque at the beginning of disconnection
FEMALE COUPLING a> MALE COUPLING
SIZE TIGHTENING TORQUE ]
(male/female)
mm | inch | dash Nm
125 [ 12" [ -08 80
0 | 34 | 12 20 hold the female body on —
2% H 6 150 the hexagon with a wrench e

WARNING / %45 / WARNUNG / ATTENZIONE

torque at the end of connection

4

When applying the tightening torque at the end of connection or at the beginning of disconnection, hold the female body on the hexagon with a wrench.
FEAEEE AT QW AERE I AR R 60 45 T2 AT _E ] 2 1A RS

Beim Anziehen oder Losen der Kupplungsverbindung mit einem Schraubenschlissel, sollte die Muffe ebenfalls mit einem Schraubenschliissel in Position

gehalten werden.

Quando si applica la coppia di serraggio alla fine della connessione o all'inizio della disconnessione, tenere I'innesto femmina sull'esagono con una chiave.

Couplings
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MQS-SGR QSafe

HD SCREW-TYPE FOR GERMAN MARKET - TERMINATION ENDS

BSP

Q06211041A - Q06111041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP JZE fzui FZ DIN 3852 X7

BSP-ENDSTUCKE NACH DIN 3852 X TYPE
TERMINALI BSP ANORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
05 | 08 Q06211041A-08-06 Q06111041A-08-06 3/8" 66,5 745 |A+B-265| o444 27 27
! Q06211041A-08-08 Q06111041A-08-08 12" 69,5 775 |A+B-26)5| @444 27 27
2 34" 12 Q06211041A-12-08 Q06111041A-12-08 12" 80,8 89,3 | A+B-31 | 0542 34 34
Q06211041A-12-12 Q06111041A-12-12 3/4" 828 91,3 | A+B-31 | @542 34 34
2% " 6 Q06211041A-16-12 Q06111041A-16-12 3/4" 92,3 99,3 |A+B-34,5| 959,66 41 4
Q06211041A-16-16 Q06111041A-16-16 1" 95,3 102,35 |A+B-34,5| ©59,6 4 4

manuli° )
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€ !-.I]ﬁ 0Safe MQS-SH
& BN

SCREW VERY HIGH PRESSURE

— e =@ o

WORKING RATED FLOW OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE at 0,2MPa of Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
us cubic Male Female M+F

mm | inch | dash | MPa PSI | L/min. GPM ¢ inch [MPa PST | MPa | PSI | MPa | PSI
10 | 3/8" | -06 70 10150 31 82 15 0,092 | 250 |36250| 330 |47850| 320 (46400 |Allowed max. 30Mpa
125 | 12" | -08 70 10150 51 13,5 22 0134 | 220 |31900| 240 |34800| 310 |44950 |Allowed max. 30Mpa
20 | 34" | -12 65 9425 102 269 4 0,244 | 200 |29000| 250 |36250| 310 (44950 |Allowed max. 30Mpa
25 1" -16 60 8700 170 449 75 0,458 | 200 [29000| 230 |33350| 270 |39150 |Allowed max. 30Mpa

Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00

10,00

Pressure Drop [MPa]
°
2
5

Pressure Drop [psi]

Df 08 12 16

o
)
9

S

=
°

10,0 100,0 1000,0 1,0 10,0 100,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Screw-on connection/disconnection system m Sleeve with hexagon area Internal components renforced, made in steel m Hardened

valve bodies m Three-part poppet valve with a moulded shaped seal m Mechanical backstop to prevent partial enclosures of valves

due to peaks and reverse flow m Interchangeable with other products and widely used in the market m Accessories (plugs and caps)
and spare parts kits available m Wide range of termination end

R/ WTT 250 m EE AN ML, A AR AT m B AT Y [
ZARFARTH IR A B m AU LA AT 77 0 R 1) R e L [ 5 B e 435 A
5T BT, BT w AR R (5 SR ) A m R R R A

Schraubkupplung m Verbindungsmuffe mit Sechskant m Innenteile aus verstarktem Stahl m Gehértete Ventilteile m Dreiteiliges Riickschlagventil mit
Spritzformdichtung m Mechanischer Anschlag verhindert unbeabsichtigtes Offnen des Ventils durch Riickfluss oder Druckspitzen m Austauschbar
mit anderen weit verbreiteten dhnlichen Produkten m Zubehor (Schutzkappen und Stopfen) und Ersatzteilkits sind verfiigbar m Breites Angebot an
Anschlussausfiihrungen

Connessione e disconnessione a vite m Ghiera con profilo esagonale Componenti interni rinforzati m Valvole trattate termicamente m Sistema di
tenuta poppet in 3 parti con guarnizione elastomerica sagomata m Blocco meccanico delle valvole per elimnare il rischio di parziale chiusura del
passaggio di olio dovuto a picchi di portata ed inversioni del flusso m Intercambiabilita con prodotti esistenti sul mercato m Disponibili Tappi di
protezione e kit di ricambio m Ampia gamma di terminali filettati
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QSafe

TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Couplings in steel with some stressed area hardned,
carbonitred valve, springs in C98 steel, seals in NBR, back-
up ring PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

SAFETY FACTOR:

1:3 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

500.000 cycles (connected and disconnected conditions)
at 120% of the rated one (freq.1Hz)

TEST SPECIFICATIONS:

I1SO 7241-2

1

MATERIAL:

Kupplungsteile aus Stahl, beanspruchte Flachen gehartet,
Carbonitriertes Ventil, Feder aus C98, Dichtungen NBR,
Sicherungsring aus PTFE

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C
SICHERHEITSFAKTOR:

1:3 fur dynamischen und 1:2 fiir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

500.000 Zyklen (im verbundenen und auch getrennten
Zustand) bei 120% des angegebenen Druckes

TEST SPECIFICATIONS:

o

it

RGBSk AR R, N DX A AL AU
S COBMMM I, HEAIELANBR, STEEIRHRLA
PTFE

TIERE:

-22°F & +230°F  -30°C & +110°C
RERY:

HAENNE, HAE A2

Bk i £ 77

FETERERINTIT ST, ATAE 120000 & 1R 74 32500,000
YIIPET) (I 1Hz)
MR I

ISO 7241-2

(D

MATERIALI:

Parti dell' innesto in acciaio al carbonio con zone
sollecitate trattate termicamente, valvole carbonitrurate,
molle in C98, guamizioni: NBR antiestusione: PTFE
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, l'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:3 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

500.000 cicli (sia accoppiato che disaccoppiato) a 1Hz al

ISO 7241-2 120% della pressione di esercizio
TEST: ISO 7241-2
SIZE TIGHTENING TORQUE HEXAGON TO APPLYING
(male/female) TIGHTENING TORQUE
a
mm inch | dash Nm
10 [ 38" | -06 70
25 | 12" | -08 100 I
20 | 34 | -n 150 ] El
25 " [ -6 250

FEMALE COUPLING N\

MALE COUPLING
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QSafe MQS-SH

SCREW VERY HIGH PRESSURE - TERMINATION ENDS

BSP

5 . QO05411041A - Q05311041A

BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852 X TYPE
BSP 3% 43if % DIN 3852 X7

BSP-ENDSTUCKE NACH DIN 3852 X TYPE
TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIME{L\I;IONS
mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E 3 C

10 | 3/8" | -06 | QO05411041A-06-06 | Q05311041A-06-06 | 3/8" 72,5 46,2 |A+B-259| 2385 22 27 35
125 | 1/2" | -08 | Q05411041A-08-08 | Q05311041A-08-08 12" 82,1 54,4 |A+B-273| @450 27 32 4
20 | 3/4" | -12 | Q05411041A-12-12 | QO05311041A-12-12 3/4" 93,7 614 |A+B-31,9| 2550 35 4 50
25 1" -16 | Q05411041A-16-16 | Q05311041A-16-16 1" 1058 | 683 | A+B-37 | 966,0 4 50 60

NPT
QO05411341A - Q05311341A

NPTF TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
NPTF 3423 5 ANSI B 1.20.3
NPTF-ENDSTUCKE NACH ANSI B 1.20.3
TERMINALI NPTF A NORMA ANSI B 1203

SIZE PART NUMBER THREADS DIME{L\I;IONS
mm | inch | dash | Female Coupling | Male Coupling A B C D E 3 C

10 | 3/8" | -06 | Q05411341A-06-06 | Q05311341A-06-06 |3/8" NPTF| 72,5 46,2 |A+B-259| 2385 22 27 35
125 | 1/2" | -08 | Q05411341A-08-08 | Q05311341A-08-08 |1/2" NPTF| 82,1 54,4 |A+B-273| @450 27 32 4
20 | 3/4" | -12 | QO05411341A-12-12 | Q05311341A-12-12 |3/4" NPTF| 93,7 614 |A+B-31,9| 2550 35 4 50
25 1" -16 | Q05411341A-16-16 | Q05311341A-16-16 | 1" NPTF | 1058 | 683 | A+B-37 | @66,0 4 50 60

s
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MQS-SC QSafe 5

SCREW-TYPE HYDRAULIC CYLINDERS - .

e [=a S

WORKING RATED FLOW OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE at 0,2MPa of Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
; . us cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa PSI | L/min. GPM cc. inch [WPa | PSI | MPa | PST T WPa | PSI
63 | 1/4" | 04 70 10150 11 29 04 0,024 | 350 |50750| 310 [44950| 280 [40600| Residual pressure
10 3/8" | -06 70 10150 26 6,9 0,6 0,037 | 280 |40600| 300 |43500| 280 |40600| Residual pressure
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
& 0,10 .§ 10,00
H — 4 H "
0,01 1,00
1,0 10,0 100,0 01 1,0 10,0 100,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Screw-type couplings specially designed for very high pressure applications on cylinders and hydraulic rams m Connection and

disconnection is made by screwing the sleeve and can be made with residual pressure in the line m The connection is secured on the

thread between the sleeve and the male coupling m Shut-off by poppet valve provides an effective hydraulic sealing m Interchangeable
with other products and widely used in the USA and Europe

U R £ 42 Sk % D WP RN F TS 125 PR P 7 iR m R A RV 58 e AT,
AT FEE B R ATAR B R B HRAE m AR R 5 SMREURE £ Bk 2 W A SRS L[ e
w (AR THR R B 2P B R TSR FTRRE B m T 5 95 [ R Rt X B 7= i Ee, )2

Schraubkupplung speziell fiir Extremhochdruckanwendungen an Zylindern konstruiert m Die Verbindung und Trennung erfolgt durch Verschrauben
und kann auch bei Restdruck in der Leitung erfolgen m Die Verbindung zwischen Stecker und Muffe wird durch das Gewinde gesichert m Verschluss
durch das Tellerventil bietet effektive hydraulische Abdichtung m Austauschbar mit anderen &hnlichen Produkten und ist in den USA und Europa
weit verbreitet

Innesti rapidi progettati per I'utilizzo ad altissime pressioni m La manovra di innesto e disinnesto viene effettuata awitando la ghiera e puo essere
eseguita con pressione residua m Il bloccaggio della parte maschio nella parte femmina awiene tramite la filettatura tra ghiera ed innesto maschio
= La tenuta ad innesto accoppiato & garantita da guarnizioni speciali, la tenuta ad innesti disaccoppiati & garantita da una poppet valve con tenuta
elastomerica m Intercambiabile con altri prodotti equivalenti presenti sul mercato USA ed Europeo

498 ( ‘l‘ manuli® )
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MQS-SC

MATERIAL:

Female and male coupling in steel. Carbonitrited valves,
springs in C98 steel, seals in NBR (other material on
request) and back-up rings in PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F/+230°F  -30°C/+110°C (available specific seals in
case of higher temperatures)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

50.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz)
TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

1O

MATERIAL:

Stecker und Muffe aus Stahl, carbonitriertes Ventil, Fedemn
aus C98-Stahl, NBR-Dichtungen (andere Materialien auf
Anfrage) und PTFE-Stiitzring

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen Druck und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

50.000 Zyklen bei 133% des angegebenen Druckes
(Frequenz 1Hz)

PRUFSPEZIFIKATIONEN:

ISO 7241-2

TECHNICAL INFO

@

(RS

PN IRZ0 5 SMREOE A Bk IR . B AUR S
SR Cosm ik, HEHEMELAINBR
(B ERAR AR ARE), SCPEERPPEPTRE
TIERE:

-22°F hasta +230°F  -30°C hasta +110°C
(SRR s, AR AR E N B )
RERHE:

BISES N4, FSES N2
HBENAA, BEEAHNL2:
13307 1T 717K 50,000 ik il (1% 1Hz)
MR ISE:

1SO 7241-2

1@

MATERIALI:

Innesti femmina e maschio in acciaio. Valvole
carbonitrurate. Molle in acciaio C98. Guarnizioni in NBR
(altri materiali su richiesta) ed anelli anti-estrusione in
PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

50.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio
TEST:

ISO 7241-2

Couplings
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SCREW-TYPE HYDRAULIC CYLINDERS - TERMINATION ENDS

NPT

Q05611280B

FEMALE COUPLING WITH NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
PRECIRE & 12k (NPT JE4%3) FEANSI B 1203

NPT MUFFEN-ENDSTUCKE NACH ANSI B 1.20.3

INNESTI FEMMINA CON TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1.203

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B C D E F
65 | V& | 04 | Qus61128080404 | VANPTE | 624 AB19 | 230 2 -
0 38" 06 Q05611280B-06-04 1/4" NPTF 76 A+B-25 35,6 25
QU5611280B-06:06 | 3/8" NPTF 76 AB25 | 356 2
Q05511341B c

MALE COUPLING WITH NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.20.3
IMESTIHRE A2 (NPT S H20) #ANSI B 120.3

NPT VERBINDUNGSSTUCKE NACH ANSI B 1.20.3

INNESTI MASCHIO CON TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1.20.3

Eﬁ

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Male Coupling A B C D E F
6,3 1/4" -04 Q05511341B-04-04 1/4" NPTF = 34 A+B-19 = = 22
10 38" 06 Q05511341B-06-04 1/4" NPTF - 39 A+B-25 27
QUS511341B-06:06 | 38" NPTF . 39 | AB25 27

soo (_ W QOUNT )

Couplings



5 OSafe MQS-ST
= @ SCREW-TYPE FOR TRUCKS

e [ = a S

WORKING RATED FLOW OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE at 0,2MPa of Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
. . us cubic Male Female M+F
mm | inch | dash | MPa PSI | L/min. GPM ¢ inch [MPa PST | MPa | PSI | MPa | PSI
20 | 34" | -12 25 3625 92 243 75 0,458 | 100 |14500| 120 |17400| 110 [15950| Residual pressure
25 1" -16 25 3625 121 32,0 9 0,549 120 |17400| 140 |20300| 130 |18850| Residual pressure
Pressure Drop Pressure Drop
1,00- 100,00
§0,10 ;:: 10,00
g g 12 16
12 16|
0,01 1,00
10,0 100,0 1000,0 10 10,0 100,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Screw-type couplings specially designed for truck trailer applications m Wing Nut shaped sleeve for easier connection and
disconnection by hand, also in case of residual pressure in the line m Connection secured on the thread between the sleeve and the
female coupling m Shut-off by poppet valve m Interchangeable with similar products available in the market

IR G Rk B N R ZE N T w BRANR AT EA T 5 (8 T3 Be 5 Wi T4/ E

R I th PR B T TR m AR 5 N MRS AR 5 ek 2 (BT IR S L [ s it e

w (G HRTTHRAEUL m AT 5T RO

Speziell fiir LKW-Anhanger entwickelte Schraubkupplungen m Hiilse mit angeformter Fliigelmutter fiir einfaches Handling auch bei Restdruck in
der Leitung m Gewindesicherung zwischen Muffengewinde und Hiilse m Verschluss durch Tellerventil sichergestellt m Austauschbar mit ahnlichen
marktiiblichen Produkten

Innesti rapidi a vite specificamente realizzati per applicazioni veicoli stradali m Ghiera con alette facilitanti per le operazioni manuali di connessione

e disconnessione, anche in presenza di pressioni residue nell'impianto m Bloccaggio tra maschio e femmina mediante ghiera filettata m Sistema di
tenuta mediante valvola sporgente m Intercambiabilita garantita con i principali prodotti concorrenti

( WML manuli’ ) so
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TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Female and male coupling in steel. Carbonitrited valve,
springs in C98 steel, seals in NBR (others materials on
request) and Back-up Ring in PTFE

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
TEST:

ISO 7241-2

©

MATERIAL:

Kupplungsstecker und -muffe aus Stahl. Carbonitriertes
Ventil, Federn aus C98-Stahl, NBR-Dichtungen (andere
Materialien auf Anfrage) und PTFE-Stitzring
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fiir statischen Druck
TEST:

ISO 7241-2

o

st

At 5 A MR SR 4 Sk R A L . AU
5 COsIM il Ak, HEHEMELANBR
(IRIFESRAR G HABAORE), SCHEIRBTEL HPTRE
TERE:

22°F  4230°F  -30°C & +110°C

RERH:

HAESI N4, FAEIN2
3

1SO 7241-2

10

MATERIALI:

Innesti femmina e maschio in acciaio zincato. Valvole
carbonitrurate. Molle in acciaio C98. Guarnizioni in NBR ed
anelli anti-estrusione in PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°Fa +230°F -30°Ca +110°C

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
TEST:

I1SO 7241-2

502 ( ‘l‘ manuli’ )
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SCREW-TYPE FOR TRUCKS - TERMINATION ENDS

C
- QO05811041A - Q0O5711041A
BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852-2 X TYPE
BSP jZ 2 L DIN 3852-2 X7
BSP ANSCHLUSS NACH DIN 3852-2 FORM X
TERMINALI BSP A NORMA DIN 3852-2 FORMA X

SIZE PART NUMBER THREADS DIMEL\I{?‘IONS
mm | inch | dash | Female Coupling Male Coupling A B C D E 3 G
20 3/4" =12 Q05811041A-12-12 Q05711041A-12-12 3/4" 78 78 138 17 11/4" 33 46
25 1" -16 Q05811041A-16-16 Q05711041A-16-16 1" 83 83 148 17 1.1/4" 40 55

C mumanuli’ )sos
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MQS-CV QSafe

INTRODUCTION & INDEX

CHECK VALVES

Check valves are used in the hydraulic System as safety device to control the flow.
Manuli offered two family:

= MQS-CV female thread inlet-port and female thread outlet port
= MQS-CVC male thread inlet-port and male thread outlet port very compact design

Available size from 1/4" to 1", with wide range of termination end, pressure ratings and crack pressure.

&

1EElE
1L 170 2 5 ) e i 2 g
HEFR LR 251

= MQS-CV  NIRSGHE R N IREH D
® MQS-CVC AMEZSGHE I FISMESH 1, B &

JHIERL 174" 2517, SR O0FEE RS FUE R I ARAE 1% .
1O
RUCKSCHLAGVENTIL

Ruckschlagventile werden als Sicherheitsbauteil in Hydrauliksystemen zur Steuerung des Durchflusses eingesetzt.
Manuli bietet zwei Produktfamilien an:

= MQS-CV Eingangsseite und Ausgang mit Innengewinde
= MQS-CVC Eingangsseite und Ausgang mit Aulengewinde, sehr kompakte Ausfihrung

Verfiigbare NG sind 1/4" bis 1" mit einer groRen Auswahl an Gewindeformen, Druckbereichen und Offnungsdrucken

(D

VALVOLE DI CONTROLLO

Le valvole unidirezionali sono utilizzate nei circuiti idraulici come dispositivo di sicurezza e di controllo del flusso.
Manuli offre due famiglie:

= MQS-CV  terminale femmina lato entrata e terminale femmina lato uscita
= MQS-CVC design compatto,terminale maschio lato entrata e terminale maschio lato uscita

Disponibili dimensioni dal 1/4" fino al 1", con una ampia gamma di terminali, pressioni di esercizio e pressioni di apertura.

CHECK
VALVE AV spEciFicaTions|  SHIEOFF | connEcTION WORKING PRESSURE | ) cp
g | _SERIES MPa | PSI
= [ moscv QA - VALVE - fom351045 | OM5075 | 55
S | checkvalve 10 6525
S [ mas-cve
check valve Q2B - VALVE - 35 5075 510
compact

506 ( ‘l‘ manuli’ )
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.' ) OSafe MQS-CV

‘ CHECK VALVES

WORKING RATED FLOW MINIMUM
SIZE PRESSURE at 0,2MPa BURST PRESSURE
(Dynamic) of pressure drop (MPa)
mm inch dash MPa PSI L/min. US GPM MPa PSI
63 1/4" -04 45 6525 16 42 240 34800
10 3/8" -06 35 5075 46 12,2 160 23200
12,5 12" -08 35 5075 83 21,9 160 23200
20 3/4" -12 35 5075 134 354 150 21750
25 1" -16 35 5075 231 61,0 150 21750
Pressure Drop Pressure Drop
1,00- 100,00
E 0,10 = ‘s 10,00
2 04 2 € £
L]
1,00 10,00 100,00 1000,00 01 1,0 10,0 100,0 1000,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

The check valves are used in the hydraulic circuits as safety device to check the flow m They work at a stated pressure, allowing flow
in just one direction m Shut-off system: valve with metal sealing m Standard opening pressure is 35kPa (0,35 bar) m Different opening
pressures on request till 1.000KPa (10bar)

Ll 0 8 B P Tt Fr ) e 2 B m AT IHERLE T A AR SR I 50 m 811 R S
A A B B AR ] w ARIETT i FE AT 35KPa (0,35 bar) m ARYEELR , FF i He 18 =i I 74 %1 1.000KPa (10bar)

Absperrventile werden in Hydraulikkreisléufen als Sicherheitsvorrichtung zum Stoppen des Durchflusses eingesetzt m Sie funktionieren mit einem
angegebenen Druck und ermoglichen die Strémung in nur eine Richtung m SchlieBsystem: mittels Ventil mit Metalldichtung
u Standard6ffnungsdruck 35kPa (0,35 bar) m Unterschiedliche Offnungsdrucke auf Anfrage bis 1.000KPa (10bar) erhaltlich

Le valvole unidirezionali sono utilizzate come dispositivo di sicurezza in circuiti idraulici m Permettono il passaggio del fluido in una sola direzione
e solo quando si raggiunge una determinata pressione (taratura) m Sistema di tenuta mediante valvola con tenuta metallica m Versione standard
equipaggiata con molla tarata per intervenire alla pressione di 35KPa (0,35bar) m Disponibile differenti tarature fino a 1.000KPa (10bar)

( WL manuli’ ) sor
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TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Bodies and valves in steel, springs in C98 steel
WORKING TEMPERATURE:

22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C
OPENING PRESSURE:

35 kPa (0,35 bar - 5PSI)

TEST:

I1SO 7241-2

©

MATERIAL:

BETRIEBSTEMPERATUR:
-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C
OFFNUNGSDRUCK:

35 kPa (0,35 bar - 5PS)

PRUFUNG:

1SO 7241-2

@

ket

WRAFIIE T IAREASRAT , FSA A CO8 5T
TERE:

-22°F & +230°F  -30°C % +110°C
FRES:

35 kPa (0,35 bar - 5PSI)

M

Korper und Ventile aus Stahl, Federn aus C98-Stahl

ISO 7241-2

10

MATERIALI:

Corpi e valvole in acciai al carbonio. Molle in acciaio C98
TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°Ca +110°C

APERTURA:

35 kPa (0,35 bar - 5PSI)

TEST:

I1SO 7241-2

o0 ( JIUMQNUli )
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CHECK VALVES - TERMINATION ENDS

BSP
Q2A2100404A A
BSP TERMINATION ENDS TO DIN 3852-2 X TYPE a
BSP i HTii FDIN 3852-2 X2H 4y 7] ;, | I (S
BSP 1G ANSCHLUSSE NACH DIN 3852-2 FORM X = w
TERMINALE BSP A NORMA DIN 3852-2 FORMA X G
OPENING DIMENSIONS
SIZE PART NUMBER PRESSURE THREADS i
mm | inch | dash Female Coupling A B C
63 1/4" -04 Q2A2100404A-04-04 35 kPa /4" 60 221 19
10 3/8" -06 Q2A2100404A-06-06 35kPa 3/8" 65 24,2 22
125 /2" -08 Q2A2100404A-08-08 35 kPa 12" 71 229,6 27
20 3/4" -12 Q2A2100404A-12-12 35 kPa 3/4" 90 9374 34
25 1" -16 Q2A2100404A-16-16 35kPa 1" 104 45 4
NPT
Q2A2103434A

NPT TERMINATION ENDS TO ANSI B 1.203
NPT S5 HZANSI B 1.203 1
NPT IG ANSCHLUSSE NACH ANSI B 1.20.3
TERMINALI NPT A NORMA ANSI B 1.20.3

OPENING DIMENSIONS
SIZE PART NUMBER PRESSURE THREADS T
mm | inch | dash Female Coupling A B C
63 1/4" -04 Q2A2103434A-04-04 35 kPa 1/4" NPTF 60 221 19
10 3/8" -06 Q2A2103434A-06-06 35kPa 3/8" NPTF 65 24,2 22
125 112" -08 Q2A2103434A-08-08 35 kPa 1/2" NPTF 71 229,6 27
20 3/4" -12 Q2A2103434A-12-12 35 kPa 3/4" NPTF 90 09374 34
25 1" -16 Q2A2103434A-16-16 35 kPa 1" NPTF 104 045 4

Check Valves ( ‘l‘ mngUII ) s09




MQS-CVC QSafe:

1
CHECK VALVES COMPACT & @

WORKING RATED FLOW MINIMUM
SIZE PRESSURE at 0,2MPa of pressure drop BURST PRESSURE
(Dynamic) and opening pressure 35kPa (MPa)
mm inch dash MPa PSI L/min. US GPM MPa PSI
12,5 12" -08 35 5075 37 9.8 140 20300
16 5/8" -10 35 5075 37 98 140 20300
20 3/4" =12 35 5075 60 15,9 140 20300
25 1" -16 35 5075 103 27,2 140 20300
Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00
= _ /I 7
H & 7
§ 0,10 ém,oo /
g 08-10[ T H E 2 ° =
0,01 | ‘ 1,00
1,0 10,0 100,0 1000,0 0,1 1,0 10,0 100,0 1000,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Compact design m Used in the hydraulic circuit as safety device to check the flow m One-piece body eliminate leakeage points m Cr3+
surface coating m Variety of termination ends available

BB w R T R e A T m (AR AT BRI R A m G SRS
w SRR PN A B R i
Kompaktform m Als Sicherheits-Stromventil in Hydrauliksystemen m Einteiliger Ventilkorper verhindert Leckagestellen m Cr3+ Oberfléchenbeschichtung
u Viele verfiigbare Anschlussformen

Valvole unidirezionali estremamente compatte e robuste m Vengono utilizzate nei circuiti idraulici come dispositivo di sicurezza per il controllo del
flusso m Valvola ad unico corpo che elimina possibili aree di perdita m Zincatura trivalente Ecoat m Ampia gamma di terminali

510 ( Mm manuli’ )
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MQS-CVC

@

MATERIAL:

Body and valves in steel, spring in C98 steel
WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C
OPENING PRESSURE:

Standard opening pressure 35kPa (0,35bar- 5PSI). On
request opnional open pressures

(D)

MATERIAL:

Korper und Ventilteile aus Stahl, Federn aus C98 Stahl
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C
OFFNUNGSDRUCK:

Standard Offnungsdruck 35 kPa (0,35 bar — 5 PSI).
Andere Druckwerte auf Anfrage

TECHNICAL INFO

@

Rk

W AR TR ST, B AT RECO8MN
TIERE:

22°F & +230°F  -30°C & +110°C
FRET:

FRUETT 3 7124 35kPa (0,35bar- 5PSI)
AR TSRO e R

MATERIALI:

Corpi delle Vu e valvole in acciaio al carbonio; Molle in
acciaio C98

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°Ca +110°C

RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

35kPa (0,35bar- 5PSI) su richiesta altre tarature

Check Valves

HYDRAULICS

( WL manuli’ s




MQS-CVC

CHECK VALVES COMPACT - TERMINATION ENDS

SAE

Q2B1112525A
SAE TERMINATION ENDS TO ISO 8434-2

SAE R85 44150 8434-2

SAE ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-2
TERMINALI SAE A NORMA 1SO 8434-2

OPENING DIMENSIONS
SIZE PART NUMBER PRESSURE THREADS o
mm | inch | dash Female Coupling A B C
12,5 12" -08 Q2B1112525A-08-08 35 kPa 3/4"-16 UNF 46,2 2924,5 22
16 5/8" -10 Q2B1112525A-10-10 35 kPa 7/8"-14 UNF 513 230 27
20 3/4" -12 Q2B1112525A-12-12 35 kPa 1.1/16"-12 UN 56,3 35 32
25 1" -16 Q2B1112525A-16-16 35 kPa 1.5/16"-12 UN 62 241 38
Q2B1113224A
SAE TERMINATION ENDS TO SAE J1926-3 AND ISO 8434-3
SAE JE4223 % SAE 11926-3711 1SO 8434-3
SAE ANSCHLUSSE NACH SAE J1926-3 UND ISO 8434-3
TERMINALI SAE A NORMA SAE J1926-3 E ISO 8434-3
OPENING DIMENSIONS
SIZE PART NUMBER PRESSURE THREADS e
mm | inch | dash Female Coupling D (SAE J1926-3) | E (ISO 8434-3) A B C
12,5 12" -08 Q2B1113224A-08-08 35 kPa 3/4"-16 UNF 13/16"™-16 UN 39,6 924,5 22
16 5/8" -10 Q2B1113224A-10-10 35 kPa 7/8"-14 UNF 1"-14 UNS 444 230 27
20 3/4" -12 Q2B1113224A-12-12 35 kPa 1.1/16"-12 UN 1.3/16"-12 UN 48,5 935 32
25 1" -16 Q2B1113224A-16-16 35 kPa 1.5/16"-12 UN 1.7/16"-12 UN 52 o41 38
Q2B1113225A

SAE TERMINATION ENDS TO SAE J1926-3 AND ISO 8434-2
SAE & 231 4 SAE 11926-3711 1SO 8434-2
SAE ANSCHLUSSE NACH SAE J1926-3 UND 1SO 8434-2
TERMINALI SAE A NORMA SAE J1926-3 E 1SO 8434-2

OPENING DIMENSIONS
SIZE PART NUMBER PRESSURE THREADS T
mm | inch | dash Female Coupling D (SAE J1926-3) | E (ISO 8434-2) A B C
12,5 12" -08 Q2B1113225A-08-08 35 kPa 3/4"-16 UNF 3/4"-16 UNF 434 24,5 22
16 5/8" -10 Q2B1113225A-10-10 35 kPa 7/8"-14 UNF 7/8"-14 UNF 48 230 27
20 3/4" -12 Q2B1113225A-12-12 35 kPa 1.1/16"-12 UN 1.1/16"-12 UN 53 935 32
25 1" -16 Q2B1113225A-16-16 35 kPa 1.5/16"-12 UN 1.5/16"-12 UN 574 o41 38
o)
si2( JUmgnulic )
HYDRAULICS J Check Valves
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CHECK VALVES COMPACT - TERMINATION ENDS

Q2B1112424A

SAE TERMINATION END TO ISO 8434-3
SAE 1323 17150 8434-3
ANSCHLUSSE NACH 1SO 8434-3
TERMINALI SAE A NORMA 1SO 8434-3

OPENING DIMENSIONS
SIZE PART NUMBER PRESSURE THREADS s
mm | inch | dash Female Coupling A B C
125 112" -08 Q2B1112424A-08-08 35 kPa 13/16"-16 UN 383 224,5 22
16 5/8" -10 Q2B1112424A-10-10 35kPa 1"-14 UNS 43,7 230 27
20 3/4" -12 Q2B1112424A-12-12 35 kPa 1.3/16™12 UN 46,7 235 32
25 1 -16 Q2B1112424A-16-16 35kPa 1.7/16"12 UN 50,7 o241 38

Check Valves ( ‘l‘ mgmgu” 513
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MQS-DHI Zéwine OSafe
INTRODUCTION & INDEX

MQS-DHI “DIRECT HOSE INTEGRATION”

Innovative system to assembly the quick-release coupling to the flexible hose, avoiding intermediate connection ele-
ments

= Definitely improved resistance against oil leakage
= Risk elimination of unscrewing troubles in the field
= Reduction of elements to be assembled that lead to following benefits:
= reduction of assembly cost
= risk reduction of assembly operation mistakes
= more safety in severe working conditions
= easier maintenence and replacement operations
= Design solution available for most common series ISO A; Push-Pull & Flat-Face

Quick release coupling DHI maintenance WITHOUT FLEXIBLE HOSE REPLACEMENT.

(N
MQS-DHI "S53 & HiZ&E/R"
G RGO Bk LR I b, e TR e B

= ER TS, A ki
= HER T BN (™ A= KU
= AT R LU

= AL AR

w RS RNE

= PR TR LAERNE TR et

= B T YRR o
= AR UL RS (1ISO A) $RAE R T 2, HER S Tt

DHIZE4P FIRIBIE K R EHRINE,
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MQS-DHI “DIREKT-SCHLAUCH INTEGRATION"

Innovatives System fir die Montage der Schnellverschlusskupplung direkt am flexiblen Schlauchende ohne eines Zwischen-
verbindungsteils.

= Erhebliche Verbesserung der Leckageanfalligkeit
= Risiko des Abschraubens im Betrieb ist eliminiert
= Tejlereduktion mit folgenden Vorteilen:
= Senkung der Montagekosten
= Verringertes Risiko bei der Montage
= Hohere Sicherheit bei schweren Einsatzbedingungen
= Vereinfachte Wartung und Austausch
= Diese Losung ist fir die meisttblichen Ausfiihrungen gem. der ISO-A Normen als push-pull und flachdichtend erhéltlich.

DHI Schnellverschlusskupplung WARTUNG OHNE AUSTAUSCH DES FLEXIBLEN SCHLAUCHES.

T \
sis( WMmanulic ) —




0Safe MQS-DHI

INTRODUCTION & INDEX

D
MQS-DHI “DIRECT HOSE INTEGRATION"

Sistema innovativo per assemblare I'innesto rapido al tubo flessibile senza I'utilizzo di connettori intermedi.

= Decisamente migliorata la resistenza contro le perdite di olio
® Eliminato il rischio di svitamenti/allentamenti durante I'utilizzo
= |a riduzione degli elementi da assemblare porta ai seguenti benefici:
= Riduce i costi di assemblaggio
= Riduce i rischi di errore durante le operazioni di assemblaggio
= Prodotto pius sicuro nelle applicazioni “severe”
= | e operazioni di manutenzione e ricambio sono agevoli
= Disponibile nelle serie piti utilizzate sul mercato: 1SO A; Push-Pull & Flat-Face

La manutenzione degli innesti serie DHI, AVVIENE SENZA LA SOSTITUZIONE DEL TUBO FLESSIBILE.

QUICK ]
COUPLINGS | FEMALE | MALE | speciricaions| SHUTOFF | conngcrion | WORKINGPRESSURE | pyce
z | SERIES MPa | PsI
[=}
—E
G2
2 & [ MosDHI : LOCKING
% E IS0 A Q308 Q302 ISO 7421 serie A | POPPET VALVE BALLS 30 4350 518
==
52 [ MosDHI : . LOCKING
é 150 A push-pull Q313 1SO 7421 serie A | POPPET VALVE BALLS 30 4350 520
MQS-DHI 150 16028 € HTVIA LOCKING
flat-face Q34 Q339 (only 3/8" size) FLAT VALVE BALLS 25 3625 521
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WORKING RATED FLOW OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE at 0,2MPa of Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
us cubic Male Female M+F

mm | inch | dash | MPa PSI | L/min. GPM cc. inch [WPa | PSI | MPa | PST T WPa | PSI
125 | 12" | 08 30 4350 75 19,8 18 0,110 120 (17400 | 150 |21750| 150 |21750 Not allowed

Pressure Drop Pressure Drop
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Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Dimensional and performance require-ments conform to 1SO 7241-1 series A, ensuring worldwide interchangeability m Connection

by pull back the sleeve (with female ISO A) m Connection by pushing the male coupling and disconnection by pulling back the male

coupling, when female coupling is bulkhead mounted on the outside sleeve (PUSH-PULL) m Positive connection by the locking ball

system m Shut-off by poppet valve provides an effective hydraulic sealing m When female bulkhead mounted on the outside sleeve
(PUSH-PULL), the coupling ensures breakaway features according to 1SO 5675
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Leistung und MaRe entsprechen ISO 7241-1 Teil A, dadurch ist die weltweite Austauschbarkeit gesichert m Verbindung mittels Schiebehtilse (bei
ISO A Kupplungsmuffen) m Verbinden und Trennen des Kupplungsstecker durch einfaches Driicken oder Ziehen bei Muffen die mit der
Schiebehtilse an der Schottwand montiert sind. m Schnelles Kugeleinrastsystem m Verschluss durch Tellerventil garantiert effektive hydraulische
Abdichtung m Bei schottwandmontierter Muffe entspricht die LosreiBeigenschaft ISO 5675

Dimensioni e prestazioni sono conformi alla norma ISO 7241-1 serie A, che ne garantisce I'intercambiabilita a livello mondiale m Connessione
arretrando la ghiera (con femmina 1SO A) m Connessione spingendo l'innesto maschio e disconnessione tirando I'innesto maschio; quando
I'innesto con femmina é montato a parete tramite la ghiera (PUSH-PULL) m Bloccaggio tra maschio e femmina garantito da un elevato numero di
sfere metalliche m Sistema di tenuta mediante valvola sporgente m Quando I'innesto femmina (PUSH-PULL) & fissato a parete tramite la ghiera,
¢ conforme alla funzione anti-danneggiamento dei tubi secondo la norma 1SO 5675

ﬂ Quick release couplings DHI maintenance without flexible hose replacement.
! DHIZEAF F Mt e L To 5 S
DHI Schnellverschlusskupplung kann getauscht werden ohne den Schlauch wegwerfen zu miissen.

La manutenzione degli innesti rapidi DHI non necessita della sostituizione del tubo flessibile.
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MQS-DHI

MATERIAL:

Female couplings in steel, with some hardened areas, in
correspondence to the most stressed points. Male
couplings in high grade carbon steel. Carbonitrited valve
and sleeve, springs in C98 steel, seals in NBR (others
materials on request) and Back-up Ring in PTFE
WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures, the coupling may be assembled
with the specific seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static pressures
IMPULSE PRESSURES:

100.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz)
TEST SPECIFICATIONS:

ISO 7241-2

1O

MATERIAL:

Kupplungsmuffen aus Stahl mit einigen gehérteten Zonen
im Bereich der am meisten beanspruchten Punkte. Stecker
aus hochwertigem Hartstahl. Carbonitriertes Ventil und
Hulse, Federn aus C98-Stahl, NBR-Dichtungen (andere
Materialien auf Anfrage) und PTFE-Stitzring
BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen konnen die Kupplungen mit
spezifischen Dichtungen ausgestattet werden)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen Druck und 1:2 fir statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

100.000 Zyklen bei 133% des angegebenen Druckes
(Frequenz THz)

PRUFUNGSSPEZIFIKATIONEN:

ISO 7241-2

TECHNICAL INFO
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MATERIALI:

Innesto femmina in acciaio con parti sollecitate trattate
termicamente ed innesto maschio in acciaio con alto
tenore di carbonio temprato ad induzione. Molle in acciaio
C98. Guarnizioni in NBR (altri materiali su richiesta) ed
anelli anti-estrusione in PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-22°F a +230°F  -30°C a +110°C

(per temperature diverse, I'innesto rapido viene fornito
con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione di esercizio.
TEST: ISO 7241-2
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MQS-DHI
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ISO A - TERMINATION ENDS

Q3021TMF1A
MALE 1SO A COUPLING - MULTIFIT INSERT
SO ASMRZ AR A 12k - 7 RES Uk
STECKER - MULTIFIT NIPPEL
INSERTO MASCHIO ISO A - INSERTO MULTIFIT

Q30811MF1A

FEMALE COUPLING ISO A - MULTIFIT INSERT
IS0 ARSI &5 4% 5% - 7 RESHR K

\==I‘III\HI\=\HI\I\|hl\ ]
L

R

MUFFE - MULTIFIT NIPPEL |l
INSERTO FEMMINA ISO A - INSERTO MULTIFIT E E
SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
QB0BTIMFIA-0804 | Q3021TMFIA08-04 | /&' MF2000| 625 | 515 |A+B218| 238 | 27 | 27
25 | 12 | 08 | Q3081IMFIA08-06 | Q30211IMFIA-08-06 |3/8'MF2000| 62 | 508 |A+B-218| @38 | 27 | 27
Q30811MFIA-08-08 | Q30211MFIA-08-08 |1/2'MR2000| 604 | 492 |A+B218| o38 | 27 | 27
Q31311TMF1A
FEMALE COUPLING PUSH;PULL - MULTIFIT INSERT
HEH R N BRSO G HEk - T RE S Sk
MUFFE PUSH-PULL - MULTIFIT NIPPEL H’BH'”
INSERTO FEMMINA PUSH-PULL - INSERTO MULTIFIT
SIZE PART NUMBER INSERT DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling A B C D F
25 | 2 | 0p | SOIMAAGGGS | BN | 62 738 27 2 2
: Q31311MFIA-08-08 | 1/ MF2000 | 604 238 27
=0 ( Y manuli’ )
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- QSafe MQS-DHI

o~ i FLAT-FACE
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WORKING RATED FLOW OIL SPILLAGE MINIMUM CONNECTION /
SIZE PRESSURE at 0,2MPa of Connection/ BURST PRESSURE DISCONNECTION
(Dynamic) pressure drop Disconnection (MPa) UNDER PRESSURE
us cubic Male Female M+F

mm | inch | dash | MPa PSI | L/min.

GPM | | inch [MPa | PSI | MPa | PSI | MPa | PSI
10 |3/ | 06 | 25 | 3625 | 55 | 140 | 0007 | 00004 | 135 |19575] 125 |18125] 150 | 21750 Notallowed
5 |2 | 08 | 25 | 3625 | 98 | 259 | 0008 | 00005 | 105 |15225| 110 |15950| 140 |20300|  Not allowed

Pressure Drop Pressure Drop
1,00 100,00

10,00

Pressure Drop [MPa]
°
]
Pressure Drop [psi]

Fs/ 8
0,01

1,0 100 100,0 1000,0 01 1,0 10,0 100,0 1000,0
Flow Rate [I/min] Flow Rate [US gallons/min]

Connection is made by pushing the male coupling and disconnection by pulling back the sleeve of the female m Flat mating surfaces
easily wiped clean to prevent contamination and spillage during connection/disconnection m Stainless steel springs in the female
coupling m Interchangeability according to 1SO 16028 and HTMA standards

HEASNROC G LRI, e RO EA BT AT T w SP4H BTG & 510 2 T 5,
AR WIS 175 AN w A RSO AR & HEL (A 53 m EHRAERF 5150 16028 MHTMABRIEELR

Verbindung durch Driicken des Steckers, Trennen erfolgt durch zuriickziehen der Schiebehiilse an der Muffe m Flache Kontaktflachen konnen
einfach gereinigt werden und verhindern das Eindringen von Kontamination wie auch Olverlust beim Kuppeln m Edelstahifeder in der
Kupplungsmuffe m Austauschbarkeit nach ISO 16028 und HTMA Normen garantiert

Connessione eseguita spingendo I'innesto maschio e disconnessione arretrando la ghiera dell'innesto femmina m Superfici piane garantiscono una
semplice pulizia prevenendo cosi’ contaminazioni e spillamento durante le fasi di connession/disconnessione m Molle in acciaio inossidabile
nell'innesto femmina m Intercambiabilita secondo la norma 1SO 16028 and HTMA

( WML manuli’ s
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MQS-DHI

QSafe

TECHNICAL INFO

MATERIAL:

Female and male coupling in steel, with some stressed
tempered or carbonitrited areas. Springs in AlSI and C98
steel, seals in polyurethane and NBR. Other materials
(VITON, EPDM or any others) on request

WORKING TEMPERATURE:

-22°F up to +230°F  -30°C up to +110°C

(for other temperatures the coupling is assembled

with the specified seals)

SAFETY FACTOR:

1:4 for dynamic pressures and 1:2 for static ones
IMPULSE PRESSURES:

100.000 cycles at 133% of the rated one (freq. 1Hz) in
disconnected conditions, 1.000.000 cycles at 133% of
rated one (freq. 1Hz) in connected conditions

TEST SPECIFICATIONS:

ISO 16028: 1997 amd.1.2006 (E) and ISO 7241-2

©

MATERIAL:

Kupplungstecker und -muffe aus Stahl mit einigen
gehérteten oder carbonitrierten Bereichen. Federn aus
AlISI- C98-Stahl, Dichtungen aus Polyurethan und NBR.
Andere Materialien (VITON, EPDM oder andere) auf
Anfrage

BETRIEBSTEMPERATUR:

-22°F bis +230°F  -30°C bis +110°C

(fur andere Temperaturen werden die Schnell-Kupplungen
mit spezifischen Dichtungen ausgestattet)
SICHERHEITSFAKTOR:

1:4 fur dynamischen und 1:2 fur statischen Druck
DRUCKIMPULSE:

100.000 Zyklen bei 133% des angegebenen Druckes
(Frequenz 1Hz) ungekuppelt, 1.000.000 Zyklen bei 133%
des angegebenen Druckes (Frequenz 1Hz) im
gekuppelten Zustand

PUFUNGSBEDINGUNGEN:

ISO 16028: 1997 amd.1.2006 (E) und I1SO 7241-2

@

wHk:

SN LN P BRSO A 4k F AR

N AR B K B R . BRI AISIFICO8 4,
FEHEPR R AR FINBR,  ATHME SRR A H Al AR
(VITON, EPDM %45)

TERE:

22°F & 4230°F  -30°C & +110°C

SR TH ARG, PR & AR k)
RERHY:

BISES N4, FSESN2

Bk ES:

133%%E 1 100.0007K fik ift

(i 1Hz - T4 T).
1330%4E 41 1,000,000/ fik i

(iZE: 1Hz - EREENET)

MR AE:

ISO 16028: 1997 amd.1.2006 (E) 1 1SO 7241-2

10

MATERIALI:

Innesti femmina e maschio in acciaio. Valvole
carbonitrurate. Molle in acciaio C98. Guarnizioni in NBR
(altri materiali su richiesta) ed anelli anti-estrusione in
PTFE

TEMPERATURE DI ESERCIZIO:

-30°C a 110°C (per temperature diverse, l'innesto rapido
viene fornito con guarnizioni appropriate)

FATTORE DI SICUREZZA:

1:4 per pressioni dinamiche e 1:2 per pressioni statiche
RESISTENZA A PRESSIONI PULSANTI:

100.000 cicli a THz al 133% della pressione d'esercizio in
condizioni di innesti disconnessi, 1.000.000 cicli a 1Hz al
133% della pressione d'esercizio in condizioni di innesti
connessi

TEST:

ISO 16028: 1997 amd.1.2006 (E) e ISO 7241-2

522 ( ‘l‘ manuli’ )
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FLAT-FACE - TERMINATION ENDS

Q34111MF1A - Q33911TMF1A

FEMALE AND MALE FLAT FACE COUPLING - MULTIFIT INSERT
V- TH] IR E0 A SMRSO R & 1k - 7 Rk
MULTIFIT-NIPPEL

INNESTO FEMMINA E MASCHIO FACCIA PIANA - INSERTO MULTIFIT

SIZE PART NUMBER THREADS DIMENSIONS
mm | inch | dash Female Coupling Male Coupling A B C D E F
o | 3 | o | GANMFIAGGE | QS3ONNFIAOG06 |56 WP000| 697 | 583 [AvB158| a2 | 27 | 27
Q34111IMF1A-06-08 Q33911MF1A-06-08 1/2" MF2000 | 69,6 56,7 |A+B-159| @32 27 27
125 | 72 | o8 | CHTMFIAOB0S | QISTIMFIAGB08 | VZMF00| 785 | 667 [ABW1[ w36 | 34 | 34
Q3411TMF1A-08-12 Q33911MF1A-08-12 3/4" MF2000 | 75,8 651 |A+B-17,1| 038 34 34
f =
Camenuli ) s




s ( JMQnulic )

HYDRAULICS

DHI




QUICK COUPLINGS
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ACCESSORIES AND SPARE PARTS O0OsSafe

INTRODUCTION

ACCESSORIES:

Protective dust plugs and caps play a crucial role in the use of quick couplings.

They keep the mating surface clean and free of contamination and protect the critical mating elements of the coupling
halves when they are disconnected.

The purchase of a quick coupling is not complete without the selection of an appropriate dust plug or cap.

Manuli offer a complete range of plugs and caps.

SPARE PARTS:

When seals are damage due to wear,dirty or foreign material,it is necessary to replace them.
Replacement seals is a very easy operation which does not require special tools.
Original Manuli Q.Safe must be used.

@

Bt fef-
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ZUBEHOR:

Schutzkappen und -stopfen spielen eine entscheidende Rolle bei der Benutzung von Schnellverschlusskupplungen. Sie halten
die Verbindungsflachen sauber und kontaminationsfrei. Gleichzeitig schiitzen sie empfindliche Teile der Kupplungshalften wé-
hrend sie unbenutzt sind.

Der Kauf einer Schnellverschlusskupplung sollte immer mit der Auswahl und Erwerb der passenden Kappen und Stopfen ver-
bunden sein. Manuli bietet eine grolRe Palette verfuigbarer Kappen und Stopfen an.

ERSATZTEILE:

Sollte eine Dichtung aufgrund von Verschleil3, Schmutz oder Fremdteilen beschédigt worden sein, ist es zwingend diese zu tau-
schen. Der Austausch einer Dichtung ist recht einfach und kann ohne Werkzeugeinsatz erfolgen. Es sollten immer original Manuli
Q.Safe Ersatzteile benutzt werden.

{0

ACCESSORI:

| tappi di protezione giocano un ruolo cruciale nell'utilizzo degli innesti rapidi.

Mantengono le superfici pulite e libere dalla contaminazione e soprattuto proteggono le parti critiche dell'innesto rapido quando
& disconnesso.

L'acquisto di un innesto rapido non & completo senza la corretta ed appropriata selezione del tappo di protezione.

Manuli offre un range completo di tappi.

KIT DI RICAMBIO:

Quando le guarnizioni sono danneggiate a causa di usura,sporco o contatto con corpi estranei & necessiaro sostituirle.
Sostituire le guarnizioni & un operazione molto semplice che non richiede utensili speciali.

Utilizzare esclusivamente ricambio originali Manuli Q.Safe.

526 ( ‘l‘ manuli’ )
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ACCESSORIES AND SPARE PARTS

INDEX

SERIES

ITEM

SPECIFICATIONS

SHUT-OFF
SYSTEM

CONNECTION

WORKING PRESSURE

MPa__ | PsI

PLUG & CAPS

ALL RANGE

PARKING

Q1A0114N - Q1A0104N

SPARE PARTS

QUICK COUPLINGS
ACCESSORIES AND SPARE PARTS

ALL RANGE

Accessories

Cm
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ACCESSORIES AND SPARE PARTS 0OSafe

QTAOBOO - QT1A1B0O0O

PLUGS AND CAPS FOR MQS-A (1SO A)
AND MQS-AP (IS0 A UNDER PRESSURE) SERIES

MQS-A (ISO A) T MQS-AP (ISO A R4 FEI4E %) 2841 F 3% Sk Al o
STOPFEN UND KAPPE FUR MQS-A (1SO A)

UND MQS-AP (ISO A UNTER DRUCK) SERIEN

TAPPI DI PROTEZIONE PER INNESTI RAPIDI SERIE MQS-A (ISO A)

E MQS-AP (1SO A INN. IN PRESSIONE)

SIZE PART NUMBER MATERIAL COLOUR
mm | inch | dash | Plug for Female Coupling Cap for Male Coupling
63 /4" | 04 QTA1B00OR-04 QTAOBOOR-04 PVC RED
0 | 38| 06 QTA1B0OOR-06 Q1A0BOOR-06 pVC RED
Q1A1B00Y-06 Q1AO0BO00Y-06 PVC YELLOW
QTA1B0OOR-08 Q1A0BOOR-08 pVC RED
Q1A1B00B-08 Q1A0B00B-08 PVC BLUE
25 | 12 | 08 QIA1B00G-08 Q1A0B00G-08 pVC GREEN
' QIA1B00OY-08 Q1A0BOOY-08 PVC YELLOW
Q1ATBO00K-08 Q1A0BOOK-08 PVC BLACK
Q1A1B00H-08 Q1A0BOOH-08 PVC WHITE
20 3/4" -12 Q1ATBOOR-12 QTAOBOOR-12 PVC RED
% | | & QIAIBOOR-16 QIAOBOOR-16 PVC RED
Q1A1B00Y-16 Q1A0BOOY-16 PVC YELLOW

Q1A0114 = N

PARKING FOR MQS-A MALE, BULKHEAD MOUNTING
MQS-A MACHO SMEZTI (145 FE 1, FRBELCAE

ABLAGE FUR MQS-A V-KUPPLUNG, SCHOTTWANDMONTAGE
SUPPORTO PER INNESTI MASCHI SERIE MQS-A, MONTAGGIO A PARETE

SIZE PART NUMBER MATERIAL COLOUR
mm | inch | dash Parking
25 | 12" -08 Q1A0114N-08 STEEL

manuli’ \
528 ( “‘ ananuucsu Accessories




GSafe ACCESSORIES AND SPARE PARTS

QT1A5B00 - Q1A4B00

PLUGS AND CAPS FOR MQS-N (STANDARD SERIES)
MQS-N 3% 3k S ae: (b ifE 2351)

STOPFEN UND DECKEL FUR MQS-N (STANDARDSERIE)
TAPPI DI PROTEZIONE PER INNESTI RAPIDI SERIE MQS-N (SERIE STANDARD)

SIZE PART NUMBER MATERIAL COLOUR
mm | inch | dash | Plug for Female Coupling Cap for Male Coupling
6,3 4" | 04 QIA5B00R-04 Q1A4BO0R-04 PVC RED
10 3/8" | -06 Q1A5B00R-06 Q1A4B0O0R-06 PVC RED
125 | 12" | -08 SEE PLUGS AND CAPS FOR ISO SERIES A VEA TAPONES PARA LA SERIE ISO A
20 34" | -12 Q1A5B00OR-12 Q1A4B0OOR-12 PVC RED
25 1" -16 Q1A5B00R-16 Q1A4B00R-16 PVC RED
Q1A0104
PARKING FOR MQS& MALE
MQS-A SMRESU 5 S F
ABLAGE FUR MQS-A V-KUPPLUNG
SUPPORTO PER INNESTI MASCHI SERIE MQS-A
SIZE PART NUMBER MATERIAL COLOUR
mm | inch | dash Parking
12,5 1/2" -08 Q1A0104N-08 STEEL
f ®
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ACCESSORIES AND SPARE PARTS 0OSafe

Q1A1B0OO

PLUGS FOR MQS-AF (PUSH-PULL) AND MQS-AFP
(PUSH-PULL UNDER PRESSURE) il
MQS-AF (Hd520) FHl MQS-AF (R0, T R 4E) F3% Sk

STOPFEN FUR MQS-AF (SCHNELLWECHSLER) UND

MQS-AFP (SCHNELLWECHSLER UNTER DRUCK) el
TAPPI DI PROTEZIONE PER INNESTI RAPIDI SERIE MQS-AF .___‘.,-"'
(PUSH-PULL) E MQS-AFP (PUSH-PULL INNESTABILE IN PRESSIONE)

SIZE PART NUMBER MATERIAL COLOUR

mm | inch | dash Plug for Female Coupling
; QIATBOOR06 PVC RED
L E QIATBOOY-06 pVC VELLOW
QIATBOOR 08 PVC RED
QIATBO0B-08 PuC BLUE
, QIAIB00G-08 PVC GREEN
1251 2" | 08 QIAIBOOY-08 PVC YELLOW
QIATBOOK-08 PVC BLACK
QIATBOOH-08 PVC WHITE

QT1A9BO0O0 - Q1A8B00

CAPS FOR MQS-F (FLAT-FACE)

MQSF CFIET) Fi3 %

KAPPE FUR MQS-F (FLACHDICHTEND)

TAPPI DI PROTEZIONE PER INNESTI RAPIDI SERIE MQS-F (FLAT-FACE)

SIZE PART NUMBER MATERIAL COLOUR
mm | inch | dash | Cap for Female Coupling Cap for Male Coupling
6,3 1/4" -04 Q1A9BOOR-04 Q1A8BO0OR-04 PVC RED
10 3/8" | -06 Q1A9B0OOR-06 Q1A8B0OOR-06 pPVC RED
125 | 1/2" | 08 Q1A9BOOR-08 Q1A8BOOR-08 PVC RED
20 34" -12 QIA9BOOR-12 QIA8BOOR-12 PVC RED
25 1" -16 Q1A9BOOR-16 Q1A8BO0OR-16 PVC RED
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QTAJAO0O - QTAIA00

CAPS AND PLUGS FOR MQS-SGR (SCREW-TYPE)

MQS-SCR JH 3 5 5 4 3k (IiEt)
KAPPE UND STOPFEN FUR MQS-SGR (SCHRAUBKUPPLUNG)
TAPPI DI PROTEZIONE PER INNESTI RAPIDI SERIE MQS-SGR (VITE TEDESCO)

SIZE PART NUMBER MATERIAL COLOUR
mm | inch | dash | Cap for Female Coupling Plug for Male Coupling
6,3 /4" | 04 QTAJAOOR-04 QTAIAOOR-04 PE-HD RED
10 | 3/8" | -06 Q1AJAOOR-06 QTAIA0OR-06 PE-HD RED
125 | 12" | -08 QTAJAOOR-08 QTAIAOOR-08 PE-HD RED
20 | 34" | 12 QTAJAOOR-12 QTAIAOOR-12 PE-HD RED
25 1" | -16 Q1AJAOOR-16 QIAIAQOR-16 PE-HD RED
Q1AN100 - QTAM100
PLUGS AND CAPS FOR MQS-SC (SCREW -TYPE HYDRAULIC CYLINDERS)
MQS-SC JH i a4k (UG $RTE)
STOPFEN UND KAPPE FUR MQS-SC
(SCHRAUBKUPPLUNG FUR HYDRAULIKZYLINDER)
TAPPI DI PROTEZIONE PER INNESTI RAPIDI SERIE MQS-SC
(VITE CILINDRI IDRAULICI)
SIZE PART NUMBER MATERIAL COLOUR
mm | inch | dash | Plug for Female Coupling Cap for Male Coupling
63 /4" | 04 Q1AN100N-04 QTAM100N-04 STEEL + PE-HD
10 | 3/8" | -06 QTAN100N-06 QTAM100N-06 STEEL + PE-HD
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QI1AP100 - Q1AQ100 F= D s
L | E -
CAPS AND PLUGS FOR MQS-ST (SCREW-TYPE TRUCKS) H, = | =
MQSST i a3k (REFIBIEY) ) -
KAPPE UND STOPFEN FUR MQS-ST (SCHRAUBAUSFUHRUNG FUR LKWS) .
TAPPI DI PROTEZIONE PER INNESTI RAPIDI SERIE MQS-ST (VITE TRUCKS) ]
SIZE PART NUMBER MATERIAL

mm | inch | dash | Cap for Female Coupling Plug for Male Coupling

20 3/4" -12 Q1AQ100N-12 Q1AP100N-12 STEEL

25 1" -16 QTAQ100N-16 Q1AP100N-16 STEEL
Q1AL100 - Q1AK100
CAPS AND PLUGS FOR NIQS-S]'I (SCREW‘ FOR VERY HIGH PRESSURE)
MQS-SH Fi 3t a5 55 53k (il i F TR 5E )
KAPPE UND STOPFEN FUR MQS-SH
(SCHRAUBAUSFUHRUNG FUR EXTREMHOCHDRUCK) %
TAPPI DI PROTEZIONE PER INNESTI RAPIDI SERIE MQS-SH
(VITE PER ALTISSIME PRESSIONI)

SIZE PART NUMBER MATERIAL

mm | inch | dash | Cap for Female Coupling Cap for Male Coupling

10 3/8" | -06 Q1AL100N-06 Q1AK100N-06 STEEL + PE-HD

125 | 12" | -08 Q1AL100N-08 Q1AK100N-08 STEEL + PE-HD

20 34" -12 QTALT00N-12 QTAKI00N-12 STEEL + PE-HD

25 1" -16 QIAL100N-16 Q1AK100N-16 STEEL + PE-HD
Q1ACBOO

CAPS FOR MQS-D (DIAGNOSTIC)
MQS-D IS (1217)

KAPPE FUR MQS-D (DIAGNOSEANSCHLUSS)

TAPPO PER INNESTO RAPIDO SERIE MQS-D (DIAGNOSTICO)

SIZE PART NUMBER MATERIAL COLOUR
mm | inch | dash Male Coupling A
5 /8" | 02 Q1ACB0OK-02 PVC BLACK

s (W mgnuli )
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Q1A1013
O-RING AND BACK-UP RING FOR MQS-A (ISO A) AND MQS-AP (SO A UNDER PRESSURE)

MQS-A (SO A) FT MQS-AP (ISO A, FI 45 Fii:4%) FOZ e b5 S AR

O-RING UND STUTZRING FUR MQS-A (IO A)

UND MQS-AP (ISO A UNTER DRUCK)

c O-RING E BACK-UP RING PER MQS-A (IS0 A)
E MQS-AP (SO A INNESTABILE IN PRESSIONE)

SIZE PART NUMBER KIT MATERIAL
mm | inch | dash O-RING BACK-UP RING
63 | 1/4" | -04 Q1A1013N-04 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
10 | 3/8" | 06 Q1A1013N-06 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
125 | 12" | -08 Q1A1013N-08 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
20 | 34" | -12 Q1A1013N-12 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
25 1" -16 Q1A1013N-16 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
315 | 1-1/4" | -20 Q1A1013N-20 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
40 | 1-12" | 24 Q1A1013N-24 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
Q1A5013
O-RING AND BACK-UP RING FOR MQS-N (STANDARD SERIES)
MQS-N FHOZ ] 555 37 (i 7 51)
O-RING UND STUTZRING FUR MQS-N (STANDARDSERIE)
O-RING E BACK-UP RING PER MQS-N (SERIE STANDARD)
SIZE PART NUMBER KIT MATERIAL
mm | inch | dash O-RING BACK-UP RING
63 | 14" | -04 Q1A5013N-04 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
10 | 3/8" | 06 Q1A5013N-06 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
125 | 12" | -08 SEE SPARE PARTS FOR ISO SERIES A VEA REPUESTOS PARA LA SERIE ISO A
20 | 34" | -12 Q1A5013N-12 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
25 1" -16 Q1A5013N-16 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
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Q1A1013

0-RING AND BACK-UP RING FOR MQS-AF (PUSH-PULL)
AND MQS-AFP (PUSH-PULL UNDER PRESSURE)

MQS-AF (#47:2) F1 MQS-AFP

(e, Il ) JHOBLREFI ST 3R

O-RING UND STUTZRING FUR MQS-AF (SCHNELLWECHSLER)
UND MQS-AFP (SCHNELLWECHSLER UNTER DRUCK)
O-RING E BACK-UP RING PER MQS-AF (PUSH-PULL)

E MQS-AFP (PUSH-PULL INNESTABILE IN PRESSIONE)

S

SIZE PART NUMBER KIT MATERIAL
mm | inch | dash O-RING BACK-UP RING
10 3/8" | -06 QTA1013N-06 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
125 | 12" | -08 Q1A1013N-08 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
Q1A3013
O-RING AND BACK-UP RING FOR MQS-B (1SO B)
MQS-BH O 55 52 £57 (15O B)
O-RING UND STUTZRING FUR MQS-B (I1SO B)
O-RING E BACK-UP RING PER MQS-B (I1SO B)
SIZE PART NUMBER KIT MATERIAL
mm | inch | dash O-RING BACK-UP RING
5 /8" | -02 QTA3013N-02 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
6,3 /4" | -04 Q1A3013N-04 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
10 3/8" | -06 Q1A3013N-06 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
125 | 12" | 08 Q1A3013N-08 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
20 34" | -12 QIA3013N-12 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
25 1" -16 Q1A3013N-16 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE

534< W manuli’ )

Accessories



QSafe

ACCESSORIES AND SPARE PARTS

Q1A8093

SEAL FOR MQS-F (FLAT-FACE)
 MQSF (CFEI) i

DICHTUNG FUR MQS-F (FLACHDICHTEND)
GUARNIZIONE PER MQS-F (FLAT-FACE)

SIZE PART NUMBER DESCRIPTION MATERIAL
mm | inch | dash SEAL
6,3 /4" | 04 Q1A8093N-04 SHAPED SEAL POLYURETHANE
10 3/8" | -06 Q1A8093N-06 SHAPED SEAL POLYURETHANE
1225 | 12" | -08 Q1A8093N-08 SHAPED SEAL POLYURETHANE
20 34" | -12 Q1A8093N-12 SHAPED SEAL POLYURETHANE
25 1" -16 Q1A8093N-16 SHAPED SEAL POLYURETHANE
QTAEAO00
PLUG FOR MQS-VB (BRAKING VALVES)
_MQS-VB 11 (fi 5l i)
STOPFEN FUR MQS-VB (BREMSVENTILE)
PLUG PER MQS-VB (VALVOLE DI FRENAGGIO)
SIZE PART NUMBER DESCRIPTION MATERIAL
mm | inch | dash PLUG
125 | 12" | -08 QITAEAQOR-08 PLUG PE-HD

e . s
O O

QT1AF104

PARKING FOR MQS-VB (BRAKING VALVES)
MQS-VB A5 544 (5l iR])

ABLAGE FUR MQS-VB (BREMSVENTILE)
PARKING FOR MQS-VB (BRAKING VALVES)

SIZE PART NUMBER DESCRIPTION MATERIAL
mm | inch | dash PARKING
125 | 12" | -08 Q1AF104N-08 PARKING STEEL
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Q1AGAO00

PLUG FOR MQS-VS (AGRICULTURAL VALVES)

MQSVS JHHEL (R IR
STOPFEN FUR MQS-VS (VENTILE FUR AGRARMASCHINEN)

TAPPO PER MQS-VS (VALVOLA AGRICOLA)

SIZE PART NUMBER DESCRIPTION MATERIAL
mm | inch | dash PLUG
125 | 12" | -08 QTAGA0OR-08 PLUG PE-HD
QT1AH104
PARKING FOR MQS-VS (Aq RICULTURAL VALVES)
MQSVS I REE (R IR il s,
ABLAGE FUR MQS-VS (VENTILE FUR AGRARMASCHINEN) H.
PARKING FOR MQS-VS (VALVOLA AGRICOLA) '-"h..-,
SIZE PART NUMBER DESCRIPTION MATERIAL
mm | inch | dash PARKING
125 | 12" | -08 QT1AH104N-08 PARKING STEEL
QT1AJO13
O-RING AND BACK-UP RING FOR MQS-SG AND MQS-SGR (SCREW-TYPE)
MQS-SG 71 MQS-SGR HIOL el 15 S 43 2R (i)
O-RING UND STUTZRING FUR MQS-SG UND MQS-SGR (SCHRAUBAUSFUHRUNG)
O-RING E BACK-UP RING PER MQS-SG E MQS-SGR (VITE TEDESCA)
SIZE PART NUMBER KIT MATERIAL
mm | inch | dash 0-RING BACK-UP RING
63 14" | 04 Q1AJ013N-04 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
10 3/8" | -06 Q1AJ013N-06 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
1225 | 12" | -08 Q1AJ013N-08 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
20 34" -12 QTAJO13N-12 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
25 1" -16 Q1AJO13N-16 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
s (_ Jmanulic )
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QT1ALO13

O-RING AND BACK-UP RING FOR MQS-SH
(SCREW-TYPE FOR VERY HIGH PRESSURE)

MQS-SH T ORL I TS 4% 2 G iy < R AE )
O-RING UND STUTZRING FUR MQS-SH
(SCHRAUBAUSFUHRUNG FUR EXTREMHOCHDRUCK)

O-RING E BACK UP RING PER MQS-SH

SIZE PART NUMBER KIT MATERIAL
mm | inch | dash O-RING BACK-UP RING
10 | 38" | 06 Q1ALO13N-06 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
125 | 12" | 08 Q1ALO13N-08 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
20 | 34" | 12 QTALO13N-12 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
25 1" -16 QIALO13N-16 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE

QTANO13

0-RING AND BACK-UP RING FOR MQS-SC
(SCREW TYPE HYDRAULIC CYLINDERS)

MQS-SC FH O a5 =7 2R (ST A B2 iE )
O-RING UND STUTZRING FUR MQS-SC

(SCHRAUBAUSFUHRUNG FUR HYDRAULIKZYLINDER)
O-RING E BACK-UP RING PER MQS-SC
(VITE CILINDRI IDRAULICI)
SIZE PART NUMBER KIT MATERIAL
mm | inch | dash O-RING BACK-UP RING
63 4" | 04 QTAN013N-04 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
10 3/8" | -06 Q1ANO13N-06 O-RING + BACK-UP RING NBR PTFE
QT1AQO013
O-RING FOR MQS-ST (SCREW-TYPE TRUCKS)
. MQS-ST FHOZ[E (4 FIRiE=0)
O-RING FUR MQS-ST (SCHRAUBAUSFUHRUNG FUR LKW)
O-RING PER MQS-ST (VITE TRUCKS)
SIZE PART NUMBER KIT MATERIAL
mm | inch | dash O-RING
20 34" | -12 Q1AQO13N-12 O-RING NBR
25 1" -16 Q1AQO13N-16 O-RING NBR
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